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כּרי אַז די פֿאַקשען פֿין דער יודישער ליטעראַטור זאָלען 


- + ניט. זיין קיין הוילע, טרוקענע פֿאַקטען, נאָר רינגעלעך אין דער 
קײַט פֿון אונזער גייסטיגער ענטוויקלונג, גלידער פֿון אַ ננעקן א אָר. 
גאַניזם, כּדי אַז די כֿראָנאָלאָגישע אין בּיבּליאָגראַפֿישע דאַטען 

= לען װערען דאַטען פֿון דער ליטעראַטור-געשיפֿטע, איז א צו 
- קענען אין אױסצופֿאָרשען די צייט און די לופֿט פֿון די דאָזיגע 


אַלע פֿאַקטען אין דאַטען. נויטיג איז עס אין אַלע קיאור 


אין דער יודישער ליפעראַטוה איז עס נוימיגער, װי אומעטום. די 


- = ידיִשע ליטעראַטור איז אַן אױפנאַס אין דעם פּרט, װאָס אין איהר 


האָכּען די הױפּטראָלע געשפּיעלט בּיו דער לעצטער. צייט = בע" 
די מענישען פֿין אַ כּלל, ד. ה. אוימוייניגסטע בּעדערפֿענישען, ניט 


- דער אינ עווייניגסטער בּרען און אימפעט פֿון שאַפֿונגסדאָרשטיג; 


יחידים. ‏ דער כּלל. איז אָבּער שטענדיג מעהה פֿעהשקלאַפֿט ביי 
דעם אָרט און דער צייש, װאו און װען עה לעבּט, וי דער 
יחיד, װֹאָם גאָט האָט איהם געכּענשט אָדער פֿערשאָלטען מיט 
אַ דאָרשט נאָך פֿרײהײט אין שאַפֿונג. און נאָךּ אַ זאֵך איז פֿאַרהאַן, 
װאָס צוינגט אונז בּיי דער פֿאָרשונג פֿון דעה יודישעה ליטעראַ. 
מוֹר אַפֿטונג צו יע שא רק אויף דעה סכֿיבֿה, װאו זי איז 
געװאַלסען אין אױסגעװאַקסען. ‏ מיר מיינען האָס, װאָס אויף דער 
זודי עו ליטעראַטוה אט דער אַרום געווירקט אויף צװייערליי 
אופֿנים: 6 דירעקט, װי אומעטום, און 49 אינדירעקט -- דורף 
אַנדערע ליטעראַטורען, ד. ה. דורך דער דייטשער אָדער העבּרעאישער 
ליפּעראַשור. דער שׁוֹרשׁ פֿון יעדער װיכֿטיגער ערשיינונג אין דער 
עברי-טייטש-ליטעראַטור מוז געװכֿט װערען, ערשטענס, אין דעם 


זדישטן לע 3ּען פֿון אַ בּעשטימטער צייט און אין אַ בּעשטימטען 
/אָרט, און, צוויישענס, אין דער העבּרעאישער אָדער דייטשער לי- 


טעראַטור פֿון אַ ּעשטימטער צייט און אין אַ בּעשטימטען אָרט. 


שָמּ פֿאַרװאָס די סבֿינהפפּראָבּלעם איז ערניץ ניט אַזױ װיכטיג, װי 
אין דער װיסענשאַפֿטליכֿער אױספֿאָהשונג פֿון דער ליטעראַמור אויף 


עבֿרי -טייטש. 
יט 3 = 


צו דער סבֿיבה אָכּער (מיר רעדען דאָ װענען דער סאָציאַלער, 
ניט װענען דער נאַטור-סבֿיבֿה) געהערען פֿריַהער װי אַלץ די מענשען, 
װאָס לעבּען אין איהר, די מענשען מיט זייערע בּעדערפֿענישען, . 
מיט זייערע טראַדיציעפ, מיט זייער כֿאַראַקטער. מיז מען פֿריהער 
וי אַלץ װיסען דעריבּער, װער זענען די מענשען, װאָס האָבען נע* - 
וירקט אין פֿערשײדענע צײֿען אין ערטער אויף דער ענטוויקלונג 
פֿון דער 2 ליטעראַטור, װער זענען זי עקאָנאָמיש, סאָציאַל, 
רעליגיעז, מאָראַליש א. אז. װ. די לדיש-דייטשע ליטעראַשור איז 
בּעשאַפֿען א דערהויפּט פֿאַר פּראָסטע מענשען און װײבּערן. 
מיז מען װיסען, אין װאָס פֿאַר אַ פּרטים האָבען געװירקט אױף 
איהר אי די, אי יענע... די דאָזיגע שטוּדיע איז אַ פּרובֿ (דער- 
װייל נאָר אַ פּרוב) אוימצו-וייזען און קלאָר צו מאַכֿען די ווירקונג 
פֿן די פֿרויען אויף דער יודישעה ליטעראַטור. 


די יודישע ליטעראטול--און די לעוערין, 
?ַ 


ין דער אָנגענומענער מיינונג, אַז די ליטעראַטור אויף יוײַש 
איז אין אָנהיכּ געװען אַ ליטעראַטור נ אָר פֿאַר װײיבּער און עם 
הארצים, שטעקט אַ שטיקעל גוּזמא. אַ װיכטינער יסוה פֿון דער 
פֿאָלקסליטעראַטיר כּכֿלל און פֿון דער יודישער בּפֿרט איז דער פֿאָלק- 
לאָר, און אינ'ם יודישען פֿאָלקלאָר האָכּען אַ חלק געװים אױף ‏ 
לומדים און ואוילקענעודיגע: שטאַמען דען די יורישע גלייכֿװערט. 
לעך, װאָס אַנדערע פון זיי זענען אַזױ שאַרף און מיט אַזאַ עמקות-- 
שטאַמען זײי דען אַלע פֿין װײיבּער אוֹיף די פּריזבּעם, פֿון שום- 
מער-יונגען אין שניידער-געזעלען? איז דען אַ ט"ל פון זײַ 
גיט בּעשאַפּען אין געבּרױכֿט געװאָרען אין קלויז, אין שול, אין 
דער װעלט פֿון לומדות אין חריפֿות ? פֿלעגט דער חשובֿיער יור, דער 
בּעל-יועץ פֿון שטאָדט, אַז מען פֿלעגט קומען צו איהם אויף אַן 
עצה, ניט ענטפֿערן אָפֿט מיט אַ װויץ, מיט אַ מִשׁל, מיט אַ גלײכֿװאָרט 2. 
און דער קלוגער רבֿ, אַז ספֿלעגט האַלטען בּיי אַ פּשרה און א רין- 
תּורה, פֿלעגט ער ניט זאָגען דען עפּיס אַ גלײכֿװערטיל, ניש רֵעָר- 
צעהלען אַ פֿאָלקס-מעשׂה? היינט דער מניר?! ! | : 

אייך די פֿאָלקסליעדער זענען נים אַלע געזונגען געװאָדען 
פון דיענסטמיידלעך, ניט אַלע -- בּיים װאַרשטאַט. מכֿירת-יופף, עקדת 
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יי 


יצחק, גלית, אַחֹשירש און אַנדערע שפּיעלען פֿלעגען אָפֿט אויפֿ- 
געפֿיהדש ווערען אין די ישינֿות פֿון ישיבֿה-בּחורים -- צו אַ ,סיום", 
אויך אויף אַנדערע שׂמחות ‏ דערבּיי פֿלעגט זיין דער ראש-ישיפֿה, 
פֿלעגען זיין בּעלי-בּתּים חשׁובֹים. אָבּער אויך אַזוי ליעדער אויף 
יודיש פלענען געזונגען װערען אָפט אױף שמחות פון לערנער ; און 
הי ליעהער, װאָס עס זענען אַריינגעמישט אין זי פּסוקים אין װער- 
טער פֿון תּנ"ך, פֿון פּיוטים), זענען געװים אויף בע שאַ פֿען גע 
װאָהען פֿין לערנער, פֿון יודעי-ספֿר. אויך זענען פֿאַרהאַן פאָלקט- 
ליעהער, װאָס דער אינ האַלט זײערער װייזש, אַז זי זענען גע- 
זינגען געװאָרען פֿון ,אָרים-בּחורים", ,פּאַטראָנעס' (קלױזניקעם) 
אָדער מלמדיםס. נח פּרילוצקי בּרענגש אין זיין זאַמלונג ליעדע", 
װאָס װערען געזונגען אין פּוילין פֿון די חסידישע רבּיים6. 
הי בּעריהממע ,װייבּערשע" תּפֿיִלה ,גאָט פֿון אבֿרהם פֿון יצחק, פֿון 
יעקפֿ", װאָס װען אפילו זי איז ניש קיין פאָלקסליעד, װי ה' פּרילוצקי 
מיינט, געהערט זי דאָך צום יודישען פֿאָלקלאָר, איז איינע פֿון די 
עלטסטע תּפֿילות אויף יודיש און האָט אָהן אַ שיעור װאַריאַנטען))-- 
די דאָזיגע תּחינה פֿלעגט אויף אַ בּעזונדער נוסח געזאָגט ווערען שבֹּת 
צו נאַכט פֿאַר הכֿדלה פֿון הי לוי יצחק בּערדיטשעווער") (געשט. 
39. יב 
בּן,. אי אינ'ם שאַפֿען, אי אינ'ם געניסען די פֿחכטען פֿונם 
יוהישען פֿאָלק לאָר האָבּען אַ חלק געהאַט לומדים, רבּנים, גוטע 
יודען, ניט נאָר װײיבּער און עם-הארצים. 

אָבּער אויך די מ חבּרים אין איבּערועצער פֿין ספֿיים 
אויף יוריש זענען אַן אַנרערש מאָל אויסען געװען ניט נאָר דעם 
המוֹן-עם איּן די װייבּער. - אַזי שרייבּט אבֿרהם בּן משה, דער 
איבּערזעצער פֿין י חזק אל אין גראמען (קראקא, 44586: ,אין 
מויטשן ואול בּשיידן, פֿר װיינר אוני מוידן, אף צו לייאן מיט 
פריידן, כּחורים אונ' בּעל הכּתּים אַלי בּיידן"'). און ר' אליהו 
חור דערמאָנט אין דער געגראַמטער הקדמה צו זיין תּהלים. 
איבּערזעצינג עויניציאה 1548). ,דיא מלמ רים די מיט דען יונגן 
קנלן (קנעלעע) און תּהלים רעכט טויטשין װעלן, דיא װערט דאָש 
דאָזיג |בּודּן אונטר װייזן, דאָש זיא ניט מין אינ טויטשן גרייזן" '). 
לייט רער מיינונג פונ'ם אַנאָנימען פערפאַסער פֿונ'ם געגראַמטען יי 
דישען ספֿר ,חיי עולם", װאָס שטאַמט, װי עס װייוט, פֿון 16:טען 
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יאָהרהונדערש?), קאָן די יודיש-ט ייט שע איבּערזעצונג פֿון דער = 


סדרו. פֿערבּייטען תּ רגום: נאָכֿדעם װי ער הייסט מעכיר זיין אַלץ . 
ואָך די סדרה , צווייא מאָל עכֿרי איני תּרגים איין מאָל', זאָנט עֶר; - 
,האָסט ניט איין תּרֹגום, צוא איינם מאָל טויטש זאָלטו זיין בּערייט"0. - 
נאָך װיכֿטיגער איז די הקדמה צי דער רעדעלהיימער אױסגאַבּע פֿונ'ם - 
בּעריהמטען מע שה-בּיך ו(1199; די ערשטע בּאַזעלער אױם. 
גאַכּע איז אַהיס אין יֹאֶהר 071609. אין רעה דאָזיגער הקדמה 
שמעהט בּפֿירװש געשריבּען, אַו .עס דאַרף זיך קיין למדן איף. 
ניט שעמען אייס דעם מעשׂה-בּוך צו לייען לייענען)":6. 
די דאָזיגע דרייסטע מיינונג נעמט זיך דערפֿון, קאָן זיין, װאָס ער 
אַנאָנימער אַװשאָר אָדער קאמפּילאַטאר פונ'ם מע שה-בּוך, װאָס ער 
איז, מסתמא, אייך דער פֿערפֿאַסער פֿון דער דערמאָנשער הקדמה, האָט 
געהאַט אַ שטיקעל שייכֿית צו קבּלה (האָס זעהט. מען פֿון די פֿיעל 
זאַכֿען פֿון זוהר און אַנדערע קבּלה-ספֿדים, װאָס זענען געכּראַפֿט 
אינם מ ע שׂ ה-כו ), און די מקובּלים, אַזױ װי שפעטער רי חסירים, . 
האָכּען ניט געמאַכֿט קיין גרויסען חילוק צװישען אַ למדן און אַ 
פּשוּט'ען ידען, האָכּען זי אייך קיין חילוק ניט געמאַכֿט צװוישען 
דער שׁפּר אַךְּ פֿונ'ם למדן און דער שׁפּראַף פֿונים פּראָסטען 
יודען. אויך האָכּען זיי, װי אין העבּרעאיש, אַװי אױף אין 
יודיש, ניט געמיהט זיך צו זיין פּאָפּולער דוקא און פֿערשטענדל:ף 
פֿאַר אַלעמען: ניט מיט דער קלאָרקייט, נאָר, פֿערקעההט, מיט 
ער טידות'דינקייט און פֿערשטעלטקײט פֿון זייערע רייה האָבּען 
זי געזפֿט צו װירקען אױפֿ'ן לעזער. אַן איהה לייענט רעם 
,שייטש-זוהר", דעם נחלת-צבֿי, (פראַנקפורט בּיים מיין 41711, פיהלם 
איהר ניט, װי װען איהר ק'קט אַריין אינ'ם טייט ש-חוּמשׁ (פּהאָג, 
8, אַז ס'איז געשריבּען געװאָרען פֿאַר מענשען, װאָס זענען ניט. 
שטאָרָק איבּערגעשפּיצט אין ניט זעֲהר בּע'הבֿנש אין די קליינע אותיוה'= 
לעך : דער מ קו בל צבֿי הירש כֿאט שׁ, דער פֿערפֿאַסער אָדער ריכֿטי. 
גער אַרױסגעבּער?:) פֿון נחלת צבֿי, פֿױלש זיף ניט, פֿערקעהרט, 
אַריינצזשטעלען װאָס שווערערע און מאָדנעדע װערטער. װאָרום פֿאַר'ן 
מקיבּל, װי געזאָגט, איז ניט װיכֿטיג, װער איז דער, װעמען ער װיל 
8 ע ריכּ שו פֿין. מיט זיינע רייד, אַ למדן צי אַן עס-הארץ. און 
דעריבּער מיינען מיר, אַז ר' אלעזר שולמאַן זיל האָט אומזיסט זין 
געחיהושט אויך אויף דער הקרמה פֿון ר' שמעון עקיבֿא בּער 


=- 6 --- 
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= הענוכש צום ספֿר אַבּיר יעקכֿ מולצכּאַךּ 1717), װאָם איז אויף 


/אַהױיסגעגעבּען - געװאָרען, װי עס װייזש, ניט דוקא פֿאַר װײכּער 
און פּהאָסטע מענשען: אינ'ם מויל פֿון אַ מקובּל (און דער כֹחכּר 
פֿונ'ם דערמאָנטען ספֿר איז געװען אַ מקובּל) זענען, פֿערקעהרט, 
זעהר פערשטענדליף און נאַטירליך אַזױנע װערטער, װי ,איר ליב 


- = בּרדר, פּאַנן אינ' װײיבּר, כּחורים וזקנים, קומט אונ' זייט אייך מתענג 
- ּתענונים, אונ' טוט צו דען נייאן ספֿר הער לױפֿן, אוני טוש ועז בּיהענה 


קױפן. עש איז איימל מעם אונ' חן, צו לייאן דרינ' איז גאָר שין, אויף 


- -פַּרשות ויז איז עשׁ גישטעלט, א. אַז. װ. אך לו מדים דרפֿין דריינו 
- = לייאן, עש װערט זיך געװיש איר הערץ דרינו פרייאן, א. אַז. װ. עשׁ 
 |‏ דאַרף זיף קיין למרן שעמין, פֿיל סוחות װערן זיין אופֿן בּאר, 
- = פֿילק חחושי-תּורה װערם איר דאָ װערן גיוואר" 65. : 


|| = פֿאַרין מקובּל: און אויך פֿאַר'ן חסיד איז מאַמע:לשון יוריש 
נים קיין שאַנד. זיינע כּעריהמשעץ ספורי מעשיות 4815), איינס 
פֿון די שענפטע װערק אין דער יודישעה ליטעראַטור, האָט ר' נחמן 
בּראצלאװער (1779 -= 1811) דערצעהלט אויף יודיש, און זיינע 
תּלמידים האָבּען אַריינגעלעגם אין זיי דערנאָך טיעפֿע כּונות אין 
:געטליכֿע סודות. אויך תּפֿלה מון כּיחידות צו גאָט פֿלעגט ר' נחמן היי- 
פען אַלעמען, ניט נאָר עם-הארצים, אויף מאַמע:לשון?6, און ער און 
זיינע תּלמידים האָבּען אַלײין געמאַכֿט תּפֿלות אויף יודיש?:). ווייטער, 
די לוי יצחק בּערדיטשעװערס ניגונים און תּפֿלות מיט ידישע 
װוערטער זענען נאָף ער היום בּעקאַנט און פֿערשפּרײַט אין פֿאָלק, 


און אויך אין אייניגע ספֿרים פֿון די חסירי'שע רבּיים געפֿינען 


זי שמיקער יודיש;67) אַפֿילו כּתבֿים מיט חסידי'שער תּורה פֿלע- 
גען געשריבּען װערען ‏ אֶפֿטמאָק האַלבּ לשון-קדש, האַלבּ יודיש5). 
יז עס מעהר ניט װי אַ המשך פֿון דער חסידישער טראַדיציע, װען 
דער ליאַדיער רכּי, ר' דובֿ בּער, האָט אָנגעשריבּען אַ גאַנץ 
װוערט אויף יודיש, דער מוסר-ספֿר פּוקח עורים?6, און װען 
אין דער הקדמה צו אש דעם ספֿר'ל שרייבּט ער+ ,... און אנ5ֿ איו 
דשׁ איין פּעילה אַפֿילו פֿאַר דען למדן, װייל עשׂ אין נזאָגט 


- אוף מיטר שפּראָך, דרום דר װעקט זיך די האַרץ פֿון מענשען, 


צו מקיים זיין װש ער זעהט. למשל דר דאקמר שרייבּט ניט אין 

דאָקטר כּוֹך פֿאַר דיא דאָקטױירים, נאָר צו פּראשטי לייט, אעפ'כּ 

אַז איין דאָקטר לערנט דעם כּוך קליגט ער זיף דורף דען יוף א. 
אמק ?7 ---, 


אַז. װ." בּיי די חסידים איז דער עיקר די האַרץ, אין קיין שפּראַן 
זאָגט דאָך ניט אַזױפֿיעל דעם מענשליכען האַרצען װי הי מוטער- ‏ 
שפּראַך, און אויף קיין לשון קאָן די מענשליכע האַרץ דאָך נימ 
אַתיסזאָגען זיך אַזױ פֿרײ און לײט װי אויף מאַמעלשון. דע 
ריבּער האָט אינ'ם חסיר'ס אייגען מאַמע-לשון אַװערט אויך פֿאַרץ 
למדן, אין זיי האָבּען אויך פֿאַר לומדים געשריבּען אָפֿשמאָל איית 
יודיש. : 

אָכּער אויך אין דער העכּרעאישער הקדמה צו דער יורי- 
שער איבּערזעצונג (רורך אליעור פּאַױיר) פֿון בּחינת עולם, 
װאָס איז שיין ניש קיין חסידישער ספֿר,. רעדט זיך װענען לומהים, 
װאָס קאָנען האָבּען נצען פֿון דער דאָזיגער איבּערזעצונג: עואף 
גם ללימדים יהיה (תהיה) ההעתּקה הלו 0) תועלת גדול (ה)00, 

אין דער הקדמה צו איינער פֿון די אַלטע יורישע תּחינות-זאַמלו- 
גען שמעֵהט, אַו ,מן זאָל מיט דעם קינט לערנן אין דר ממה 
לשון"!6. און אין סאַמע אָנהױבּ זאַמלונג װערש געבּראַכט טאַקע. 
אַ בּרכה פֿאַר קינדער אויף עבֿרי-טייטש. 


אויך דער בּעקאַנטער מוסר-ספֿר ל 5 טובֿ (די צוייטע אוים- 
גאַבּע איז אַרױיס אין פַּראָג 1690), איז ניש געקוקט אויף דעם. 
װאָס אין דער הקדמה רעדט זי, װי דער שטייגער איז, װענען די, װאָס 
קענען קיין לשון קוהש נים, געשריבּען דאָך, װי עס װייום, ניט 
נאָר פֿאַר װײיבּער און עם-הארצים. ,נון, דער דרף ארץ", לייענען 
מיר אין דעם פֿרק ,הלכית דרך ארץ", װאָס זיין טעקסט װערט אנפ 
געבּראַפֿט בּיי װאַגענזײל *'): , איז גיטיילט אויף פֿיר טייל. איין טייל 
רעט פֿון איינם שא למיד ח5ם) ויא ער זיך הלטן זאָל בּדוף ‏ 
ארץ. דז אנדר טייל רעט פֿון אַלטי לייטן װי זיא זיך זאָלן הלטן 
(בּדרך ארץ). דז דריט טייל רעט ויא זיך זאָלן הלטן די בעלי 
בּתּיִם איני בּחידים אוג יונגן װיא זיא זיך זאָלן הלײַן כּדרן א ץ. 
דז פֿירדי טייל רעט װיא זיא זיך זאָלן הלטן װײכּר אונ' מוירן 
(כּדרך ארץ)" *=). אויך דער מחבּר פֿונ'ם ,צוכט שפּינעק' ערשטע 
איסנאַצּע, לוט דעליטש, 1610), זעליג מאַן אולמא, איז מיט 
די שפּראָכֿען, װאָס ער האָט איבּערגעאַרבײיט אין גראַמען אויף יודיש: 
טייטש, אוֹיסען געװען, משמעות, ניט נאָר עם-הארצים. צו אַן 
נס-הארץ װאָלט ער זיך ניט געװענדט מיט אַזאַ מין עצה: 


=== אטא יו = 


װילסט הי פֿון לערנען האָבּען געזין, 

זא בּהויך היין חכמה אונר זין; 

לערן האָס ה' עס פֿערשטעהסט, אינד גיט אנענהין 

אונד װען דו אזא צו לערנען בּענעהרסט 

זֹאָ איז עס היר מין (מעהר) מצוה, אַלס װען ה 
6 איין דרשה דו הערסט 34 
אויף גליקל האַמיל (אויף דייטש גליקעל פֿון האַמעלן; 1645 -- 
4 פֿערענטפֿערט זיך ערגיץ ניט, װאָפּ זי שריבּט איהרע 
זפֿרונות = אויף יידיש-דייטש, כֿאָטש זי איז געװען אַ װאויל- 
קענעווריגע, איז געגאַנגען קינדווייז אין חדר אין האָט ֿעָרשטאַ- 
נען גום לשון-קודש. אַגבֿ, האָט זי פֿערזאָגט איהרע קינדער, װאָם 
צװוישען זיי זענען געװוים געװען לומדים: , לייאיט (לייענט) אים 
טויטשען בּראנה שׁפּיניל אים לבֿ 6ונ"?6. א. ה. װײס (אָ 
מאַכֿען מיר אַ שפרונג פֿון 18-טען אין 19: א יאָהרהונדערט) דעי= 
צעהלט װענען זיין פֿאָטער, װאָס איז געװען אַ יוד אַ תּלמיד חכם 
אשֶׁר בּאהכֹה רכּה קרא בּספֿרי דכֿרי הימים כּתובֿים עפֿרית או נם 
עבֿרית-טייט שׁ כּמו ספֿר יוהסין וסהה הדורות, צמח דוה ושארית 
ישׂראל' 37 

ּכֿלל פֿלענט דעם למדן ניט אָנשטעהן צו לייענען רע- 
ליניעזע פּפֿרים אױף עכֿרי-טייטש (דאָס איז געװען אַ סימן 
פֿון עם הארצות) ; אָבּער בּיכֿלעף מיט אַ װעלטליכֿען אינ- 
האַלט פֿלעגט מען זיף ניט שעמען אַפּנים צו לייענען אַ מאָל 
אויך אויף פּראָסט יודיש. צום בּיישפּיעל דיק'ס ,חיי: ציקל אַלײַן" 
און ,רי שמעיה גוט-יום-שובֿ-בּיטער" פֿלעגען לייענען אויך אַזינע 
מענשען, װאָס זייער שטייגער איז געװען צו לאַכֿען פֿון די .װיי- 
בּערשע" ספֿרים ; אַזױ דערצעהלט אין זיינע ערינערונגען א. י. 
פּאַפּירנא?, און אין דיקם אַ זאַך, װאָס אין נאָך ניש גע- 
דרוקט *6, און וואו עס קומט פֿאָר א בעשטרעך וישע עם ממבר און 
איינעם אַ ראַבּינער אַ | משכּיל, זאָגט דער לעצטער צו דיק'ן : ,..-איהר 
זייט דער איינציגער, װֹאָס איהר בעעהט, ציוויליזירם ‏ אונזעף 
אידישע װעלש ניט נאָר פֿהיען און מעדכֿען און פּראָ 2 מענ- 
זעף ‏ גיין, . זעלבּסט די בּעסערע קלאַסען מענשען, לוֹמדים אין 
משׂכּילים".. יע, משכּילים פֿלעגען אָפֿט זייער לק שעפּען 
פֿון ,זשאַרגאַנישע" טריף-פּסול'ען, װאָס שיין אין דער ערשטער העלת 
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- פֿונם פֿאָריגען יאָהרהונדערטי האָכען : אָנגעהױע 
מען זיך צזישען הי הישע לעזער, אשתקיע 

סקריפט?), : א אק 
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עס שטעקט אַלזי אַ שטיקעל גוזמא אי דער 
די איינציגע לעזער פֿון דער עלמערער ליטעראַשוה 
זענען געווען װײיבּער אין פּראָסטע מענשען. / 
בי מיינונג איו דאָך אַ ריכּטיגע. ‏ 


האָבּען דאָך דער עיקר געמיינט- ,דיא וייבּר איני דש גימיין 
דש נים 7 תּוֹרה לערנין":6. ר' אנשיל, דער מחבּר פֿון ,מ 
המשנה" (קראַקױ 1534), איינעם פֿון די ערשטע ג עדרוּקטע ספֿרים - 
אדוי אע דערמאָנט אין זיין הקדמה די, װאָס װײַלען רעפֿט ‏ - 
צו טויטשן אַלי װערטר נאָךְ דער רעכֿט מיינונג על פּי הדקדיק', 
דער עיקר אָכּער איז ער אויךף אױסען, די װײַבּ אָרער טאָכטעה 
;די נארט נייערט) טויטש קענט לייאיןי די פֿריהעה דער- 
מאָנטע הקדמה צו דער תּהלים-איבּערזעצונג פֿון ר' אליהו בּחוּר, וואו עס 
רעדמ זיך װעגען מלמדים, הױיבּט זיף אױף אָן מיט הי װערטעף 
,איר ורומי ורויאן (פֿרומע פֿרױען) דיא אנדעכטיגע"; איבּער די : 
דריי אויף יודיש איבּערגעזעצטע ליעדער פֿון הגדה אל בּנה, אחה / 
מי יודע, חד גדיא), װאָס װאג ענזייל בּרענגט אין זיין פּריהעה / 
ציטירטען װערק, שטעהט: ,דריי ליעדער, װעלכע הי יודען, זאנ- 
דערלי יף די װייבּסבּילדער אונטער דענזעלבּען -- -- אן רעם 
אכטערפֿעסט צו זינגען פּפֿלענען" =)- ר' משה פֿראַנקפֿורם רעהש 
אויך אין דער אינטערעסאַנטער הקדמה צו זיין איבּערזעצונג פֿון 
,מנורת המאור" װעגען ,דעם געמייני מאן אונ אף נשים"?). און 
ר' שלמה זלמן לאָנדאָן, דער מחבּר פֿון דעם קולשור. היסטאָריש זעֲהר 
אינטערעסאַנטען העכּרעאיש-יורישען ספֿר .קהלת שלמה" -= טייטשט 
אוים בּפֿירֹש: ... אונ װייל עֹשׁ זיינן פֿיל מאַנן אונ' װײיבּר דיא 
זעלבּרט ניט ואויל און פֿורמירט (אינפֿאָרמירט 6 זיין אין דש לשון 6 
הקודש, האָכּ איך... פֿיל װערטר פֿון לשון הקורש אונ' דען טייטש 2 
דאָ אינטר געשעלט אונ' היר מיט אין דער דרוק גבּראַכט" (עם 
װערמ געבּראַכֿט אַ קירץ העבּרעאיש-יוריש װערטערבּיכֿעל) *=6. ביי 
)ן == 


אַ תּפֿלה פֿאַר אַ גוסס, װאָס װערט גענּראַפֿט אין דעמועלבּען ספֿר, 
זשטעהט געשריבּען: ,דיא מאַנן זאָלן זאָגן בּייא איין גוֹםס אַז 
- עוי) דאָ שמיט אין לשון הקודש אונ' היא װייבּער זאָלן זאָגן 
יאל שדי אַז דיא האָ שטים אויף טי יט שי?. 
 -‏ אויך די אַרױסגעבּער פֿלענען אין די אױפֿרופֿען זייערע צו 
- די קונים זיך װענדען דערהױפּט צו װײבּער. אַזױי אַשטײגער הױבּט 
- זיך אָן אַ ספֿר בּר כת ה מוון כאזעל 41600 מיט די װערטער: 
- ,אי יעקפֿ בּר' אכֿרהם ז"ל דר שריבּר, אַלי ורומי װייכּר הבּ דש 
- - מיישש בּענשין אין דהוק גיבּראַכט, דרום לינּה װײיכּר האָט אויף מיר 
! = אַכּט" א. אז. װ.67. אויך דער אַרױסגעבּער פֿון דער בּעריהמטער 
- תּנ'ך-איבּערזעצונג, װאָס איז פֿערפֿאַסט געװאָרען פֿון יוזל װיצן- 
! = הויזן (169) -- יסף בּן ארהם עטיאש -- שׁרייבּט װענען 
- הו פּישים, װאָס זענען געמאַכֿט געװאָרען אױף תנ'ך על פּי 
הרש, אַז ,װען מאן זיא יוא אוא נאָךָ אננדר לייאנט, קאָן דער 
- געמייני מאן דער קיין למדן איז דעם פסוק קיין טעם אבּ האָבּן, 
דען דיא ספֿרים זיינן ני פֿין וארט צו ווארט פֿאַר טייטשט דרף 
פפּוֹר דברים ,דאש עשׁ איין איטליכֿר הן איש או אשׂה, בּחור 
אז בּתוּלֹה, אַפֿילז גימייני לייט אַזא װאול קענטן דען המשך פֿון 
דען פּטוקים פֿאַר שטין אזא ואול אַז איין למדן?. אַזױ שרייבּט 
- אויך דער אַרױסגעכּער פֿון לבֿ טוֿ און לבֿ חכֿמים: ‏ אַזױ װייש 
וואול האָש פֿיל זי די קיין לשון הקודש קענן, אַװ קן מן זי 
איין צייט שטעלן אום אין טייטשי געטליכֿע ספֿרים צו לייאנן"?6. 
בּישיידליך, פֿר װוייבּר אונ' מיידליך", -- איז אַ גראַם, װאָס טרעפֿט 
זיך ‏ אין העם גרעסטען טייל שער-בּלעטער און הקדמות פֿון די 
עלטערע יודישע אױסגאַבּען ; אָפֿט שטעהט , פֿר מאַנן אוני װייבּרי' 
= אָדעד. ,מאַנן אונ' פֿרואן". מיינט מען ראָס פּראָ סטע מענשען, 
- מאַנסבּיל, װאָס אינם פּרט פֿון לומדות שטעהען זיי אויף דערועל- 
- בּיגעה ‏ מדרגה, װאָס װייבּער. אַזינע מאַנסבּי? עם הארצים האָ. 
בּען בּיי אונז קיינמאָל ניט געפֿעהלט, און עם האָבּען זיך שטענהיג 
געפונען מענשען, רעליגיעזע און װעלטליפֿע שריפֿטשטעלער, װאָס 
האָכּען געזאָרגט פֿאַר זיי. אַזױי שרייבּט דעה מחכּר פֿון בּראנט שׁפּינעל: 
- ;הש בּוך. װערט גימאַכט טייטש דען װייבּר אוג מאַנן די דאָ זיין 
- אם (אַלס) װוייבּר און קון קענן ניט פֿיל לערנן"?+). 
| און ר' לייבּ כּרע ש, איינער פֿון די ערשטע חימש-איבּער. 
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זעצעד אינ'ם 16:טען יאָהרהינדערט, שרײיבּט, אַו עֶר האָט גע 
זעהן ,דש בֿעו"ה מיר ניט װיל לרנן לערנער 6 האָנּן אונ' די װײיבּה 
אונ' בהותות אונה פּױלצילש יונגע מײדלעך) דיא ועהין עשׁ 
פֿון דיא מאַנן רש זי ניט לערנן, דאָ לערנן זיי אך ניט אונעט- 
ליכע בּעלי בּהּים זלשין גערן לרנן... אונ שעמין זיך הי סדרה 
צו לערנן מיט דעם פּירוש מיט איינם רבּי"??) -- דערפֿאַר האָט עה 
געוחוסץ דעם חומש ,אין טייטשע שפּראָך". ועגען דיזעלבּיגע בעלי 
בּתּיס, װאָס האָבּען קיין צייט ניט געהאַט צו לערנען אין דער 
יוגענד, רעדט זי אויך אינ'ם שלוסװאָרט פֿונ'ם אַרױסגעבּער צוּ 
ר' אליהו כּחור'ס תּהלים-איבּערזעצונג (62)1545). 

דעס אייגענעם מאָטיוו געפֿינען מיר אין דער הקהמה צי 
דער אַנאָנימער איבּערזעצונג פֿו'ם בּעריהמטען סּפֿר ,אורחות 
צריקים" אָדער ,ספֿר המדות": ,... װייל דאָש ספֿר אורחות צדיקים 
איו גימאַט אױף לשו-קרש װאָש װאר שער קײַן 
למרן אין פֿר שטיימ דרינן ניט, אױך די נשִׁים װיישן ניט, 
דרום דאָבּ איך דאָש אויף טייטש נישטעלט, אַז איטליכֿער זאָל 
װישן, װאָש אין דעם ליבּן ספֿר שטייט"?:). אויף דער מחבּר פֿונ'ם 
פּאָפּילערען מוסר-ספֿר ;שׂמחת הנפֿש" (צום ערשטען מאָל אַרױס 
אין יאָהֹר 107 שרייבּט: ...,נון דער למדן דעה קאָן לײַנן אין 
לשון הקודש אױך אין אין קהילה, װי עוא) לומדים 
זענין, + קאָן רער גימיינר ‏ מאַן פֿרעגן, אבֹּה אין פֿיל ערטר, 
װאָס קיין לומדים זענין דאָ, קאָן מען ניט פֿרעגן, און װעלפֿי לייט 
װאָלטן גערן גאָט הינין אינ װייסין ניט. דרום האָבּ איך גיששעלט 
מוסר ותוכֿחות ורינים אויף טייטש, דם איטליכֿר ליינן קאָן, קאָן 
זי איטליכר איין שיעור מאַכן אֵלִי טאָג צו לערנין 
דריט". אין ספֿר מנהג ים, װאָס איינע פֿון זיינע אױסגאַבּען פֿון 
יאָהר 1169 ציטירט גרינבּיים אין זיַן פֿרעסטאָמאַטיע*), שטעהט 
בּפֿיש אינם כּרק, װאו עס רעדט זיך װעגען שבּת, אַו ננאָךְ 
מיש זק מן לרנן אוֹנ' װעלפֿר ניט קאָן לרנן, זאָל אין מויטשן 
גיטלילן בּי5 ר לייאן... אָבּער נאָך שאַרפֿער און קלערעה 
רעדט װעגען דער טיטיגקייט צו כּענוצען די מוטער שפּראַך פֿאַה 
די, װאָס פֿערשטעהען קיין לשון קודש ניט, יוֹסף כֹּר יקיה, 
דער פֿערפֿאַפער פֿון דעה ער'שטער געדרוקטער יודיש-טייטשער סדור- 
איכּערזעצונג (1946): ,... דרום האַלט איך, שרייבּט ער, ור (פֿאַר 
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-אייטל טאָרן דיא אין לה"ק וואלן ארן (דאַװנען) אונ' ור שמיין דארן 
קיין װאָרט, אי װאָלט דף גערן װישן נארט עייערט) װאשׁ 
זיא קענין האָכּן ור איין כּונה דרום האָנן מיר גימאַֿט איין מסקנה 
צו דרוקן דיא תּפֿלה אין טויטשר שְׁפּראָך אוג' אַנדרי ספֿרים 
מיר דר נאֲדָ"?*). 

מיר זעהען, אַז דער רוֿ יודיש-טייטשע איבּערועצער און. 
פֿערפֿאַסער האָבּען אין זינען געהאַט טאַקע די פּראָסטע אומװי- 
סענרע מענשען, װאָס העם אױבּענאָן צווישען זי האָבּען פֿערנומען 
= װײיבעה 

ט אַלע פֿהיען, אמת, זענען טעמפּ געװען אױיף עבֿרי: 
קאיזערלינג,. בּערלינער און גירעמאַן?6, רעכֿענען אוים אַ צעטיל 
יודישע פֿרױען, װאָס זענען געווען ואוילקענעוודיגע ניט נאָר אין 
תּחינות ‏ זאָגען,, אויך אין תּלמוה אין פּוסקים ; אין די חשובֿ'ערע 
יורישע פֿאַמיליעס פֿלעגט מען אָפֿט שיקען די מיידלעך אין חדר 
אַריין גלייך מיט די יונגלעך: ג ליק ל-ה אמיל איז גענאַנגען אין 
חדר, אויך (שפּעטער) פּוילינע װענגעראָװ?). אונטען װעלען מיר 
רעדען װענען פֿרױען פֿערפֿאַסערינס, װאָס זי זענען דאָך אַוראי גע- 
ווען למרנ'שעס... נֹאָר דאָס זענען אַלץ אײסנאַמען. 

בּדרך כּלל האָנען יודען תּמיה געהאַלטען, אַז װײיבּער זע- 
נען פּטיר פֿון לערנען, כֿאָטש ניט אַלע פֿון די חפֿמי התּלמוד 
האָנען מסכים געװוען צי דער מיינונג פֿון ר' אליעזר, אַז ,כֹּל 
המלמד בּתּו תּוֹרה כּאלו מלמדה תּפֿלות"... 

אינים אַלטען יורישען מוסר-ספֿר בּראַנט ש פּיגל שום ערשטען 
מאָל געדרוקט אין יאָהר 1609 און אפֿשה נאָך פֿריהער *6 װערט 
דערצעהלט פֿון איינעם אַ יודען, װאָס װען עס פֿלעגט געבּוירן 
ווערען בּיי איהם אַ יונגעל, פֿלעגט ער אױפֿ'ן טאָװעל פֿון ספֿר, ואו ער 
פֿלעגט געװועהנליך פֿערצײכֿענען משפּחה-געשעהענישען, צושריי- 
בּען: ,גאָט זאָל געבּען, איך זאָל איהם אױפֿהאָדעװען .לתּורה, 
לחוּפּה ולמעשׂים טופֿים'... אויף אַ מי ידעל אָבּער פֿלענט 
ער שרייבען.-. ,גאָט זאָל געבּען, איך זאָל זי אױפֿהאָדעװען אויף 
גייהען, װענּען און מעשׂים טובֿים"?). אַ מײדעל איו 
בּעשאַפֿען פֿאַר דעה װעלט, ניט פֿאַר יעגער, פֿאַרץ לעבען. 
ניש פֿאַר תּורה.??). אין דעה תּחינה אויף גוטע קינדער, װאָס װייבּר 
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זאָגען,, בּעט מען אויף יונג לעך: =..אונ' מיין קינדר זאָלן וייך . 

בּעלי הוראות אוג זיא זאָלן פּסקנן איסור והיתה אונשר ישׂראס? / 

פֿון נאָשט װעגן', אױף מייהלעך אָנֹּעֹר איז דער נוסח שוין 

גאָר אַן אַנדערער, אויף מיידלעך בּעט' מען פֿריהער װי אַלץ, זי 

,זאָלן היפּש זיין און שִין גצירט אונ זאָלן האָכּען גנאָד און לייט 

זעליקייט און דייני אויגן אונ אין ליישנש אויגן" און ערשט רער- / 

נאָך - ,אַז זי זאָלן האָכּן גוטן שכֹֿל אנ זאָלן זיין אייטס 

צנועות וצדקניות וחסידות":). דער דאָזיגער טיעפֿער אונטערשייה 

צווישען יונגלעך און מיידלעך פֿיהלט זיך אויף אין רי פֿאָלקס+ / 

ליערער די לדישע. אַ יונגעלע אַז מען פֿערװיגט, זינגט מען:... װאָס - 

איז די בּעסטע סתירה? האָס קינה װעט לערנען תּוֹרה ; תּורה װעט 

ער לערנען, ספֿרים װעט עה שריבּען, אַגוטער יה װעט עה 

בּלייבּען??. אַז אַ ‏ מיידעל אָבּער ליגט אין װיגעלע, זאָגט מען: 

,.. װאָס איו הי בּעסשע סחירה; שרה'לעס חתן װעט לער- 

נען תּורה; תּורה װעט ער לערנען, פפֿרים װעט ער שרײיבּען? 

אַ גוטע און פֿרומע װעט שׂרה'לע בּליינּען"*). פֿאַר שרה'לען איז 

גענוג, זי זאָל זיין אַגוטע און פֿרומע, תּורה לערנען און ספֿרים 

שרײיבּען װעש פֿאַר איהר דער חתן, דער פאַן. זי װעט ,לעוען 

ביפֿעלען" אין ,שטריקען טיכֿעלעך", זי ,װעט זיין געלאַדען אויף 

רי בּאַלען" און ,טאַנצען אין די זאַלען", װי עס שטעהט אין אן ‏ / 

אַנדער פֿאָלקסליעד. !; 2 6 
דאָס איז אָבּער נאָר מיידעלװייז; װעש זי חחונה האָבּען, 

װעט איהר לאַגע זיין שוין ניט אַזױ אידיליש: זי װעט האַ- 

בּען דאַן בּילכֿערע אַרבּײיט, װי לעזען בּיכעלעך און שטריקען טיכע 

לעך; אויף איהר װעט ליגען ניט נאָר די בּעל-הבמישקייט אין 

דער פֿאַמיליע, אויך דעם עול פֿון פּרנסה װעש זי טראָגען. יוהישע 

פֿהױיען (און דאָ געהען מיר איבּער צו דעה סאָציאַלער לאַ:ע פֿן 

דער פֿרױ, װאָס האָט אַזאַ ראָלע געשפּיעלט אין דעה שאַפֿנכ 

פֿון דער יודישער ליטעראַטור) פֿלעגען אַמאָל אַזױ װי איצט, זיצען אין 

קראָם, און אָפֿט פֿלעגען זי אַפֿילו אַרומפֿאָהרען מיט סחורה איבּעה 

די דערפֿער און ירידים!?). נים דעה מאַן פֿלעגט זאָרנען פֿאַת 

דער װייבּ, נאָר אָפֿט איז געוען פֿערקעהרט: אַ מין שטילער אָב+ ‏ / 

מאָך איז געווען צװוישען זיי, װי צוישען יששכֿר אן ובּולןף . . 

דער מאַן אין געוען יִשַׁשפֿר, ער פֿלעגש זיצען אין לערנען, אי 


זי זֿולון אין אַ קלייהעל, פֿלענט טון אין געשעפֿט 6 אויף איהף 
אע פֿלעגש זיף חפֿען ניט נאָר די קלייט, אויף דער מאַן 5 
| מענדעל בּריינעס נכיי פרצ'ן), חיים-חנה חײַה-טריינעס, נבּיי 
מענדעליין, לוי זלאַטעס. בבּיי שלום-עליכֿם), : 


עס פֿערשׂטעהט זיף, אַז ניט תּמיה איז געװען אַזי, אָכּעד 
| האָס פֿלענט טרעפֿען זעהר אין זעהר אָפֿט. ראָס זעהט 0 דערפֿון, 
װאָםס דער טים פֿון אַ יודענע אַן אשת חיל האָט איבּערגעלאָזען 
איך אונזער שענער ליטעראַטור, אָנגעהױיבּען פֿון עטינגערס ,סערקע* 
- לע", | אַזינע /טיעפֿע שפּורען. ג אָר דאָן האָט זי בּעזונגען אָדער, 
= ריכטיגער, כּעװיינט אין זיין ,קיצו שׁס יו"ה': מים בּעגעגענען 
זי אויף אין זיין ספור ,רנֹלה מוכרת חמאה' *6: 
: אשת-חיל'ם ז זענען דאָס רבֿ יודינעס, װאָס מענהעלי 
- האָט געשילדערש (חייה-טריינע, חיים:חנה'ם. װײיבּ אין ,פֿישקע 3 
קהומען",, בּנימין השלישיים פּלוניתטע און אַנד.). און מענדעלי 
אייניקעט שלום עליכֿם, האַלט אונז אין איינעם פֿון זיינע הע 
- מאַנען אַ לעקציע אַ גאַנצע, און זעֵהר אַן אינטערעסאַנטע לעקציע, 
װענען אָט דעם עכט יודישען פֿרױענטיפּ, דער אשת-תיל: ,אין 
- הער צייט, זאָגט ער, וען מען האָט נאָך בּיי אַלע פֿעלקער צי טהון 
פּיש דער שאלה, צי איז די נקכֿה אייך עפּים אַ מענש, דאָס הייסט: 
צי מע {מעג איהר עפּים געבּען אֵיין אַרבּיט אין דעה האַנד, צי 
איהף עסק אין טאַקע נֹאָר די שמובּ, דאָס טעפּעל, די קינדער 
און דעסגלײכֿען, רעמאָלט, װען גרויסע מענשען זיצען און בּרע+ 
כֿען זיך העם מוח איבּער רעם ענין שוין היבּשע עטליפֿע יאָהר, 
איבּערפֿיהרענדיג + אַזױי פֿיעל פּאַפּית און טינט -- שטעהען זיך הי 
מאַזעפּעװוקער יודען פֿון דערװוייטענס און מאַכֿען חוזק פֿון זייערע 
אַלע המצאות און אױפֿטועפֿצען, דען בּיי זי אין מאַזעפעוקע שפּילט 
- די יו דענע פֿון קדמונים פּונקש אַזאַ האָלע װי דער יוד, און רי' 
- בּעל-הבּית'טע איז ניש קלענער פֿינם בּעל הבּית, אַדרבּה מען קאָן 
= זאָגען, אַן כּמעט רער גאַנצער מסחר אין מאַזעפּעװ קע 
רעמינש ויף בּיי הי הייבּער אין הי הענה. עס מר עפט 
-זיף דאָרט גאַנץ אָפֿט, אַז ראָס װייבּ פֿערשטעלט רעם מאַן מיט 
- איהת נאָמען לחלוטין" א. אַז. װ, ז*). 
נים, וועניגער קלאַר און דייטליף רעדט וענען דעה גרויסער- 
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ראָלע פֿון דער יודישער פֿרױ אינ'ם עקאָנאָמישען לענּען דער 
אַלטער דיק: ,... דאַן וארען -ניר דיא פֿרױיען דיא געשעפֿטס- 
פֿיהרער א'ן די מענעח זייערע ווארען אָרעמע לומדים, זיי פֿלענען 
זי אַרײנצולאָזען אין די קראָמען נור אום פֿרײמאָג אום כַּאר 
געלד צוא (בּעטען בּייא דיא װײבּער אין פֿלענען זיף גענוג אָנ- 
װאַרטען בִּיז זייא פֿלענען עס בּעקימען, און דאָס אױף פיט 
קללות און מיט זידלעריי. דאהער פֿלענען די עלטערן ריהמען 
זייערע מײידכֿען בּייא איינעם שיחף טאָן, טיט דיזע װערטער: 
אינוער טאָכֿטער איז אַ בּעריעצקא, זיא װעט קענען מפֿינס זין 
אייגען מאן זייער גוט"?6. אין עס װאָלט אַ טעות געװען צו מיי- 
ען, אַז די יודינעס זענען געװוען ניט צופֿרידען מיט זײיִער גורל, 
אַז זי האָכּען זי שלעכט געפֿיהלט אין די / דויזען", װאָס זי 
האָכּען געטראָגען. פּונקט פֿערקעהרט. זיי האָכּען זיך געשעצטש 
גליקליף אין זייער לאַגע. חירכֿדעם, װאָס זיי האָכּען פֿערריענט 
צים לעכּען פֿאַר'ן מאַן און די קינדער, האָכּען זי פֿאַח זיך אַלײן 
געקראָגען -- אַ חלק לעולם הֹנבּא. װי װייט דער דאָזיגעה יִשֹׁשכֿר- 
זבולן- שותּפֿות צװישען מאַן און װייבּ איז געװוען ערנסט, קאָן מען 
זעהן רערפֿין, װאָס מען פֿלענט ניט פֿערלאָזען זיך אויף הכֿטחות 
גלאַט אין דער װעלט אַריין: עס פֿלענט טרעפֿען, אַז די װײיבּ, 
די געשעפֿט-פֿיהדערין פֿלענט פּשוט פֿאָדערן אַ צ עטיל בּיים מאַן 
דעם למדן, אַ מין קשר, ואו ער זאָל זיך מתחייבֿ זיין געײען איהר 
לאחר מאה שנה אַ געוויסען מייל פֿון זיין שכר אױף יענעף 
װעלם"6. עס האָט. געהייסען: דו, יודינע, בּאָרגסט מיר מונות, 
אָכּער איך בִּין אַבּטוח, בּה"ש, נישקשה: שי עולמות איו אַ 
פֿיינער מאיאָנטעק -- אויף אַלע ײרען געזאָגט געװאָרען! און עס 
איז נאָר ניטאָ װאָס צו חרוש'ן זיך דעריבּער, װאָס פּרץ דער. 
נעהלט אין זיין ,מענדיל בּריינעס", אַז זי, בּריינע, ,האָט גאַנץ 
עהרליף געהאַלטען איהר מענדלען. זי האָט געוינשען צו זײן, 
זיין פֿיסבּענקעלע אין גן עדן ; זי האָט איהס געקאָכֿעלט און נּע- 
שטאָפּט: געאַרבּייט װי איין אייועל, מפֿרנס צו זיין און צו 
שוכֿען און צו קליירען מענדלען מיט די 4 קינדער: דריי מייר- 


לעך אוֹן איין ינגעל. איהר גאַנצער עולם הזה- איז געוען, אַו 


זי האָס געזעהען פֿין געװעלבּ אַרױס איהר מענהלען געהן מיט 
דער צדקה-פּי'שקע אין דער לינקער און מיט'ן שטעקקען מיט רער 
יי : 
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טעשענער כקיפקע אין דער רעפטעה האַנד! זי האָט פֿערקױא / 
בּחצי חנם איהר שטאָרט אין עורת נשים, װייל די פֿענסטער 
נעהען אין שיל אַרײן, און כּעצאָחלט ממון קורח פֿאַר אַ שטאָרט 
נעבען בּית מדרש-פֿענסטער, זי זאָל זעחען װי מענדעלע איז עילה 
הורה און מאַכֿט די זיסע בּרכה' *)...' זי האָט דאָך אַ חלק אין 
דעס! אין זי קלאָגט זיך טאַקע ניט אויף איהר מעדכה, זי װאָלמ 
מוחל געווען די שרײבּער די טרערען, װאָס זיי פֿערגיסען אויף 
איהר בּיטערן מוֹל, זי האָט גאָר אױפֿין מאַן קיין פֿעראיבּעל ניט, 
כּאָטש זי װייס, אַז ער איז ,ניט קלוג אין די װעלט-נאַרישקײטען", 
פֿערקעהרט, װפֿיעל זי טוט פֿאַר איהס, װייס זי, איו עס נאָף 
אַלין ועניג, װאָרים װאָס אין, אומשטיינם געזאָגט, דאָס בּיסעלע 
עילם-הזה, װאָס זי גיט איהם, אַנקענען זיין תּורה, זיינע מצװת; 

אַ פֿרומען יודען אַ ירא:שמים, קאָן זיך די פֿאָלקס-מעשׂה'לע, 
וואו עס שפּיגעלט זיף אֶכּ רער לעבּענס-שניט פֿון פֿאָלק, גאָרניט פֿאָר. 
שמעלען אָהן אַ װייבּ אַן אשת-חיל, אפֿילו דאַן, װען ער, דער מאַן, 
איז אַ פוחר: ,ער איז געװען אַזי דערצעהלש זיך אין ,אַ מעשה 
נורא". פֿון ר' שמואל אַמסטערדאַמער) איין גרויסער סוחר און איין 
פֿרמער מאַן, ער איז געזעסין יומם ולילה על התּורה ועל העפֿורה, 
און ‏ זיין װייבּ דאָט מען גערפֿען שרהלע די צנועה, זי אי 
- שמענהיג = גיזעסין. אין גיוועלב אינ אי ניווען (אַ) גהיסע אשת 
חול" ; און אין דער ,, מעשה נור אריה" לייענען מיר: ,אין דעם 
יאָהר שכֿ"ט איז גיווען אין פּראג אַ גרויסעה עושׁר. ער איז גיװען 
זייער שעָהר) איין פֿרומער. עה פֿלענט אַלײן ניש האַנדלען, נאָר 
זיַן װייבּ פֿלענט האַנדלען אונ' ער פֿלענט זיצען. אונ' לערנען". 
און דאָס אין נים געװען עפיס אַ מקרה=זאַך: אין זיין צואה װערט 
ווייטער דערצעהלט, דאָט ער פֿערואָגט זיין װהן, אַז אױך ער 
- זאָל אַזײ פון, ה. ה. זיצען און לערנען, און די װײיבּ זאָל האַנדלען. 
אי? פּפֿר ,הנהגות טובֿות" (העבּרעֲאישׁ און יודיש), װאי עס. דער- 
צעהלט זיף װענען די זיבּען היכֿלות, װאָס זענען פֿאַרהאַן אין 
צן עדן פֿאַר פֿרומע װײיכּער, שטעהט, אַז ,אין דריטען היכֿל זיצט 
טרים הנבֿיאה אונ דאָרטען זיצין די װײבּער, װאָס האָכּען די 
מאַנען .גיגעבּין פּרנסה כּדי זיי װאָלין זיצין אוֹנ לערנען". אַזױ 
הו איז געװען דער ענין פֿון שפּייזען רעם מאַן, װאָס זיצט 
א לעדנט: דאָס זעהט מען אויך אין איינער אַ תּחינה, װאו עס 


ארי 


שטעדט: ,יוצדי ובֿוראי, מיין ליבּער בּעשעפֿעי, בּשעת רײך 
גוטער רצון איַן גִיװעזען צו כּשאפֿין אונוער מוטער חוה צו / 
אדם הראשון, האָשטו גיאָגט: אעשה לו עור כּננדו, חוה װעש / 
זיין צו איר מאַן אַהילף אונ אַזױ אויף איטליכֿע אשׂה דאַרף. 
זיין צו איר מאַן אַהילף, אין דיא ענינים פֿון פרנסה נאָךְ אה 
יפֿילת" 1*), 
אָכער נישט געקיקט אױף אָט דער גריסער ראָלע, װאָש / 
די יורישע פֿרױ האָט געשפיעלשט אינם עקאָנאָמישׂען ל- . / 
כּען, אָדער אפֿשר דוקא דערפֿאַר, האָט זי צו דער רוחניותדיגעף' ‏ / 
װעלט, וואו דער יוד האָט געלעבּט, ניש געהאַט קיין פֿרײען צוטריש =). - 
האָס איו געװען ניט קיין עקאָנאָמישע עמאַנסיםּאַציע פן - 
דער פֿרױ, װאָס פֿיהרש אין דער איצטינער צייט איך צו אַנֶע- | 
װיסער גייסטיגער עמאַנסיפּאַציץ: דאָס איז געװען אַן עקאַ- 
נאָמישע עקס פּלואַטאַציע פֿון דער פֿרױ. דעה "ד, דע" 
מאַנסבּיל האָס פשוט געקיקט אױיף זיך, װי אױף עפיס אַ הע- 
כֿערער ראַסע, װאָס גאָט האָט זי אױיסדערװועהלט אױַף צו זיצען 
און לערנען און היטען די הייליגע תּורה, און. די נאַרישע ידינע, 
די זינדיגע פֿרײענצימער, װאָס לעבּט נאָר אין זכות פֿון איהק 
מאַן, זי מעג זיך שעצען גליקליף, װאָס ױ אי חכֿה צו זין 
זיין שפּייזערין אויף דער װעלט און זיין פֿוס-בענקעלע -- אי / 
יענער *). דאָ איז ניט דער אָרט זיך אַרינצולאָזען אין חקירות, 
זי װייש דער דאָזיגער קיק. אויף דער פֿרױ איז אַהיכטינער; איך 
האָכ געװאָלט נאָר שטעלען די טראָפּ אײף דעם פֿאַקט, װאָם 
די עזרת-נשים, די װײיבּערשע שול איז געװען נים נאָר אויסער- 
ליך, נאָר אויף אינערליף אָבּגעטײילט, איאָלירט פֿון דער מאַנס-. 
בילשער שול. צ 
די עזרת-נשים איז געװען אַ מין גייסטיגע געטאָ פֿאַר װי= 
בּעָר. און אָשׁ די גייסטיגע געטאָ האָט די יודישע פֿרױ אַהוֹם=. | 
גערינגעלש פֿין קינדווייז אָן: אפֿילו אין חדר האָט מען , אַחױֹ'ץ. . / 
אין = אויכנאַמספֿאלען, ניט גענעבּען. צװישען מאַנסבּיל האָט זיך ‏ / 
כּמעט קינמאָל ניט געטראָפֿען, אַז איינער זאָל קיין עבֿײ ניט' 
קענען, ער האָט געמעגט זיין אפֿילו דער גרעסטער עם הארץ. 
װײיכּער אָבּער זענען געװען אַסך, װאָס האָבען קיין עבֿרי נישמ 
עקענט. שבּת און יום-טובֿי צום דאַונען פֿלענט א יודינע, אַװאויל- 
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קענעווהיגע -- זאָגערקע האָש מען זי געהפֿען -- לרייענען פֿון טידו 
- אָדעה די תּחינֹת -- און אַלע פֿלעגען איהר נאָכֿואָגען. עס פֿלענט 


- זי אָכּעה טרעפֿען, אַז צװישען די װײיבּעה איז קיין אייג? 
- ניט. געווען, האָם זאָל קאָנען זיין א זאָנערקע, פֿלענט אַ מאַנסבּיל 


אַריינזעצען זיך אין אַפֿאַס אייף דער װייבּערשער שול, און פֿון 
האָרט. ,זאָנען" פֿאַר די װיינּער, װאָס פֿלעגען. שִטעֲהן אַרים אוֹן 


- אַרום +). אַזױ גרויס איז געװען די װײיבּערשע עם הארצות! 


: דעריבּער האָכּען זִיךְ די װײבּעה מעהה װי אַלע געניטיני 
אין אַליטעראַטיר, װאָס זאָל געשריבּען זיין אויף דער שפּראַך, 
װאָס זיי ריידען אויף איהר, אין אַ ליטעראַטור, װאָס זאָל אַ פֿער= 
-מיטלערין זיין צװישען : זײַ,. די זינדיגע. װײבּער, און די הײַליגע 
ספֿרים,. אין אַ ליטעראַטוה -- אַ זאָגערקע. און בִּיז טיעף אין 
9נ-מען - יאָהרהינדערם: אַריין זענען דאָס רובֿ מחבּרים, װאָס 


האָכּען געשריכּען ‏ זייערע װערק אויף יודיש, טאַקע געװען אוי- 


פען דער עיקר די עם הארצים צװישען די עם הארצים - די 
װײיבּער. די עצם שריפֿט, מיט װעלכֿער מען פֿלעגט דריקען. אַמאָל 
די װײַבערשע ספֿרימ'לעך, איז געווען גאָר אַ בּעזונדערע, און מען 


 -‏ פֿלעגט זי רופֿען אין דייטשלאַנד ,װײיבּער-טייטש". שפּעטער איו 


די שריפֿט געװאָרען דיזעלבּיגע, װאָס אין די מאַנסבּילשע, די העּ= 
רעאישע ספֿרים. הי ספֿלים ?אַלײן אָבּעה זענען גענּלינּען וייבערשע. 
אַ סף פֿון זי האָבען אפֿילו אַ טיטעל געהאַט אַ װייבּערשען ; צום 
בּיישפּיעל, ‏ ,איין ‏ שין פֿרואן. ביכליין", ,איין גאָמטעס פֿירפטינ 


ליה לכּכֿיה דיא װייכּר אוג מאידן* אָדער ,צאינה וראינה", װאָס 


נעמט זיף פֿון פּסוק אין שיר השׂירים (9, 11): , צאינה וראינה 
בִּּות ‏ ציון"... און נאָך א. מ. היק פֿלענט זי װענדען אין זיינע 


| מערק ניט צום ,טײערען לעער', נֹאָה צו דער ,טײערעה 


22. 


- לעזערין" **). די יודישע ליטעראַטור איואפֿשר די איין: 
ציגע אין דער װעלטליטעראַטור, װאָס האָט זיך ביו 


הער לעצטער צייט געהאַלטען אויף דער לעזערין 
; ניט אויפֿ'ן לעזער. מאַנסבּיל, אפֿילו ניש קיין לומרים, פֿלץ. 


גען זיף שעמען צו לייענען די ,װייבּערשע ספֿרים', און טאָנעז 
פֿלענט ‏ זי איינעם פֿערגלוסטען ‏ אַרינצוקוקען אין זיי, פֿלענט 
ער עס טון שטילערהייד, בּגנבֿה, אַז קיינער זאָל ניט זעהף) - 
- פּען זאָל איהם ניט האַלטען פֿאַר אַ,יודינע"!/5, 
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די ידינעס זענען געװען אָבער ניש נאָר די לעון עס 
:צן קױפֿערינס פֿון די רישע ספֿרים, זײי זענען אָפֿט געװען 
זציך די, װאָס האָבּען מעורר געװען די מחברים צו שהיבּען 
זייערע װערק אויף יודיש -- צו שרייבּען זי טאַקע צוליעכ. זייער 
כּבֿוה װעגען. אַזױי, צום בּיישפּיעל, האָט ר' ישכר בּער פערל- 
העפֿטער געשטאָרנּעָן 1701 זיין ידישען מופר-ספֿר ,כאר 
שבֿע", װאָס געפֿינט זיך אין מאַנוסקריפּט, פֿערפֿאַסט לכּכוה זיין 
פֿרױ בּת שכֿע?6; אױף אַ האַנדשריפֿטליכֿער איבּערועצונג פֿון 
תהלים, װאָס איז געמאַפֿט געװאָרען פאַן ערך 1282 דורך ה' 
אליעזר כּר' ישראל, שטעֲהט געשריבען: ,דש ספֿר תּהלים אין 
טויטשין דשׁ הין אויך מיט וליים געשריבּן מיינר פאטראנין 
פּעסלן בֹּת ר' יעקבֿ ז"ל, אין דר װארשן דש זי זל די רױנן 
זאָל דרינען) לייאן?). ללּֿור דערזעלבּיגעד פּעסלען האָט ר' 
אליעור בּרי ישׂראל איבערגעזץצט אײף דעם כפֿר משלי (1532. 
ֿ"). לכּכוה דער פֿרוֹ אטלן בּת רי נפֿתּלי הלוי איז געמאַכט 
געװאָרען די האַנדשריפֿטליכֿע איבּערזעצונג פֿון חומש (אין יאָהה 
4) דירף ר' יוסף בּה' יעקֿ װעצלאר ?'). אויך פּרקי אבֿות מיט 
אַפּיר'שׁ (5'ײ פֿון 16:טען יאָהרהונדערט) איז געמאַכֿט געװאָ- 
רען אייף יוריש פֿון ר' אנשיל הלוי פֿאַר דער פֿרױ ר לע װאָל- 
פּין 1'), אוֹן די אַנאָנימע איבּערועצונג פֿון ספֿר המדות (1542) 
איז געװידמעט דער יודישער דאָקטאָרין מוראדא?). 

מיר זעהען, אַז די ידישע לעזערין האָסּ ניט נאָר הנאה 
געהאַט פֿון די עבֿרי-שייטש-ספֿרים, װאָס מען האָט איהר אונטער- 
געטראָגען, זי האָט אויך בּעמיהט זיף פּערזענליך אוֹן אונ= 
מיטעלבּאַר, אַז אַזײנע ספֿרים זאָלען בּעשאַפֿען װערען: זײ אי 
מעהר װי אַלע אין דעם פֿעראינשערעסיהט געװוען. 

און אַז איך זעה דעם בּילד פֿונ'ם יודישען מאַלער פען, 
ואר עס איז אױסגעמאָלט אַ יודינע, װאָס זיצט מיט אַ פּאַריק 
און אַ טוך אױפֿן קאָפּ, מיט שפּאַק לען אויף די איגען, און 
איז פֿערטיפֿט און אינגאַנצען אַרײנגעמאָן אינ'ים טייט ש-חומ ש-- 
זעה איף פֿאַר זיך דעם סימנאָל אין דעם גײסט פֿון דער על 
מערער ידישער לימעראַטר, 
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די הױפּט-ראָלע, װאָס די לעזערין (און ניט דער לעזער) 
האָט געשעלט אין דער ליטעראַטור אויף עכֿרי-טייטש, האָט גע- 
מוזט לאָזען טיעפֿע שפּורען אױפֿין גאַנצען אויסזעהן און כֹֿאַ- 
דאַקטער. פֿין דער האָזיגער ליטעראַטור.. די אױפֿנאַכּע פֿון די װיי- 
טערדיגע נאָטוצען איז -- די דאָזיגע שפּורען אױפֿצוזוכען. אַז די יודישע 
פֿױי איז געװען די הױיבּאַם און די אַם פֿון ער ליטעראַטור אויף 
װהיש -- אי אַלעמען בּעקאַנט, און עס װאָלט גאָרניט לוינען 
אפֿשר רעדען װענען דעם אַװױ פֿיעל; עס איז נאָך ניט גענוג 
אָכּער אױכגעפֿאָרשט געװאָרען די בּ עדייטונג, װאָס פֿאַר דער 
יודישער ליטעראַטוה האָט געהאַט דאָס, װאָס זי איז גרעסטע:= 
מיילם בּעשטימט געווען פֿאַר אַ לעזערין, ניט פֿאַר אַ לעזער. עס האָט 
גּעהאַס זעֲהר אַ גרויסע בּעדייטונג סי פֿאַרץ שטאָף 
פֿן די װערק, װאָס זענען געשריכּען געװאָרען אױף יודיש, קיי 
פֿאַד זיין בּעאַרבּייטונג. 

סאָמיר ‏ זיך פֿריהער צקוקען צום שטאָף. 

בּיז דער השכּלה-עפּאָכֿע און נאָך אַ שטיק אין דער השׁכּלה? 
עפּאָפֿע גופֿא אין דער הויפט-שטאָ פֿון די יודישע, אַזי הי 
פֿון די העבּרעאישע, ספֿרים געװען אַ רעליגיעזער. דער מקור 
פֿונום רעליגיעזען יורישען לעבּען אָכּער אין העבּרעאיש, לשון= 
קודש; איז קיין חידוש ניט, װאָס בּיז דעם אָנהױבּ פֿון דער 
השכּלה-בּעועגונג, װעלכֿע האָט אָנגעהױבּען זיך אונשערצוגראָכּען 
אונטער דעם אַלטען לעבּענסשטייגער, האָט די יודישע ליטעראַטור 
געצייגען . איהר חיונה דער עיקר פֿון דער העבּרעאישער : אי- 
בּערזעצונגען. און.- בּעאַרבּיײיטונגען פֿון העבּעאישע אָדער ריכֿטינער 
העבּרעאיש-אַרמישע כפֿרים האָבּען פֿערנומען אין דער יודישער לי- 
טעראַשור דעם אױבּענאָן. װאָס פֿלעגט מען אָכּער איבּערזעצען, 
װאָס פֿלענט מען ‏ אַריבּערנעמען פֿון דער העכּרעאיש-אַרמישער 
לטעראַטור? דער ענטפֿער אויף דער דאָזיגער פֿראַגע װעט אונו 
װיזען, אין װאָס אין פֿאַרװאָס דער שטאָף פֿון די ,װיבּערשע 
ספֿרים" איז געװען אַנדערש, װי דער שפאָף פֿון מאַנסבּילשע, 
הי לשון-קורש'דיגע פפֿרים. נּלדי אָבּער דער ענטפֿעה זאָל 
קלאָר זיין, װעלען מיר פֿריהער צװײיפֿאַכֿיו איינטיילען די העבּרעאיש. 


ארמישץע ליטעראַטור אין סנים, נאָךְ דעם ששאָף נאָך: סיר / 
וועלען זיי אַיינטײלען, ערשטענס, אין דעם סונ, װאָס מען חפֿט . 
אָן תּירה שׁבּכּתבֿ, און אין דעם, װאָס איז זיך סומף דער (עיקח. 
אױפֿין תּלמוד, אָדער תּורה שבּעל כֹּה. דער לעצטער מין איו 
דער גרעסטער, נאָך זיין כּמות נאָך, װאָום, אַח'ץ דעם תנ"ך 
גופֿא און די אַפּאָקריפּען), האָש אַלץ, װאָס איו געשריבּען גע- 
װאָרען װעגען דער בּיבּעל, אָנגעהינען פֿון די ערשטע מפֿרשין / 
אָן, די כּעלי המדרש, די חכמי התּלמוד, -- שוין ניט קיין בי 
לישען, נאָר אַ תּלמורישען,, אַ ,ראַביניסטישען" כֿאַדאַקטער, 
די תּלמודיש-רבּנישע ליטעראַטור גופֿא אָבּער ‏ און 
דאָס איו די צװייטע איינטײלונג) בּעשטעהט: א) פֿון הלכֿה און 
3 ) פֿין אגרה, 1 
לאָמיר זעהן איצט, װאָסער מין האָט געשפּיעלט די הייפט- 
ראָלע אי דער לשון-קודש'דיגער, מאַנסבּילשער ליטעדאַטור און 
װאָסערע -- אין די יודיש-טייטשע איבּערזעצונגען און בּעאַרבּיי- 
טינגען. מיר האָכּען שיין פֿריהער געואָגט, אַן די תּלמודיש-רנּנ ישע 
ליטעראַטור האָט, לוט דער צאָהל און גרײַם פֿון די ספֿרים, + 
װאָס געהערען צו איהר, אַניט אין ערך בּרייטערן פֿערנעם, װי ‏ - 
די בּיבּלישע ליטעראַטיר. כּדי עס צו זעהן בּעשיינפערלין, דאַרף . 
מען גאָר ניט אַװעקשטעלען איינם קענען דאָס אַנדערע דעם 
תּנ"ך און די בּערג פּשטים, רמזים, דרשים און סודות פפֿרד"ס), 
װאָס װערען אַריינגעטייטשט אין יערען פסוק דורף דער משנה, ‏ 
ער נמרא, די מדרשים, ילקיטים, מכֿלתות, קנּלה-און דרוש- 
ספֿרים: עס איז גענוג צו נעמען אין האַנד אַרײין אַ,עשרים 
וארבּע" מיט ל"נּ פּירוֹשים, בּכֿדי צוֹ ועהן, װאָם פֿאַר אַקלײנ + 
אמת גרינע אין פּרעפּטיגע) אינזעל דער ביבּלישער טעקסט איו 5 
עם ים פֿין די מפֿרשים. אָבּער ניט נאָר אין דער ליטעראַטור --. 
אייף בּיי דעם לעוער, אָדער, ריפטיגער, לערנער פֿו. דער ראָ- 
זיגער ליטעראַטור, האָט חומש און עשרים וארבּע פֿערנומען העהר 
אַ קליינעם אָרט. אפֿילו מיט דעם פֿעו'גמרא'טען א פֿער= ‏ + 
מדר שיט ען תנ"ך (חימש מיט רשיי איו דאָךָ שוין מעהה גמרא, 
מעהר מדרש, װי חומש) האָט מען זיך ועניג זעהר אָבּנעגעבּען. קענען 
חומש איז מען יוצא געװען מיט מעבֿיר זיין די פדרה עאָר חקרנים 
און כּעלידקדוק פֿלעגען שכבּת צו קריאת התּוֹרה אַדער צו װאַר- 
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- מעס פֿערטיעפֿען זי אין אַ שטיקעל אכן-עורא אָדער רד"ק, און 
הנ" האָט מען געלערנט נאָר יונגעלווייז אין. חדר, און אויך ראָס 
נאָר אַ פַּאָר שעה אין מאָג. דעם ,והגית כֹּה יומם ולילה" האָט 
-מען איבּערּנעטראָגען פֿון דער תּורה אויף ש"ס און פּוסקים: זי 
- פֿלענט מען אָבּגעבּען הי גאַנצע צייט, דעם גאַנצען לענּען... 
די צווייטע. אַיינטײלונג, װאָס מיד האָבּען גערערט װענען 
איהר, ‏ די איינטיילונג אין הלכֿה און אגדה? איז שוין ניט 
אין ערך גלייכֿמעסיגער. אַז מען זאָל קאַטאַלאָגיזירען די הלכֿה 
עאין ‏ בּרייטסטען זין פֿין װאָרט) כבּעזונדע- און די א:דה (איי אין 
- אין ‏ בּרייטסטען זין) בּעזונדער, איז שװער צו זאָגען, װאָסער קאַ- 
מאַלאָג. װאָלט רייכֿער געװען: מענליך, אַז דער אנדה'שער. דאָך 
קייטען אַלע, אַז הי אגדה, אַדי װי דער תּנ'ך, האָט בּיי יורען, 
וועניגסטענס אין דער תּקיפֿה, ‏ װען די ליטעראַטור אויף יודיש 
איז אױסגעװאַקסען און האָט זי ענמװיקעלט, אין נאָך פֿיעל 
פֿריהער) געשפּיעלט אַ סך אַקלענערע יי װי די הלכה. עס 
איז ניט קיין צופֿאַל, װאָס אַפֿילו מיט געװעהנליכֿע. בּעלי הבּתּים, 
- װאָס קאָנען ניט לערנען אַליין, = מען משניות לערנען 
אין;בּערפֿריה נאָכֿ'ן דאַוונען, עין-י עק בֿ אָבּער -- בּין טנחה למעײיבֿ, 
ווען מען איז שׁוין מיעד פֿון = יי מען זוכֿט אַן אָכּרוה. אין 
הדר, און בּעזונדערם אין. ישיבֿה, פֿלענט מען די שטיקלעף אנהתא, 
װאָס פֿאַפּען זיך אַריין אַמאָל אין שיעור, זְעֵהר אָפֿט איכּער. 
היפּען. פֿאַר אונז, קינדער, איז די שטיקעל אַגדתּא געװען דוקא 
אַ שמחה, אַיום-טובֿ, עפיס אַזױ הי אַ שטיקעל בּרענ, װאי 2 
קאָן אָבּדוהען פֿון הער שוװערער נסיעה איבּער'ן. יים התּלמן 
פֿאַר'ן כֿמורען, ערנסטען רבּיין אָבּער איז אַנדתּא געווען אַ י 
אַ יה אַ למדן װעט זיף ניט נעמען שפּיעלען אין מיטן; 2 
טאָג... ‏ אַ יוד אַ למדן פֿלענט אפֿילו בּין למנחה למעריבֿ, װען אַ 
מניד איז געשטאַנען ביים אֶרוֹן קוֹרשׁ און ,געזאָגט", זיצען בּיי 
דער גמרא אין לערנען. און דאָס איו געװען ניט, װייל די הלכֿה, 
- װאָס לערנט פּסק'ען שאלות, האָט אַ גרעסערן פּראַקטישען 


- ווערט, װי די אגדה. ניין, אויך ש"ס און פּומקים פֿלעגט מען לער- 


צען לשמה", ניט ציליעבּ די רינים. יי פֿאַרװאָס האָט מען עס 

צעשאַצט מעהר, װי די אגרה, כֿאָטש ױ איו אַ סגולה צו פֿרומ* 

קייט? איינער פֿון די טעמים, איז געװים דער, װאָס צו א:דתא, 
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צו דרוש בּכלל דאַרף מען ניט קיין ,קאָפ", אין פֿאַר אַן ערנסטעןך 
לימוד האָט זיך גערעכענט נאָר אַ שפֿל'דיגער לימוד, אַ לימור מיט 
קאָפּ... אַזױ צי אַזֹי -- דעד װפֿט יגסטער אין אָנגעזעהענסטער שטאָ+ 
פֿן דער ליטעראַטור אױיף לשון קודש אין געװען ניט תנ"ף 
אין ניט אנדה, נאָר יא 
װי אַנדערש אָבּער איז דעד שטאָף פֿון די רעליגיעזע װערק, 
װאָס זענען איבּערגעזעצט און בעאַרבּייט געװאָרען -- פֿאַד װײכּער . 
אין פּראָסטע מענשען -- אויף עכֿרי-שייטש! אויף צװוישען הי ראָ- 
זיגע בּעאַרבּייטינגען און איבּערזעצונגען געפֿינען זיך פפֿרי-ה 2 
אָבּער װי קליין איז זייער סכום אין פֿערנלייך מיש דעה צאָהס 
פֿון די גּיבּלישע, אגרה! שׁע. אוֹן מוםר-ספֿרים, װאָס זענען ריס 
געגעבּען געװאָרען אויף עפֿרי-שייטש! אַז די בּינליאָגראַפֿיע פֿון 
ער עלטערעד ידישער ליטעראַט ור װעט זיין פיסטעמאַטישעה בּע- 
װי ‏ איצט, װעט מען האָכּען דאַן אפֿשר ריכֿטיגע דאַטען 
וועגען דעם, אָבּער איצטער שוין, בּלעטערנדיג די בּיבּליאָגראַפֿיש 
רשימית פֿון שטיינשניידער, בּן יעקבֿ, פֿירסט און אַנה., זעהט 
ען, װי קליין עס איו דער פּראָצענט פֿון ספֿרים אױף יוריש, 
װאָס האָכּען אַ שייכוֹת צו דינים און הלכֿות. קענענריג רעם עוֹלם, 
װאָס פֿאַר איהם האָט מען שרן אויף יוריש, איז עס אויך לײפֿט 
צו פֿערשטעהן. גמרא, וסקים, שאלות ותּשובֿות -= וֹאָח 
אין נים פֿאַר װײכּער אין עם הארצים, דאָ װעט שוין ניט העל- 
פֿען דער שְרייבּען 5 אש ;ראַך, װאָס אַלע פֿערשטעהען. די 
שווערקייט ליגט דאָ אינ'ם עצם ענין, נִים אין דער שפּראַך*'. 
(שיין ניש גערעדש פֿון דעס, װאָס װײנּער ענען כתם פּטוה 
פֿון לערנען, װי מיר האָכּען פֿריהעד געועהן). אײװאָס, פֿאַרהאַן 
דיניס, װאָס יעדער וד אי דער עם הארץ, און יעדעק והינע 
מוז זי װיפען? פּ קאן האף ניט לױפֿען פֿדענען שאלות צום. 
ר5ֿ בּיי יעדער קלייניגקייט! איז אויף דעם פֿאַרהאַן אַ מיטעל: 
װעגען די נאָר 8 דינים האָט. מען אַרױסגענעלען קליינ; 
ספֿריט'לעף אויף אויף עכרי-טייטש. - אַזוי 2 אונז בּעקאַנמ, 
צום בּיישפּיעל, ספֿדימ לעך אויף עכרי-טייטש, װאו עם רעדט ויך 
װעגען די בּעזנדערע מצות, װאָס װײבּע- מווען אָבּהיטען: . אין 
יאָהר 177 איז אין קראַקױ אַרױס . איין שוין פֿרואַן בויפּליין" 
מים דעם הענרעאישען טיטעל ,סדד מצװת הנשים' -- שיא יף 


רבייע 
אן ש ‏ ש, 


איין אירקליכֿי ורױי זאָל האַלטן מיט נידה אונ חלה אונ דיא 
ליכט צוא אָנצינדן אן דיא שׁבּתות אונ ימים טוכים'. ראָס דאַ- 
זיגע אינטערעסאַנטע , בויכליין" איז אייגענטליך אַ מוס--ספֿר, 
מען זעהט עס פֿון די שטיקע- זעקסט, װאָס װערען געבראַכט. 
פֿון גרינבוים אין זיין ;פרעײטאַמאַטיעי מז. 968 -- 277), דאָף 
װערט דאָ גערעדט דערהױפּט װענען די דינים, װאָס זענען שייף 
צו װײבּעד. װענען רי דאָזיגע אין עהנליכע דינים. רעדט זיף אויף 
אין הי פֿערשײדענע אײסגאַבּען, װאָס זענען אַרױס א'ן פֿעדשײרץ:ע 
ציימען אנטער דעם טיטעל ,מצוות הנשים" אָדער ,כדה נשים" 
אָדער ,חיכֿת נשים" (אויבּ דאָס איז ניט קיין אײנפֿאַכֿער איבּערדדיק 
פֿון דעם , פֿדויאן בּױכֿלײין"). װענען זאַלצען פֿלײש וכדומה זאַכֿען, 
װאָס זענען נוגע צו ז 10 יודישער קיך, אַלזי צו װײכּער, רעדט זיך אין 
אַזױנע פפֿרימ'לעך, װי טהרת אהרון (41199) *), בּרית מלח 
פון ידי יום -מוֿ א העללער--, דאַמיט אידרי (איעדערע) פֿרױיא 
זאָל װישן גוארנט צו זיין אונ אום צו גין עעהן) דערמיט װיא 
דער דין אוני רעכט איז"?), סדר מליחה טויניצאה, יאָהר? 7), 
פדר הניקור קראַקא 1644) *), פֿערשײדענע אױסגאַבּען פֿון 
שחימות וכדיקות א. ר. ג. 

אַנדערע הל 5 ה-כפֿרים אויף ע5ֿ-ז:טיימש גיבּען זיך א דאָם 
5 אויף נאָר פים אַזױנע דינים אין מצוות, װאָס זענען יו 
צום געזעלשאַפֿטליכֿען און צום פֿאַמיליען-לענּען: ,הלפֿות מילה", 
הלכֿות אבֿלות: , אלי דינים פֿון פֿריידין" (1703) אָדער הלכֿות בֵּית 
הכּנסת, הלכֿות צדקה, הלכֿות שכּת, הלכות דרך ארץ ופדימה אין 
לב טופֿ, אָכּער דאָס אַלץ, װי װייט עס קאָן ברענגען פּראַקטישען 
מאָ האַלישען טיק" 

סתּם-הלכֿה, תּירה לשמה, װאָס האָט פֿערנומען אַזאַ גרויכען 
אָרט אין דער ,מאַנסבּילשער" ליטעראַט ור, פֿעהלט אינגאַנצען אין דע 
ליט ר אויף עפֿריטייטש. 

דער פֿעהלען פֿון הלפֿה אין דער ערי-טיישש-ליטעראַטי- 


אִיז דער ערשטער נענאַטיװער סימן, װאָס נאָךְ איהם דער+ 


-קענט מען דעם שטאָף, װעלכער האָט אינטערעכירט דע-הייפּט דעם 
לעוער פֿין דער עלטערער יודישער ליטעדאַטור, 

פֿאַרהאַן אָכּער נאָך אַ סימן -- אַ פּאָזיטיװער. 

דאָס איז די מאַסע איבּערזעצינגען פֿון ת נ"ף אויף יודיש, 


װאָס זענען געמאַפֿט געװאָרען פֿין פֿערשײדענע מענשען און װאָס / 
זענען געװען, קאָן מען זאָגען, דער. פֿינדאַמענט פֿון דער יורישף - : 2 0 
דייטשער ליטעראַטור. מיר האָבּען שוין פֿריהער געואָ:ט, אַו הי / 
מאַנסכּיל, די לומדים, די אָנשילנעמער אין דער ליטעראַטור אױףה ‏ / 
לשון-קידש, האָכּען זיך אין דער תּקופֿה, וען הי יורישע לישעואַטור ‏ / 
איז אױסגעװאַקסען, מיט תּנ"ך ועניג װאָס אָכּגענעכּען*). זײ זענשן ‏ / 
צופֿיעל געװען אַרינגעטאָן אין ש'ם און פּוסקים, אין חילוקים און - 
פּלפּיליס. זיי זענען צו װייט געװען פֿון דער בּיבּלישער פּשטות, 

פֿין דער בּינּלישער תּמימות. זי זענען צו אַלט און צו קלוג געוען 

פֿאַר דער ביבּעל, װאָס איז געבּליבּען פֿין דער תּקופֿה, װען דעה 
געניע פֿונ'ם יודישען פֿאָלק איז נאָך יונג געװוען און נאַאײַן. האָט מען 

זיך געקװיקט מיטץ חומש נאָר אין חדר און... אויף דער װייבּערשער 
שיל; קינדער אזן פֿרױען -- זי האָנען א ניט פֿערלאָרען די 
פֿעַהיגקײט, דעם טאַלאַנט צו לערנען און צו לייענען די מעשהילעך 

פֿין חומש. און די ערשטע ספֿרים, װאָס מען האָט אָנגעהױיבּען צן 
שרייבּען אין צו דרוקען אויף יודיש-דייטש אין 16-טען און נאָף 

אין ‏ 18:טען יאָהרהינהערט. -- זענען געװען טאַקע איבּערזעצונגען 

פֿון תּנ"ך. עס איז דאָ ניט דער אָרט זיך אָכּצושטעלען אויף דער 
װירקונג, װאָס אויף די יודיש-דייטשע איבּערזעצער פֿון תנ"ך האָ- 

בּעץ געהאַט רי פֿאָלקסטימליכֿע רייטשע בּיבּעל-איכּער- 


אין די גערמאַנישע לענדער!?). מיר האָכּען נאָר געװאָלט דאָ אָנ 
ווייזען אויף דעם פֿאַקט, װאָס דער עמוה התּוך פֿון דער יוריש. 
דייטשער ליטעראַטיר און איהר לעזער איז, להיפּוך פֿון דער ,מאַנס- 
בילשער" ליטעראַטור אויף העכּרעַאיש-אַראַמעַאיש און איהרע לער- 
נער -- געװען די בּיבּעל און אַלץ, װאָס האָט אַ נאָהענטע שייֿות 
צו איהר. דער תנ"ף, װאָס דער מאַנסבּיל דער למרן האָט אָפֿט נע: 
וואוסט פֿון איהם נאָר עטליכֿע פּסוקים, די, װאָס װערען געבּראַכט 
אין דער גמרא, -- דעה תּנ"ף איז דירך די איבּערזעצונגען, װאָס 
זענען געמאַכֿש געװאָרען פֿון איהם אויף דער פֿאָלקס-שפּראַן, גע- 
װאָרען װידער אַן ערציהער פֿון די בּרייטע מאַסען. דאָס איז געווען אַ 
נייער מתּן-תירה, כּכֿיכֿיל, פֿאַר װײיבּער און עם-הארצים. װײיבער, 
װאָס קיין נמרא האָבּען זי ניט געטאָרט אין אפֿשר אויך ניט גע- 
װאַלט און ניט געקאָננ לערנען, האַנען מיט פֿלײס און פֿרייר גע- 
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לערנט חומשׁ, טייטש-חומש און הפֿטרות. װאָרום דאָס, װאָס די 
חכֿמים. האָבען געזאָגט, אַז װײיבּער דאַרפֿען ניט לערנען, דאש 
מיינט מען גכרא, אָכּער עשׂרים וארכּע און דינים, װאָש איסור 
זְהיתּר איז מוזין זיא לערנען"?). און מען האָט עס זיי געלערנט: 
שכּת בּייטאָג, װען דער מאַן, אויבּ ער איז אַ למדן געוען, פֿלעגט 
זיצען אין לערנען אַ בּלאָט גמרא, פֿלענט הי װייב לייענען די סהה 
= אין טייטש-חימש. אין װאָכֿעדיגע, גשמיות'דיגע זאַפֿען, װי אַ שטיי. 
גער פּרנסה, איז דעה פֿהימער יוד ניט געװוען בּעוונדערס איירעל 
צו הער יורינע: איהם האָט ניט געאַרט, װאָס זי טראָגט אויף זיף 
דעם יאָך ֿין דער הוצאה ; בנונע אָבּער צו רוחנויות, צו תורה לערנען - 
- דאָ איז ער געװען אַן אמת'ער ,דזשענטעלמען": הי שװערע גמרא 
האָט ער זיך גענומען, און דער װייבּ, װאָס איז נעבּיך אַ שװאַך בּע- 
- -- שעפֿעניש, האָס ער געלאָזען די שענע סדרה פֿין װאָך מיט די 
זיסע אנדתּות. 
הי אַגרתּות :- אָט די שטיפֿקינדער פֿון דער מאַנסבּילשע- 
לומחת; זענען דער צוייטער װיכטיגער -שׁטאָף פֿון דער יוריש- 
דייטשער לימעראַטיף נאָך דער בּיבּעל. דער צוייטער? גיכֿער דער 
ערשטער לוים זיין װיכטיגקײיט נאָך. װאָרום דער חומש גיפֿא איז 
אין הי ידישע בּעאַרבּייטונגען אַיינגעשונקט אין אַנדתּות ‏ דער 
טייט ש-חוט שׁ מיט זיינע פֿערשײירענע װאַראַציעס אין ניש איינ- 
פֿאַךָ חומש, נאָר חומש מיט רש"י, חימש מיט מדרש, מיט אַנדתּות. 
עס זענען אמת געמאַכֿט געװאָרען אייך פֿיעלע װערטליפֿע אי 
ומע פֿון חומש אין עשׂרים וארבּע : זי זענען אָבּער קײינמאָל 
ניט געװען אַזױי בּעליעכּט און פּאָפּולער, װי דער טייט ש-חוּמש 
שזם. ערשמען -מאָל אַרױס אין . פַראג 1608) אָדעה דער צ אינה. 
= גראנה ).= 
אָבּער אַתיץ די אַנדתּות, װאָס זענען שייך צו דער סדרה 
און צו דער הפֿטרה +*), פֿלעגען ספּעציעל איבּערנעזעצש און בּעאַר- 
- בּייט װערען אייף עכֿרי-שייטש כּלערליי מעשיות, לענענדעס, משלים, 
שטראָף-און טרייסט-רייד, גענומען פֿון תּלמוד און מדרשים (מנורת 
- המאור, מעשׂה-בּוך), פֿון זוהר און קכּלה (נחלת צבֿי, פֿ הישר 
- פֿנן כּלערליי אַנדערע קװאַלען (יוסיפֿון, שכֿט יהודה, צמח דור, מפעות 
ר בּנימין און פֿיעל אַנדערע) : דער גרעסטער טייל מוסר ספֿרים, 
- װאָס זענען איבּערגעזעצט אי . בּעאַרבּײיט אױף יוריש, בּעשמעהט 
: -- 27 -- 


מייסטענס פין אַגהית, מעשׂיות און משלם. גוסטאַו קאַרפּעלעט, 
װאָס דער פּרק אין זיין יודישער ליטעראַטורגעשיכֿטע, וואו עס רעדט 
זיך װענען דער יידיש-דייטשער ליטעראַמור, איז ניט װעניגער, אױבּ 
נישט מעהר נאָך אײבּענאויפֿיג, װי דאָס גאַנצע װערק זיינע, -- האָט 
דאָך אין דעם פּרט, װאָס מיר האַלטען בּיי איהם, ריפֿטיג געזאָגט, 
אַז די יודישע ליטעראַטוד פֿערהאַלט זיך צו דער העבּרעַאישער, אַזױ 
װי אין דער לעצטער דער אגדה'שער טייל צו דעם. הלכה'שען. די 
יודישע ליטעראַטור, װאָס אין דעם ערשטען -- רעליגיעזען ע- 
ריאָד פֿון איהר געשיפֿטע קאָן זי בּעטראַכט װערען, װי אַן אויס- 
שניט פֿון דער העבּרעאיש-אַראַמעאישער ליטעראַטור, אין אַן 
אויסשניט ניט פֿון דער גאַנצער, נאָר פֿון צװיי ספּעציעלע אָכ- 
טיילונגען פֿון דער דאָזיגער רייך פֿערצװײגטער ליטעראַטור: 
פֿון דער בּיבּעל און דער אַגדה. 
אַז די בּיבּעל אין די אַגדה אין בּרייטסטען זין פֿון װאָרט 
זענען געוען די הױפּשקװאַלען פֿון דער יודישער ליטעראַטור בּין 
דער נייער צייט, װעלען, אַגבֿ, מודה זיין אויך די, װאָס לוט זייער 
מיינונג איז די יודישע לימעראַטור אַ סך מעהר װי אַ בּלויזעה 
בּעלגעזעצמער) אויס שניט פֿון דער העכּרעאיש-אַראמעאישער 
ליטעראַטור. 
דער ,װייבּערשער" פֿאַראַקטער פֿין די ספֿרים אױף עפרי- 
טייטש האָט זיך אָבּער אָכּגעשפּיגעלט ניט בּלויו אויף דעם הויפּט- 
שטאָף פֿין דער דאָזיגער ליטעראַטוד, װאָס איז געווען בּיבּלי ש- 
אַג ד היש, ניט הלכֿהיש -- אויך אין די טעמעם פֿון איינציגע 
עדנדערע װערק לאָזש ער זיך פֿיהלען. אַז מען קוקט אַריין, צום 
בּיישפּיעל, אין די ספֿרים, װאָס האָכּען צװיי פּאַראַלעלע טעקסמען, 
אַ העבּרעַאישען אין אַ יודיש-שייטשען (אַזױנע ספֿרים פֿלענען אֶפּט 
אַחיסגעגעבּען װערען, כּדי צו פֿערשפּאָרען קױפֿען דעם פאַן אַ 
בּעזנדער ספֿר אין דעה װײבּ אַ בּעזונדערן), זעהט מען, אַז דער 
שטאָף פֿון דעם יוריש-טייטשען טעקסט אי אָפֿט נאָר ניט דער 
אייגענער שמאָף, װאָס װערט בּעניצט אין דעם לשון-קודש'דיגע 
טייל. אָט לינט פֿאַר מיר גראָד אַספֿר פֿון דעם פין: קהלת 
שלמה פֿון רי שלמה לאָנדאָן (אַמסטערדאַם, 177, הרימע אױפֿ- 
לאַנע), ‏ אַ מין אַנטאָלאָניע פֿון . דער עבֿרי-שייטש-ליטעראַטור. עס 
מישט זיך מיר, אויף ,דיני בּרכות המפן" -- װערט אויף דעה 
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רעכּטער, ‏ ה עבּרעאי שער, זייט דערצעהלט עפּים אין נאָמען פֿין 
די מקיבּלים, אויף דער לינקער זייט אָכּער שטעהט ,איין שינה 
זשענע) תּחינה נאָך דעם עשן זאָל מן דאָז זאָגן" א. אַז. װ. אָכּער 
ניט נֹאָר דאָ -- אימעטום האָט מען דעם אַיינדרוק, אַז דער מחבּה 
פֿון דעם ספֿר האָט פֿאַר דעם עכרי:שייטש:לעזער אָדער, ריפֿטיגער, 
לעזערין גאָר אַן אַנדער שטאָף, װי פֿאַר דעם לעזער פֿונ'ם לשון- 
קירש'דיגען טעקסט. און דער ספֿר ,קהלת שלמה" איז ניט קיין 
אױסנאַם אין דעם פּרט. אין אַ גרויסען טייל מוסר-ספֿרים, װאָם 
זענען בּעאַרבּייט געװאָרען אייף יודיש, זענען פֿאַרהאַן פּרקים, װאָס 
גיכּען זיך אֶבּ ספעציעל מיט װייבּערשע טעמעס. אַזױ אין אין 
לבֿ טובֿ אין פֿינפֿטען פּרק (הלכֿות דרך ארץ) פֿאַרהאַן אַ בּעזונדער 
מייל, וואו עס רעדט זיך וועגען דרך ארץ ,פֿון וַוייבֹּר אוּני מיירן" 65 ; 
אין סף שׂמחת הנפֿש שרייבּט דער מחכּר, ר' מנוח הענרעף 
קירכֿהאָן, - ,ויא זיך מאַן אונ װײבּ זאָלען נוהג זיין"?); אין 
שבֿט מיּסר איז פֿאַרהאַן אַ גאַנצער, אַגֿ, אױסגעצײכֿענטער, 
קאַפיטעל; (פרק פֿ"ד), װאו עס װערען אױסגערעכֿענט די תּנאים, 
,וס אײַן פֿרומע-אשה בּדאַרף האָבּין אין זיך, כּדי זיא זאָל גי? 
ליכּט זיין איף איר מאַן, אַז ער זאָל ניש ח"ו האָכּין מחשכֿות 
אויף אַננדרי (אַן אַנדערע) אשה, װאָס דורך דעם זענין זייני קינדר 
ניט וט" ז*); ווענען דעם, פֿערקעהרט, װי אַ פֿרומער מאַן דאַרף 
זין פֿערחאַלטען צו פֿרױען, רערט זיף אין דעם שוין איינמאָל 
ציטירמען מוסר-ספֿר ,חיי עולם" 55 און אין פֿיעל אַנדערע פפֿרים ; 
דער שוין. אויך פֿריהער דערמאָנטער) ,בּראנט שפּיגל" גיט זיך 
אָבּ גרעסטענטיילס אויך מיט. די חכֿות, װאָס עס האָבּען אױף 
זיך פֿרויען *, שוין ניט גערעדט פֿין דעם ,,שוין פֿרואן בּויכליין" 
עשען פֿרױעןביכֿלײן ‏ קראַקױ, 1877), װאָס דער נאָמען זיינער אַלין 
װייזט, אַז ער איז געמאַכט לכתּחילה, פֿאַר װײיבּער און גיט זיך 
אָבּ מים ,ווייבּערשע" ענינים. 


כּרי אָכּער דער לעזעכ זאָל זעהן בּעשיינפּערליך, װאָס איו 

אַזינס אָט דער ,װייבּערשער" שטאָף אין זיין ריינסטער געשטאַלט, 

נעמען מיר זיך רשות צו בּרעַנגען דעם ערשמען קאַפּיטעל פֿון אָט 

דעם אינטערעסאַנטען װײיבּערנּיך,, װי ער איז ציטירט בּיי גרינבּוים; 

| פֿאָטש מיר מוזען עס איבּערשרייבּען מיט יורישע אותיות און קאַ- 
= מע == 


נען ניש ערבֿ זיין, אַז מיר וועלען צוש-עפֿען אַקוראַט די אָרטאָגדאַפֿיע - 
פֿון יענער ציים. מיר לייענען אינ'ם ערשטען קאַפּיטעל: 

,מיין ליבּי טאָכֿטר, זיך טעה אונ' מערק עכּן אויף װס איךך 
דיך דאָ טו לערנן; װערסטו מיר פֿאָלגן, דאָ װערסטו לעכּן אין. 
ציפֿשן אונ' ערן, אונ' גאָט דער אַלמעכֿטיג װערט דיר גלויק עליק 
אוג הייל כּשערן, אונ' פֿרײד װערסטו זעהן אָן דיין קינדערן אונ* 
דיין טאג װערן זיך טון מערן, אונ דיין גויט גיטער), און דיין קױסט- 
ליכֿע קינדר װערן זיין אַזי פֿיל אַז ששערן אין הימל אונ' אַלי אנהילונג. 
דיין הערץ װערט דיר גאָט יתבֹּרךְ שמו בּעמערן אונ' ידערמן װער 
דיינן געבּענשטן נאָמן זוכן אונ' טון בּנערן. אוני דרום מיין ליבּי 
טאָכֿטער װיל איף לערנן געהן דיין רעכֿטן װעג, אונ' װערסטר 
מיר פֿאָלגן, זאָ וואל דיינן לײיבּ און דיינר זעל. מן װערט זי פֿירן - 
אין רעכֿטן װעג, װען איך װיל די דא לערנן דס דו פֿרום װערסט ' 
זיין אונ' װערסט נושי קינדר האָכּן אונ' די דאָ ,תּלמידי חכמים" 
ווערן זיין, האָס אַל די וועלט װערט זאָגן אונ' װערן דיך בּענשן אוני 
װערן זאָגן: גבּענשט מון דר בּױיך זיין דר דם קינד געטראָגן . 
האָט, אונ' איבּער הונדערט יאָדרען װען דוֹ װערסט שטרבן 
זא װערן קאָמן אזא פֿיל דער הימלישן עַנגל, די דאָ זיין געהייסן 
מלאפֿי רחמים אונ' זיא װערן דיין זעל אַנטפֿאַנגן מיט גראָסן פֿרײַדן, 
װנ' זיא װערן זאָגן: שלום בּואךְ, שלום בּואך, דס איז אין 
זייטשען, פֿריד זאָל זיין דיין קאָמן, פֿריד זאָל זיין ידיין קאָמן איני. 
װערן זיא פֿױרען אַוא בּאַלד פֿער (פֿאַר) דען דיין האמת, אוני דאָרט 
װערן דיא עַנגל גאָטס אַל דיין פֿיר שפּרעכֿר זיין, אונ' הערן 
זאָגן: גאָט הער אַל דר װעלט, טו גנאָר דער זעלן, די דאָ האָט 
געװאָנן און דערצאָגן קינדר, די דאָ לערנן אין דיינר הייליגן תּורה, 
אוני דערלײיכטן אויגן דר בּלינדן, דאָס מיינט זיא עם-הארצים, 
די דשָ זיין געגליכֿן צו דען בּלינדן ; דרום בּיטן מיר דין, גאָ 
הער אַל דער װעלט, בּשירם דיא זעל פֿער דאָס געריכט דאָם 
גיהנם, אונ' װען זי שוין האָט איין װיַנג טועניג) עבירות אוף איר. 
זאָ פֿרגיכּ זיא איר דורך װילן איר קינדר דיא זיא געװאָנן האָט 
אונ' דערצאָהן מיט נוטן פֿלײס, אונ' מיט גוטר מחשבֿה, דיא א . 
האָט געהאַט װען זיא איז צו טבֿילה גאַנגן, אונ' װען זיא זיך האָט 
צו אירן מאַן געלעכּט, זאָ האָט זיא זיך געפֿליסן צו זעלכי פֿרומע 
קינדר, אוני נים צו קיינר בּינּרייא נאָךּ צו דר פֿילן לופט דעם 


יצר-הרע. דען װערט גאָט יתנּרף שְׁמוֹ שפּרען צו דען מלאלים- 
עס איז בּילף גוט) דאָס דיא זעל זאָל ערבּן דאָס גן עַדן, אונ' 
אַזױי בּאַלק װערן. די ענגל די זעל פֿױרן אין דאָס גן:עדן אונ' 
אַזױי בּאַלה װערט די זעל געפֿינן איין שטול בּרייט, אונ' דאָ ווער: 
זוא שרה אונ' רכֿקה אוני רחל, אוני לאה פֿינדן, אונ' זיא װערן זיא 
גאָר ליפּליך אַנטפֿאַנגען, אוני דאָ װערט זיך דיא זעל דערמייען 
מיש דען חסיחות און צדקניות, די דאָ זיין, אין רען גן:עדן, אוני 
צו איקליכֿם מל דאָס אירי קינדר װערן לערנן אודר ארן אונ' 
די מצות טון אודר אַנדרי לייט מאַכֿן טון צון איקליכען מאלש 
(מאָל) װערט דער האָכֿט איר שמול אונ' אין זיף דערמייען פֿן 
שיין דער שכֿינה, אוֹנ' איז זיך גענענן צו דען הייליגן כּמא הכּבֿוד, 
- דרום, ליבּי טאָכטר, פֿאָלג מיר אונ' טו װס איך דיך װער לערנן, 
אונ' זיך עכּן דאָס מו מוסט עבּן מיט דען זאַכֿן רעכט אוני זייא 
נים. מיקל 'דראן דען דיין לײיבּ אונ' דיין זעל אונ' דיין לעכּן 
העננט דראן... און לאיי (לייען) דאָס בּיכֿעל אָפֿט, דאָס דו רניל 
דרינען װערסט אונ' דאָס דו . װייסש אַלי . דינים אוני 
הי דיך, דאָס דו דיך אין קײן ספֿק טמוסט שטאָס"??). 
אָט אַזױנע מאָטיװען װי די הבֿטחה צו האָבּען גוטע, פֿרומע 
קינדער, צו בּעגעגענען אין גן-עדן די אמהות, שׂרה, רבֿקה, רחל, 
לאה -- אַזינע עכט װייבּערשע מאָטיװען טרעפֿען זך כּמעש אין 
יעדען ספֿר און ספֿר'ס אױף עבֿרי-טייטש. אָבּער אַזוֹי בּוֹלט 
און קענטיג װי אין די תּ חינות זענען זיי ערגיץ נים. װעגען דעם 
כּעזונדערן ג ייסט אין סטיל פֿון די תּחינות װעלען מיר רעדען 
שפּעטער ‏ איצט האַלטען מיר בּיים שט אף. יעדערער, װאָס קען 
די װייבּערשע תּחינות, װייס, אַז אייך דער שטאָף, ניט נאָר דער גייסט 
- זײַערער, איז אַן אַנדערער, װי אין די מאַנסבּילשע תּפֿלות. 
אמת, אויך די לשון-קודש'דיגע און אַרמישע תּפֿלות זענען 
ואַלע איבערגעזעצט געװאָרען אויף עבֿרי-שייטש: אַפֿילו מחזור, סליחוח , 
פעמדות, קינות, זמורות און כּלערליי אַנדערע פּיוטים זענען פֿאַר- 
האַן אין יודיש-דייטשער איבּערזעצונג ; האַנדשריפֿטליכֿע איבּער. 
זעצונגען פֿון סדור און מחזור זענען פֿאַרהאַן, װאָס שטאַמען נאָך 
פֿונ'ם 15-טען יאָהרהונדערט :6 נאָר די אַלע , מאַנסבּילשע" תּפֿלות 
האָבּען קיינמאָל ניט פֿערנומען אַזאַ פּלאַץ אין דער רעליגיעזעד עבֿרי? 
טייטש-ליטעראַטור, װי די לכתּחילה פֿאַה װײיבּעת און אָפֿט אויך 


פֿון װײבּער פֿערפֿאַסטע תּחינות. די לעצטע זענען אָפֿט אויך מעהר 
ניט װי איבּערגעאַרבײטע, קאָמפּילירטע לשון-קודש'דיגע תּפֿלותן. 
אָבּער װאָסערע העבּרעאיש-אַראַמעאישע תּפֿילות פֿלענען בּעאַר- 
בּייט און קאָמפּילירט װערען אויף עבֿרי-טייטש? די װאָס לױט 
זייער שטאָף אין אויך גייסט נאָך זענען זײ גיכער תּ חינות, 
יי תפֿלות, פֿאָטשׁ זיי זענען פֿערפֿאַסט אויף לשון קודש; צום 
בּיישפּיעל, די כּלערליי ,יהי רצונ'ס", ,רבּונו של עולם", ופור 
לנו 45, און אַנדערע אַזױנע תּפֿילות, װאָס טראָגען אַן אינטימען, 
געמיטליכֿען כֿאַראַקטער, הּפֿלות, װאו עֶם רעדט זיך מעהה װענען 
פּרט, װי װענען כּלל, װאי מען בּעט גאָט, ער זאָל מוחל זיין אויף 
די זינד אין געבּען פרנסה, אַריכֿת ימים, װאו עס װערען דערמאָנט 
די אָבֿוֹת און אמהות און אַלע צדיקים און צדקניות, זייער וכות 
זאָל אינז בּיישטעָהן, רבּונו של עולם! װאו עס זענען פֿאַרהאַן, 
מיט איין װאָרט, בּילדער, געשטאַלטען, װאָס װעקען די פֿאַנ= 
טאַזיע, רייד, װאָס פֿערנעמען פֿאַר'ן האַרצען, בּקשות און תּחנונים, 
װאָס עפֿענען איף אַלע ואונדען פֿון דער צעװעַהטאָנטער נשמה 
אין מאַכֿען רינען טרערען פֿון די אויגען... אָט אַזױנע תּפֿלות און 
געבּעטען פֿלעגען איבּערגענומען און איבּערגעאַרבּייט װעדען פֿון 
העבּרעַאישׁ און,, פֿערשטענדיג. געװאָרען דעה יודינע, פֿלענען זי 
דערקוויקען איהר האַרץ, מונטערן איהר געמיט, שטילען איהר גייט- 
טיגען דאָרשט... : 1 

די פֿערפֿאַסעו פֿין די װייבּערשע תּפֿלות פלענען אָבּער ניט 
שטענדיג געפֿינען אין לשון-קודש, אין די שמרענגע מאַנסבילשע 
סדורים, אין די פֿערפּלאָנטערטע האַלבּ:פֿערשטענדליכע פּיוטים, ראָס, 
װאָס זיי האָבּען געװכֿט. די מאַנסגילשע תּפֿלות, װאָס רעדען סירוֿ 
װעגען כּלל ישׂראל, נים װענען רבּי ישראל, און װאָס אָפֿט האָנען 
זיי גאָר אָן אוניװערסאַלען, אַלגעמײנמענשליכֿען אינהאַלט, זענען פֿאַר 
װײיבּער געװען צו קאַלט, צו שמרענג, צו. אַנסטראקט. האָט מען 
אָנגעהײבּען אַדױסצוגעכּען אויף ענֿרי-שייטש תּפֿלות (==תּחינות), װאָס - 
זענען בּעשאַפֿען לכתּחילה פֿאַר װײבּער. (די איבערגעזעצטע תּפֿלות 
זענען געװען ניט פֿאַר װײבּער אַלײן, נאָר אויך פֿאַה מאַנסביל 
עם הארצים, ,דיא אין לה"ק װאָלן ארן (דאַװנען) אונ' ור שטיין 
נפֿערשטעהן) דארינן. קיין ‏ װאָרט", װי צום בּיישפּיעל די פדוה. 
איבּערזעצונג פֿון יוסף בר יקר 1544, װאָס פֿון דעד הקדמה צו איהר 

 -- 58 -- 


געט 
די" ישי 


האָכּען מור גענומען די נאָר װאָס ציטירטע װערטער 55 

די ערשטע אָ ריג יג עלע תּחינה, װאָס איז בּעקאַנט די פֿאָר. 
שער פֿון דער יודישעה ליטעראַטור, שטאַמט פֿון ענדע 16-שען 
יאָהרהונדערט ; איהר פֿערפֿאַסער איז אבֿרהם אַפּאַטעקר *6. וועגען איהר 
אינהאַלט קאָנען מיר נישט רעדען, װייל ער איז אונז ליידער נישט 


-- בּעקאַנט. דערפֿאַר קענען מיר אַ בּיסעל דעם אינהאַלט פֿון אַן אַנדער 


אָריגינעלער יודישעה ‏ תּחינות-זאַמלונג, . װאָס ‏ שטאַמט אמת פֿון אַ 
שפּעטערדיגער צייט, נאָר דאָך איז זי גענוג אַלט. מיר מיינען הי 


זאַמלונג, װאָס אי בּעקאַנט אונטער רעם נאָמען ,ליבּליכֿי תּפֿלֶה 
- אָדֶער גרעפֿטיני ארטצנייא פֿר נוף אונ' נשמה". אויף דעם עקזעמ= 
-פּלאַר, װאָס גרינכּוים האָט בּענוצט פֿאַר זיין ,פֿרעסטאָמאַטיע", איז 


דער נאָמען פֿונ'ם פֿערפֿאַסער, װי אויף דער יאָהר און אָרט 
פֿון דחוק ניט אָנגעבען ‏ קאַרפּעלעם אָנּער אין זיין געשיכ. 
טע פֿון דער יוּדישער ליטעראַור מ. 1111) רופֿט אָן דעם נאָ* 
מען פֿונ'ם מחכּר -- אהרן כּן שמואל און גיט אָן דעם דרוקיאָהר -- 
9. אָט דער. אהרן בּן שמואל. און ניט אָן דעם דרוקיאָהר -- 
זיינע תחינות, אַזױ װי יוסף בֹּר יקר, דער איכּערזעצער פֿון סידור, 


װעגען דעם, װאָס מען מעג אין ס'איז אַפֿילו אַ מצוה צו דאַװנען 


אויף דער שפּראַך, װאָס מען פֿערשטעהט, ד. ה. אויף דער מוטער- 
שפּראַן, אין ניט אױף לשון-קורש, װאָס מען פֿערשטעהט נש, 
און עס געפֿינען זיך טאַקע אין זיין זאַמלונג תּפֿלות, װאָס זענען 
בּעשאַפֿען געװאָרען אויך פֿאַר מאַנסבּיל 5 ; צום בּיישׁפּיעל, , איין 
שיני תּחנה פֿר איין לנטץ מן לאַנדסמאַן, ישובֿניק) דר קיין למדן 
איו" אָדער -,איין שיני תּפֿלה פֿר אײין משרת"*6; אין דער 
אמַתין אָנער ' איו ‏ אהרן כּן שמואל, אַװֹי װי אַנדערע 
פֿערפֿאַסער פֿון תּפֿלות אױף אוער פֿאָלקס-שפּראַך, אױיסען 


-מען דער עֵיקר. הי װייבּער. ער שרײבּט עס. כּפֿירוש 


אױפֿין שער-בּלאַט: ,ליבּי בּרידר, קופֿט דיזי ליבּליכי תּפֿלה א. אז. װ, 
אונ' לאָזט איער װייבּ אנ' קינדר פֿליסיג דרינן לייאנן 7 


דער אינהאַלט פֿון די דאָױיגע תּחינות אין דאָס רובֿ אינטים, מער. 
זענליך,. כּמעט פּריװאַט: פֿאַר יערען סאָרט מענשען, אַװי װי פֿאַט 


יעדער כּעזונדער אָנגעלעגענהייט איז געפאַפֿט געװאָרען בעזונדעת 

אַ תּחינה. אַזײי איז, אַחוץ די . פֿריהער דערמאָנטע תּפֿלות פֿאַר אַ 

ישובֿניק און אַ משרת, פֿאַרהאַן אין אַהרן בּן שמוּאל'ס זאַמלונ 
= 33 --, 


ספּעציעל אַתּפֿלה, איידער מען געֵהט אין שול פֿאַר די, 
ואָס װייסען ניט דעם פּיריש המלות פֿון העם לשון-קוהש'דיגען. 
דאַװנען ; די תּפֿלה הייכּט זיך אָן אַזױ : ,אך דו בּאַרמהערציגעה גאָט, ‏ 
יל מיר ניט' קענען אַלע אונזערע תּפּלות פֿערשטעהן און װײיַסען 
ניט דיין הייליגען נאָמען אַלע צייט אָנצורופֿען, זאָ שריי איך צו 
דיר ; אף מיין גאָט, איף טו מיינע לעפֿצען אוף, אונה מיין מונה, 
אָגט דיין לויבּ. ערועק דאָף מיין נשמה און געמיט, דאָס איף 
ניט אַלײין מיט-מונד און לעפֿצען דיין עהר ערצעהל און דאָס הערץ 
װייס ניקס דערפֿין, זאָנדערן גיבּ מיר חסר, דאָס אי דיך פֿון גרונט 
מיינעס הערצען מיט איינער רעכטע. כּונה אָנרופֿע א. אַז. װ."*6. 
די מכֿע פֿון תּפֿלה טון צו גאָט אױף אַ בּעזונדער נוסת 

בּײי יעדער בּעזינדער ג עלעגענהייט איז פֿאַרהאַן אוי אין די תּפֿלות 
פֿון מאַנסבּיק אויף לשון-קודש; דאָךּ איז די דאָזיגע מכֿע דאָרט 
ניט אַזױ שטאַרק קענטיג, װ אין די װייבּערשע תּפֿלות אָדער תּחינות . 
אויף עבֿרי-שייטש, װאָס זענען כּמעט אַלע, אַזױ װי בּיי שמואל בּן 
אהרן, געלעגעגהייטיס-תפֿלות. איינע װעלען האָס אונו געבּען- 
צו פֿערשטעהן וחורךף דעה כּעזונדעק אינטימיטעט פֿון דעם 
װוייבּערשען 8 הורך דעם, װאָס די פֿרױען קומען צו גאָט 
אין אַ נעהענטערע, היימישערע בּעציהונג, װי מיה, מאַנסבּיל;. אַנ- 
רערע, װאָס גלייבען ניט שטאַרק אין די בּעזונדערע מעלות' פֿון 
פֿרױען, װעלען זאָגען, אַז דאָס נעמט זיך, אַדרבּא, הערפֿון, װאָם 
זיי, די ינשים, זענען ניש ממיגל אױפֿצוהױבּען זיך בּיו צו דער 
מדרגה פֿון אַן אַלגעמײינער, אוניװערסאַלער און אַבּסטראַקשער תּפֿלה, 
װי די מאַנסכּיל, און װי אין װאָֿעדיגען, אַזױ אויך אין רעליגיעוען 
לעבּען זענען זי , פּראַקטיש": הױיבּען אָן מיט אַ לױבּ צום אַלמעכֿ- 
מיגען אין קומען סוף כּל סוף צו א פּערזענליכֿער, כּמעט פרי- 
װאַטער השתּדלות און בּקשׂה פֿאַר דעם מאַן און די קינדערלעך, 
פֿאַר געזינט, פּרנסה, פֿאַר אַ בּיסעלע נחת, אַ שטיקעלע עולם 
הבּא... אַזױ צי אַװי, דער שטאָף פֿון די װייבּערשע 
תּפֿלות איו מייסטענטיילם אַ ספּעציעל װייבּעף- 
שער, ד. ה. אַן אינטים-פּערזענליכֿער שטאָף. אָט לינט פֿאַר 
מיר איינע פֿון די עלטערע תּחינות-זאַמלונגען, געדרוקט מיט דעם 
כּעזנדער שריפֿט, װאָס איהם פֿלענט מען בּענוצען פֿאַרצײטען ספּע- 
ציעל פֿאַר די װייבּערשע ספֿרים (נאָר דער ערשטער װאָרט אין יעדען 
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אָבּואַץ אין די לשון-קורש'דיגע אויסדרוקען זענען געדרוקט מיט 
קװאַדראַט-שריפֿט). די זאַמלונג טראָגט דעם נאָמען תּחינות ובּקשׂוֹת??), 
און דער 9 .האַלט פון דעם גרעסטען טייל תּפלות, װאָס געפֿינען 
זיך אין דער דאָזיגער זאַמלונג, איז, אַ ריין-װייבּערשער. אַפילו אין די 
תחיטת, װאָס וענען איבּערגעאַרבּײט פֿון העבּרעאיש, רעדט זיך 
אָפֿט ווענען מאַן אין קינדער, וועגען דיין דיענסט פּלונית כֹּת פּלונית 
וכחומה זאַכֿען, װאָס גיבּען צו אַפֿילו דעם אַלגעמײנעם אַגסטראַקטען 
טייס פֿון דער תּפֿלה אַ קאָנקרעטען, אינטימען כֿאַראַקטער ; נאָר 
פֿאַרהאַן. דאָ תּפֿלות, װאָס זענען לכתּחילה בּעשאַפֿען פֿאַר פער- 
שיידענע ריין װייבּערשע אָנגעלעגענהייטען ‏ צום בּיישפּיעל: / איין 
תֹּחנֹה פֿר װײכּר ציא בּעטין אויף זיך אונג אױף איה מאַן אוג 
קינדער" : עטליכע תּחנות ,אויף גוטע קינדר" ; ,איין תּחנה איינדער) 
פען חלה נעמט" ; ,איין תּחנה אַז מען האָט זיך אָן גצויגן לכּכֿוה 
שנּת"; , אַ תּחנה פֿרײטאָג צוא נאַכֿט נאָך ליכֿט צינרן"; 6אַ 
תּחנה שׁכּת ויו"ט פֿר די ליכט צינדן"; אַ תּפֿלה פֿאַר אַן אַלמנה ; 
אַ תּחנה .מתפּלל צו זיין אַז דער מאַן איז אין װענ"; אױף די 
פֿערשײדענע תּחנות אויף פּרנסה" קאָנען צוגערעכֿענט װערען צו 
די תּפּלות מיט אַ ספּעציעל װײיבּערשען שטאָף, װאָרום אוב אַפילו 
אויך אין די לשון-קודש'דיגע תּפֿלות װערט דערמאָנט אָפֿט רעה 
ענין פֿון פּרנסה, איז דאָך אָבּער אויף קשון-קודש קיין ספעציעלע, 
און דערצו נאָךְ ריין פּערזענליפֿע, בּקשות װענען פּרנסה, װי װיים 
איך װייס, נישטאָ 0:). נאָר אַ יודינע קאָן זיך אַועקשטעלען אין 
בּעמען ביי גאָט: 

ליבּר הער גאָט, ניבּ מיר מיט מיינע מאַן און מײַנע 
קינדר איין גומע פּרנסה און איין גרינגע פּרנסה א. אַז. װ. ליכּר 
הער גאָט, לאָז מיף אונ מיין מאַן אונ ימיינע קינדר ניט קומען 
צוא קיין שפֿלות חו"שׁ אונ גיב אונז אייטל מזל אין אונזער פּרנסה. 
חחא ליבּר גאָט, זאָלשט אונז אויף בּאַלד עפנן דאָש טױער פון 
די פּרנסה אונ אַז מיר זאָלן בּגליקן אין אַלע אונזערע װעג אונ 
שטעג און אַלשׁ פאַ) מיר זאָלן קיינער ניקש װישן צוא זאָגן, 
װאָש דלות איז, לִיבּר הער גאָט, אונ מיה זאָלן אַלש ערליף אויש- 
פֿירן, אָמן !" ). מיט אַזאַ ,מענה-לשון", אַזױ עקשנות'דיג איבּע-י- 
חזר'ן איינע און ,ריזעלבּיגע בּקשה קאָן נאָר אַ יודינע. אָבּער ראָס 
. געהערט שוין צים סטיה פין די תּחינות, װעלען מיה רעדען 
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זִי 


װענען דעם אונשען, . 5 האָכּען מיר געװאָלט נאָר ואָנען, אַו אױף ‏ . 
די תּפֿלות אויף פּרנסה קאָנען צוגערעכענט װערען צו די תּפֿלות / 
מיט אַ װייבּערשען שטאָף, און זיי בעגעגענען זיך טאַקע ועָהף ‏ / 
אָפֿט צװישען די תּחינות 107. 2 

נאָר די אַלע אָנגערופֿענע תּחינות זענען נאָך ניט אַזױי עט װיי- 
בַּערִישׁ, װי די, װאָס ג עפֿינען זיך אין דעם ,סדר תּחינות" (פֿראַנקפֿורט 
בּיים מאין, 1759), װאָס גרינכוים ציטירט אין זיין פֿיעל מאָל פֿון 
אינז שוין בּענוצטער , כֿרעסטאָמאַטיע". דאָרט זענען פֿאַרהאַן תּחינות, 
װאָם אַ יודינע זאָגט: װען זי געהט צו און פֿון טפילה װען ױ 
,צו גיליגן גייט" װען זי איז אין זינעטען חדש; -װען זיא זיף. 
צו אירם ‏ מאַן בּהעפֿט'. דערנאָך איז פֿאַרהאַן אַ תּחינה, װאָס אַ 
ושה איו מתפּלל פֿאַר אַן אַנדערער; אַ תּפֿלה פֿאַר אַ אשה אַן 
עשירה 66, : 

אָבּער אויך די תּחינות, ואוו עס רעדט זיף ניט ספּעציעף 

װעגען װייבּערשע ענינים, האָנען צו פון אָפט מיט װײנעה. בי / 
יעדער פּאַסיגער געלעגענהיים װערען דערמאָנט די אמהות (אין 
תּחינה רופֿט זיך טאַקע: תּ חנה אמהות) און אויף אַנדערע נשים 
צדקניות 404). אַפֿילו אַזאַ װעניג בּעריהמטע צרקניות, װי ,די פֿחיא - 
פֿון עוכֿדיה', װערט דערמאָנט, און עס װערט געבעטען בּיי גאָט; ,דוא 
זאָלשט אונז שפּייזן גלייך אַז (אַזױ װי) דוא האָשט נשפּייוט דיא 
פחיא פון עובֿדיה מיט אירע קינדער דורף האַנט אלישע הנפיא 
דען פֿרומן געטליכן מאַן *); אויך צו בּתיה כּת פרעה א 
אַפלל צו סרח כֹּת אשר עענען די װײבּער ניט אַזי אומראַנק- 
בּאַר, װי מיר, מאַנסיל, װאָס האָנען אָן זי נאָר פערגעסען און ' 
דערמאָגען זי ניט אַפֿילו אין דעם צעטיל פֿון די צדקניות... הי 
פֿערפֿאַסערינס און זאָגערינס פֿון די תּחינות האָנּען בכלל ליעב 
זיך איבּערצונעמען און אויסצובּעריהמען זיך (אַזוי װי, להבֿריל, 
די היינטיגע , פֿריענרעלטלערינס') ‏ מיט די װײבּער, װאָס האָנען- 
אַ שׁם אין דער װעלט. איינע פֿון די תּפֿלות, װאָס איז פֿערפֿאַסט פֿון 
דער געהײמניספֿולער שרה בּת מובֿים, דערצעהלט װענען די , פֿיל 
מויזינט װייבּר", װאָס קלייבּען נחת אין נן:עדן, װייל זיי האָבּען 
זוכת געװען דאָרט צו זיין אינאיינעם מיט אַזױנע צדקניות, װי אסתּר 
המלכה, יוככֿד, מרים, דנורה הנביאה און אַנדערע"?). אין אַ 


! תּחינה, װאָס איז געדרוקט אין דעם פֿריהער ציטירטען ,ריח גן ערן", 
װערש געדנגען אַ לױבּ צו גאָט פֿאַר ,דיא גרוישע חשיבֿות ואש דוא 
האָשט אונז נשים חשובֿ גימאַכט... אַז דיא גאולה פֿון מצרים איז 
גיװעזין מחמת דעם זכֿוֹת פון נשים צדקניזת און דיא גאולה אַחרונה 
װעט אויף זיין מחמת דעם זכֿות פֿון נשים"... | 

אין דערזעלביגער תּחינה. כּעט די יודינע, אַז זי זאָל ניט 
האָבּען קיין תּאה צו אָן קליידין איר גוף מיט טײיערע מלבּושים, , 
װאָש זייא זיינען גורם כּמה רעות... דורף זייא װעט קומען אַ 
פֿרעטדער טאַנזבּיק צי איין מחשבֿה רעה א. אַז. װ." 

װענען אֶט אַזינע. ריין. װייבּערשע שװאַכקײטען רעדט זיך 
אויף אין אַנדערע תּחינות, כֿאָטש נים אַזױ אָפֿט, װי אין די כוסר- 
ספֿרים 197), | 

הינצא כדבֿרינו, אַז אי אין די מוסרּ-ספֿרים אויף עפֿרי:טייטש, 
אי אין די תּחינות פֿערנעמען אַ גרויסען אָרט די ספּעציעל-װייבּערשע 
מעמעס, כֹאָטש געשריבּען איז אַ געוויסעה טייק דערפֿון אויף פֿאַח 
מאַנטבּיל עם-הארצים. א 

אין דער װ עלטליפֿער לימעראַמור אויף עכֿרי-טייטש, װי 
װייש זי האָט עקסיסטירט אַמאָל, איז שווערער אױפֿצחוכען רעם 
פפעציעל-וו יי בּע ר שען שטאָף. מיר האָבּען שוין בּעמערקט איינ. 
מאָל, אַז טיט ועלטליכֿע ידיש-טייטשע ספֿרים פֿלענען זי אינ. 
טערעסירען אָפֿט אויך מאַנסנּיס נישט קיין עם-הארצים. רי כַּלי- 
ערליי + כֿראָניקעס, + רייזעײבּעשרייבונגען, + גראַטאַטיקאַלישע, מערי- 
צינישע און אַנדערע פּאָפּולער-װיסענשאַפֿטליכע װערק אויף יודיש- 
טיישש זענען אָהן קיין שׂים ספֿק געשריבּען געװאָרען ניט חוקא. 
פֿאַר - פֿרױען אַלײן. כּלויז צװישען די מעדיצינישע װערק אויף 
יוריש:טייטש. געפֿינט מען אַזױנע, װאָס גיבּען זיך אָבּ מיט ריין 
ווייבּערשע" טעמעס, װי, צום בּיישפּיעל, , דרך נשים ויולדות", 
,פציל נפֿשות" (וועגען קינדער-היגיענש) וכדומה. נאָר אפֿשה קאָן 
פען אָנהפען .װײיכּערש" דעם שׁטאָף פון די בּעלעטריסטישע 
װוערק, װאָס מען פֿלעגט איבערנעמען פֿון די דייטשע ריטטער?און 


| פֿאָלקס-ביכֿער : װײיבּערש קאָן מען זי אָנרופֿען אפֿשר דערפֿאַר, װאָס 


להיפ פֿון די יודישע מאַנסבּילשע ספֿרים פֿלענען זיי ריענען 
נאָר די צייט צי פֿערטרײבּען און פֿלעגען מסתּמא געלייענט װע- 
- רען, אַװי װי שפּעטער די שמ"ר:ראַמאַנען, דערהויפּט פֿון פֿרױען. 
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האָס לעצטע איז אַ השערה, אָבּער אַז די כּל'ערליי ניטיורישע 
געשיכֿטען, װי, צים ביישפיעל, איין שין מעשה פֿון קיניג אַרטיש 
הוף" 65 און אַנדערע פֿלעגען געלייענט װערען בּלויז פֿון פֿערגע- 
גיגען װערען -- לאָזט זיך בעװייזען. רי אַחיסגעכּעה פֿון הי ראָ. 
זיגע ,שיינץ מעשׂיות" פלענען רעדען ניט פון נוצען װױײ פּרבֿ 
מחבּרים פון די מוסר-ספרים), נאָר פֿון פֿערג עניג ען, װאָט מען 
קאָן האָבּען פֿין זייערע אױסנאַכּען. אַזױי שטעהט אין אָנהױבּ פֿון 
,אַרשישׁ הוף": ,װען איר װערט הרינן לײיִען װערט זיף אַייער הערץ 
ארפֿרײען" ?0:). אויך אױפֿין שער-בּלאַט פֿון ,הער דיטרייף" שטעהט 
;גאֶר קורץ װייליג צי ליען פער װײבֹּר אונ' מוירליף"טב). 
די פֿרומע מהנּרים האָבּען דעריבּער מלחמה געהאַלטען קענען דעה ‏ 
דאָזיגער ,ליידיגגעהערישעה' ' ליטעראַטור, זי פֿלענען זוכען מיט 
אַלע מיטלען אָכּצוציהען פֿון איהר דעם יודישען עולם, װאָס איו 
משמעית געװען דוקא אַ כּעלן אױף דעם. אַװי האָט דער מֹחבּר 
פֿינ'ם ,מעשה-בּוך" זינע מעשיות פֿון מדרשׂים, װהר און אֲנ" 
דערע הייליגע ספֿרים אױיף יודיש-שייטש בּעאַרבּײט, כּה העם 
עולם זאָל ניט ליענען דאָס בּוך פֿון דען קיהען (קוה"בוף), 
דיטריך פֿון בּערן און מייסטער הילדעבראנט", די הייטשע פֿאָלקס- 
בּיכער, װאָס זענען פערשפּרײיט געװאָרען איה יהיש:שייטש 
אין 16:טען יאָהרהונדערט. די געשיכֿטען, װאָס זענען, װי דעה 
מחכּר זאָגט, ,וארליך אייטעל שמוץ, זי גיבּען אוך ניט װאה 
נאָך היץ, אייף זיין מענען) זי נים געטליף דאַרבּײ, איהר בּא- 
דארפֿט וואהל דאס אויך'ם גאט פֿארצייה -- אונזעהע ספֿרים שריי- 
בּען: עס איז איין זינד װי איין הז צו לייענען אין העם היי- 
ליגען שבּת דארויס. װאָלט איהר אַייעָה צייט מיט לייענען פֿער- 
טרײיבּען -- אַלזױי װיל איך אַייךְ איין מעשה-כּוך שרייבּעןי 108). 
אין פּונקט אַזײ װי אין יענער אַלטער גומער צייט האָט מען 
דורך פֿרומע גאָטספֿאָרכטיגע מעשיות און ספּורים געװאָלט אָב- 
ציהען די װײבּער פֿון די דייטשע, מיט יודישע אותיות גע- 
דרוקטע און אויף יודיש-דייטש בּעאַרבײטע העלדען- און בישטער- 
געשיכטען, אַזי האָט מען שפּעטער אין דער השכּלה-צייש, פּנקט - 
פֿערקעהרט, געװאָלט צוציהען די װיינעה צו דעה װעלטליכֿער 
לימעראַטיר אויף יודיש, װייל זיי, װאָס זיי זענען ניט נעװען 
אַרינגעטאָן, װי די מאַנסבּיל, אין רעליגיעזע ספֿרים, איז געװען 


== 236 === 


ללײיכֿטער צוצוציהען. א. מ. דיק זאָגט אין זיין א פֿריהער 
דערמאָנטען מאַנוסקױיפּט בּפֿירוֹש, אַז שהײיבּען זיינע השכּלהספֿרים 
אויף לשון-קודש פֿאַר מאַנסבּיל, װאָלם נעווען ניט פּראַקטיש, װאָ. 
רום דער מאַנטבּיל ,,דעה פֿאַנאַטיקעה". .װעט עס גאָר ניט יי 
נעמען אין האַנד אין פּשימה שוין גיט לעזען עס, דען ער װ 

עס פֿעראַכֿטען װי אַלע אַנדערע השכּלה-ספֿריִם, װאָס ער א 
זעם פֿאַר פפֿרי היצונים"... ,נים אַזױ אָבּער איו דעה פֿאַל מיט 
פיינע בּראָסורען, װאָס זייען געשריבּען אין זאַרגאָן. ‏ דיין הערץ, 
ביינע. מייערע לעזערין, איזט נאָך גאַנץ אינבּעפֿאַנגען (פֿרײיש פֿון 
אַלע אַנדערע פֿערקריפּעלטע (פֿערדרעהטע אירעען געראַנקען). הי 
בּיזש ניט שטאָלץ אויף ריינע לומדעם, נים אויף היין היילינע 
האָליע. הי בּיוט ניט פֿאַנאַטעס פֿאַנאַטישׁ - ש. נ) און װעסט 
אַלזי זיין איינע אונפּאַרטייאישע װאהרהאַפֿטיגע און ערליפֿע) 
דיכטערין + איבּעה דיזע בּהאָסורען מיינע, זיי װעלען מאַכֿען איין 
גוטען אַיינדרוק אויף דיין צאַרטען נעמים און דוא װעסט עס 
מיסטיילען דיין מאַן, דיין חתן אין װעסם אױיף אים אויף װיר. 
קען אין פֿאַל, װען ער זעלבּסט עס ניט געלעוען האָט. דען װאָס 
איינע קלוגע פֿרױ קען װירקען אויף איר מאַנעס האַרץ, דאָס קען 
קיין פפר נים װירקען און קיין בּוך, װי אונזערע חפֿמים (זאָגען|: 
הכּק מן האשה, כּפֿרט האָס װי די װאהרהייט צו זאָגען, דאָס 
דוא. װעפט מיך און מיינע בּראָסורען פֿיל בּעסער פֿערשטײן אַלם 
דיין מאַן, װען ער עס זעלבּסט לעזען װירד. װייל חוא, װאָ דו 
ביוט פֿוק מעהר אַלס ער צו הױו 4 די לעבּינסלאַסטען דריקען 
דיך מעהר. אַלם אים, װאָס ער פֿערטהײנקט אַלע זיינע זאָרנען 
עאין פֿאַלז װען ער איין למדן איזש) אין בּית מדרש, קימערסט דו 
דיך שיין מעהר אום דיינע הויז האַלטונג אַלס ער". מיה זעהען, 
אַז אַפֿילו א. ט. דיק, װאָס זיינע השכּלה:ספֿרים פֿלעגען לייענען, 
װי מיר האָבּען פֿריהעה בּעמערקט, אויף מאַנפבּיל, -- אפֿילו דיק 
האָט אין זינען געהאַט, בּעת ער האָט געשריבּען זיינע מעשיות 
און ,כּראָשורען" אויף יודיש -- די פֿרױ, און דאָס האָט געמווט 

װוירקען - אי אויף דעם שטאָף, װאָס ער פֿלענט בּענוצען פֿאַח 
זיינע װערק. נעמען פֿאַר אַלע זיינע זאַכֿען אַריין װײיבּערשׁען 
שטאָף האָט ער נישט געקאָנט אין נישט געװאָלט, װאָרום די 
טייעדע. לעוערין" האָט דאָך געזאָלט אויף דעם מאַן און רעם 


חתן איהרען איבּערגענּען די אידעען, װאָס זי האָט געפֿנען איך 
דיק'ם , בּראָשירען". אָבּער אַפּאָר זאַכֿען זענען פֿאַרהאַן בּיי איהם 


מאַקע, וואי די טעמע איז, אַזױי װי אין די תּחינות און אין אי 2 


ניגע מוסר-פפֿרים, אַ ריין װייבּערשע. צו די דאָזיגע זאַכֿען נעי 


הערט די ערצעהלונג ,דיא קרעמערקעס *:6, אָדער גאָלדע מינע ר" / 


כּראָדער עגינה" טױלנא, 1865), װאָס אױפֿין שער-בּלאַט איהרען 
שטעהט: .עס װערין חירף איר אונזרע פֿרױיען פֿערשטײן, װיא זייא 
דאַרפֿען ך אין דער װעלט בּענײן, װי זײי זאָלען איר 


הױזן רעלירען; אוני, װיא / זאָלן זיך מים מאַן אג קינדף . 


אויף פֿירען, אונ דאָס דער פוץ און צירונג אין נור אייעע הײַלע 
פֿאַר אירונג אונ דאָס בּייא אונז אידען דאַרף זיין ראָס רעכֿטע 


גליק נור דער הויז פרירען"?:). דאָם אייגענע אין נאָךְּ כּעסער 


5 גענויער אויסגעטייטשט אין סוף פֿונ'ם פּיפֿעל, װאוֹ ,דער 
שרײיכּער נעמט אָבּשֵׁייר פֿון דיא לעזערין' און װאו מיר פֿער- 

געסען שיין גאר אינגאַנצען, אַז מיר לייענען אַ השכּלה-פּיפֿעל, 
און עס דופּט אונז, אַן. עס לונט פֿאַר אונז אַן אַלטער װייבּערשער 

וי טיעף האָט זי דער װייבּערשעה שטאָף פֿוך 
דער ר רעליגיעזער ליטעראַטור אויף עבֿרי-טייטש אַיינגע- 
װאָרצעלט אין דער נייער װעלטליכֿער יודישער ליטעראַטור. 

די פֿרױען זענען נים געװען די איינצינע לעוער פֿון דעה 
יודיש-דייטשער ליטעראַטור. זי זענען געװען אָכּער די יכטינסטע, 
די זיפֿערסטע, די פֿאַראַקטעריסטישע לעזער פֿון דער דאָזיגער לי- 
טעראַטור, האָכּען זי אַרױפֿגעלעגט דעם שטעמפּעל. זייערן אי 
איהר שטאָף. - -- 

אין דעם קומענדינען קאַפּיטעל װעלען מיר זעהן, װי אַװי 
זי האָכּען געװירקט אייך אױף דער בּעאַרבייטונג פֿון דעם 
דאָזיגען שטאֶף. ' | 


ט1 
די בּעאַרבּײיטונג פֿונ'ים שטאָף, מיַנען מיר = דער סטיל. 
דער סטיל אין בּרייטסטען און טיעפֿסטען זין. פון דעם 0 יגען 


װאָרט. 
עם בּעזונדער כֿאַראַקטער פֿון דעם װײַבערשען סטיל זעהם 


אט ר א יט 


מען שיין אין דעם נוסח פֿון די װיינּערשע ב ריעף, װאָס אין 
גאַנץ אַנדערש, װי אין די מאַנסבּילשע. אַדאַנק דעם בּינטעל יורישע 
בּריעף פֿון אָנהױבּ 17-טען יאָהרהונדערש, װאָס איז דאָ ניט לאַנג 
פֿערעפֿענשליכֿט געװאָרען אין װיען *::), האָכּען מיר די מעגליפֿקײט 
צו פֿערגלײפֿען פטיליסטיש די מאַנסבּילשע און די װייבּערשע בריעף, 
פֿון יענער צייט. מיר פֿערגלײכֿען ניט דעם עצם טעקסט פֿון 
די בּריעף. ער איז אינדיווידועל און צופֿעליג ; נאָר דעם אָנהויכּ 


נ 
ד 


אין דעם אױסלאָז, װאָס פֿלעגט כּמעט שטענדיג פֿאַרצײטען גע- 


שריבּען װערען לוט אַבּעשטימטען סקאַרבּאָען נוסח. דער אָנ" 
הב און דער אױסלאָז פֿון די װיינּערשע יודישע בּריעף צײכֿענט 
זיך אס ניש בּלױז דורךף דעם, װאָס ס'אין געשריבּען ‏ אױף 


יודיש און ניש אויף לשון קורש, וי אין די מאַנסבּילשע בּריעף, 


(אויך הי יודיש-דייטשע): דאָס װאָלט געווען אַן אייסערליך-שפּראַ- 
ליכֿער, ; ניט קיין אינערליך-סטיליסטישעה אונטערשייד און װאָלט 
זיך לשָוען רערקלערען חירך דעם, װאָס װייבּער זענען װעניגער 
בּעהבֿינ'ש אין די ,שװאַרצע פּינטלעך", װי מאַנסבּיל 15:). דער אונ= 
מערשייה. צווישען דעם מאַנמבּילשען אין דעם װייבּערשען בּריעף- 
נוסח איז אָכּער אַן אינערליך-סטיליסטישער און בּעשמעֲהט דערין, 
װאָס הי מאַנסבּיל הױיבּען אָן זייערע פודיש-טייטשע) בּריעף מיט 
קאַלמע, טחקענע, האַרטע מליצות: ,יהי שלום כּחילך ושׁלוה 
בּאַרמונותיך" (בּריעף 13 א) שלומים רבּים כּטל וכֿרבֿיכֿים (99 א) א. אַז. 
װו. :4). בֹּעֶת, ווען דער געוועהנליכער נוסח, װאָס מיש איהם הױיבּען זיך אָן 
די בּריעף, װאָס זענען ג עשריבּען פון, אָדער פ אַ ר װײבּער, איז אַן 
אײנפּאַפֿער, אַן אינטימער, אַ. װאַרימער: ,גאָר פיל גוטר זעליגר 
יאָר, (אָדער: ,טױיזנט גיבּנשטה זעליגה פֿרוידיגה יאָר') דיא זאָלן 
דיר װערן װאַר" (5 6), ,פֿיל פֿרײַד אונ' נימר מין (מעהר) קיין 
לייה צו..." 10 א) 4:7. פּונקש אַזױ װייך און האַרציג קלינגט דער 
אויסלאָז פֿון די װייבּערשע בּריעף (די מאַנסבּילשע לאָוען זיף 
אויס דאָס רובֿ מיט פּסיקים): ,גאָט ית' זאָל דיך לאָזן פריש אוני 
גיװנט בּלייבּען, דאש בּיט אונ' בּיגערט דיין שוועסטער..." (5א) 
אָדער: , דאַמיט בּהיט ענק אאַייך) גאָט וריא (פריה) אונ' שפוח 


(שפּעט) ואָר (פאָר) אליר נור עאט) דז בּיט אוני בּיגערט"... 


די אַרױפגענּער פֿון די ,פּריװאַט-בּריִעפֿע" ווייוען, אמת, 
אָׁן אויף געוויסע עהנליכקײיטען, װאָס זענען פֿאַרהאַן צווישען דעם 


סקאַרבּאָוען נוסת פֿון די יודיש-מייטשע בּריעף און דעם אַלגע* 
מיינעם טייטשען בּריעף:סטיל פֿון יענער צייט: אַװי זענען, למשל, 
די טאַנסבּילשע בּריעף איף דייטש געװען . אָנגעשטאָפּט מיט 
לאַטײין, װי די יוריש:טייטשע מענער-בריעף -- מיט לשון קודש. 
דער אָנהױיבּ- און אױסלאָו-נוסח פֿון דִי װייבּערשע בּריעף אויף יוריש- 
טייטש האָט אָבּער אַ קרונ'עשאַפּט ניט מיט דעם דייטשען בּריעף* 
סשיל בּפֿלל, נאָר מיט דעם סטיל פֿון די װייבערשע ברעף 
אייף דיימשפו?). 

אַזױ זעהען מיר, אַז שוין אין די פּריװאַטע בּריעף פֿון הי 
ייַרישע פֿריען װייזט זיך אַרױס די בּעזונדער װײכֿקײט און אינ- 
טימיטעט פֿין זייער סשיל. און אֶט די װײכֿע, אינטימע װיינערשע 
האַרציגקײט לאָוט זיך פֿיהלען אין דער גאַנצעה יוריש-טייטשער 
לימעראַטור.. אִין פֿאָריגען קאַפּיטעל האָבּען מיר אָנגעװיען 
דערויף, װאָס דער שט אָף פֿון דער רעליגיעזער ליטעראַטוה אויף 
עפרי-שייטש איז צ יבּליש-אג דה'יש, ניט הלכה'יש: אָנַּער 
נים נאָר דער שטאָף, אויך זיין בּעאַרבּייטונג, הדעה גאַנצער סטיף 
פֿין דער דאָזיגער ליטעראַטור האָט אין זי עפּים פֿון דער בּיפּעל, 
און נאָךְּ מעהר פֿון דער אגדה, אָבּער כּמעט גאָרנישט פֿון דעם 
שטרענגען, קאַלטען, קורצען הלכֿה-סטיל. מיה האָכּען שׁוֹין פֿריהע 
גערעדש װעגען דער גהיפער ראָלע, װאָס הי בּיבּעל האָט גע. 
שפּעלט אין דער .װײיבּערשעה' לימעראַטור. זי האָט געגעבּען 
חיונה דער פֿאַנשאַזיע פֿון דער יודישעה פֿחי. זי האָט אֲיהר 
געװויזען די װאינדערליכֿע נעשטאַלטען פֿון די אפות און אמהות, 
די פֿרײדען אוֹן ליידען פֿון זייער פֿאַמיליען-לעבּען,. (דער חומש 
כּראשית און בּכֿלל דער נאַנצער דערצעהלענדיגער' טײל 
פֿין תּנ"ך איז דאָך איינענטליך אַ זאַמלונג פֿון פֿאַמיליען-געשיפֿ. 
טען, פֿון פֿאַמיליען-פֿהאָניקעפ)... די בּיכּעל איז פֿאַר דעה יורישעה 
פֿרױי, אַזױ װי פֿאַר דער פֿרױ און פֿאַר די רעליגיעזע געמיטער 
פֿן אַנדערע פֿעלקער, ניט קײן ג עוע ץ-בוך, נאָר אַ בּוך 
פין לעבּען. אַ בּוך, פול לעבּען, אַ בּוך, וואו עס רערט זיך װעגען מאַן און 
פֿרױ, עלטערן און קינדער, בּרידער און שװעסטער, חתונה און 
גט, ירושה און צואה. אַכֹּוךָ, װאו עם װערען דערצעהלט ראָ. 
מאַנען, = געשילדערט דראַמעם אוֹן אידיליעס, קאַמף און פֿרידען, 
שומאה און קרושה, רשעות און וטסקײט. אַ בּוך, ואר נאָץ 
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אַנטפלעקט זיף און דער שטן, װאו מלאכֿים געהען אוֹיף דער 
יערד אַראָּ, און מענשען -- אױפֿין הימעל אַרױף. אַ כּוך, װאו עס 
! הױכּען זיך אויף פֿאָרהאַנגען, װאָס טיילען אָכּ פֿאָלק פֿון פֿאָלק, 
ילאַנה פֿון לאַנה, װאו עס װישׁען זך אָבּ די גרעניצען 
צװישען דער פֿערגאַנגענהײס אין דער צוקונפֿט, וואו מען פֿער. 
װעכּט זיף אין בּעהעפֿט זיך מיט הער גאַנצער װעלט, מיט אַלע 
צײישען -- אַ בּוך פֿון בּיפֿער... יע, די פֿרױ, די יהישע פֿרױ 
האָט אַ סך טיעפֿער אין עכטער נעפֿיה?ש העם לעבּעדיגען לעבּען, 
העם הייטען אטעם פֿון דער בּיצּעל, װי דער מאַנסביל,. װאָס האָמ 
געזפֿט אין איהר ניט לעבּען, נאָר לעההע... דאָס נאַטוה-לעבּען, 
װאָס װערט געשילדערט אין דער בּיבּעל, אין געװען אמת צו 
װייש, צו' װעניג קאַנקרעט פֿאַר דעה פֿאַנטאַזיע פֿון דעה יודישער 
אשת-חיל אין 16:טען יאָהרהונדערט: זי האָט זיך שוין ניש גע. 
קאָנט פֿאָרשטעלען אבֿרהם אבֿינו אָהן אַ יאַרמעלקע אוֹן די מוטער 
שרה אָהן אַפּאַריק. האָם צי דעד בּיבּעל געמוזט צוקומען די 
אגרה, דער , פֿעמינינער" טייל פֿון דעם שטרענגען מעענליכען 
תּלמוה. די אנדה איז געװאָרען די פֿערמימלעדין צװישען העף 
אַנטיקער און דער מיטעלאַלטערליכֿער יודישער פֿאַנשאַזיע. אין דער 
אגדה איז פֿאַרהאַן מעהר ליריק, װי אין דער בּיבּעל, האָט זי גע- 
שפּייזט דעם געמיט, דעם לירישען געמיט 60 פֿון דער פֿרױ, 
און חרך דעם, װאָס זי אין אַלײן נעהענטער צום מיטעלאַל. 
מער, האָט זי אויך רי געשטאַלטען פֿון דער בּיבּעל געהענטער 
צוגערוקט צו דער דאָזיגער צייט: יצחק אין גענאַנגען אין שול 
מנחת דאַװנען,. אין יעקבֿ האָט געלערנט אין דער ישיבֹה פֿון 
שם ועכֿר... אַװי איז געװאָרען פֿון חומש -- טייטש-חומש... 
דער טייטש-חומש, ניט דער חומש, ניט די װ ערטליפֿע איכּער- 
זעצונג פֿון דער בּיכּעל איז געװאָרען אַ פֿאָלקסבּוך, ד א ס בּוך פֿון דער 
יודישער פֿרױ און פֿאַמיליע. דער ט ייט שׂ-חומ ש--ד. ה. דער סיג- 
טעז פֿון בּיבּעל און אגדה. ערגיץ איז די בּיבּעל און די אנדה ניט 
ונױפֿגעװאַקפען אַזױ נאַטירליך, װי אין צאינה-זראינה. אין. חדר, 
אַז מען לערנט חימש מיט רשיי, פֿיהלט מען נאָך, אַז מען האָט 
צו פון דאָ מיט צװיי זאַכֿען, מיט אַ טעקפט און אַ פּירוש צום 
מעקסט, כֿאָמש אוֹיך דאָרט זענען די בּיירע זאַכֿען שטייף פֿער, 
בּונדען איינם טיט האַס אַנדערע. איין טייטש-חומש אַבּער איז אָב 


געמעקט שיין די לעצטע גרעניץ צװישען פּירוש און מעק 
דרש אין פּשט. אִין טייטש-חימש זענען די בּיידע זאַכֿען . 
װאָרען איינם: אַ נייע ‏ גייסטיגע איינהיי איז בּעשאַפֿען געװאָף - 
רען. די שאַפֿערין איז די פֿװי! נים אין דעה װעלט פון דער / 
כּיבּעל, פֿון דער נאַקעשער נאַטור-אומשולד, און ניט אין רעה / 
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ספֿערע פֿון דער אגדה, פֿון דער פֿערשלײערטער מענשעןנאַאי- פא 


װיטעט, לעבּען מיר, וען מיר פֿערטיעפֿען זיך אין ,צאינה וראינה", . 
נאָר אין אַגאַנץ נייער ליפֿט: אין דעה לופֿט פֿון דעם ידישען - 
פֿרױען-געמיט. יצחק בּן יעקֿ מיאנאווע, דער פֿערפֿאַסעה פֿון 
צאינה וראינה, דער נאָך ניט אָכּגעשאַצטער קלאַסיקער פֿון רעם 
פאָלקסטימליך-יודישען סטיל אין 17-טען יאָהרהונרערט -- יצחק בּן 
יעקפֿ מיאנאווע איז אָהן קיין שום ספֿק געווען אַ װייכערשער פֹֿאַ- 
ראַקטער: אַניט װאָלט עח נישט געקאָנט פֿערפֿאַסען זיין װיי- 
בּערשׂע בּיבּעל. און איף בּין זיכֿער, אַז אין דער פֿעראַפּטונג פֿון 
די לומדים צו עכרי-טייטש איז געלענען אָפֿט ניט נאָר די פֿער- 
אַטונג פֿונ'ם תּלמיד חכֿם צום עם-הארץ, נאָר אויך דער װירער- 
װילען פֿין מענליכֿען פֿאַראַקטער קעגען דער פֿעמינינישקייט, דעק 
װייבּעו שער בּערעדעוודיגקייט פֿון אַ יִעקבֿ בּן יצחק מיאנאווע און 
אַנדערע מחבּרים פֿון רעליגיעזע ספֿרים אויף עפֿרי-טייטשׁג"))... 
די פֿעמינינישקייש פֿין דער רעליגיעזער ליטעראַטור 
אויף עפרי-שייטש געֲהט אַזױ װײיט, אַז זי לאָזש זיך פֿיהלען אפֿילו 
אינ'ם בּיסעלע הלכה, װאָס האָט זיף אַרינגע'גנכעט אין דער 
דאָזיגער ליטעראַטור. ; די דינים אין איהר װערען איבּערגענעבּען 
ניט אין דער שטרענגער, קאַלטער, סיסטעמאַטישער , מענליכֿער" 
פֿאָרם פֿון סימנים און סעיפֿים, נאָר, אַחוֹץ אין אַ פּאָה אויס- 
נאַמספֿאַלען, ‏ װערען זיי, װי בּיטערע טראָפּענס, אַריינגעקאַפּעט אין 
דעם זיסען געטראַנק פֿון מעשיות, משלים, אַיינרעדענישען און 
צוזאָגעכצען 12). ,נון ‏ זיפֿט מעהט) איר, ליכּן װײבּר, װיא איין 
גומי זעליני זך איז אום איין פֿרױא דיא דר היימן בּלייכּט אין אירם 
הויז בּייא אירן קינדר אונ' דרציהט אירי קינדר צו תּורה אוני 
צו מעשים טובֿים. װאול איר אונ װאול אירן מן אנ װאול צו 
אירן קינדר, וואול איה אויף דער װעלט אונ' ואל איר אויף יענר 
װעלט, דיא בּרענגט זי מיט איר מן אוני אירי קינדר צו דער עולם 
הכּא אונ' זי װערט װידר אויף שמין (אױפֿשטעהן) צו תּחת. 
--- 44 ה-י 


הממים, מיט דען אַנדרן צדיקים אונ' מיט. פֿרומי צדקניות שרה, 


- -- רבקה, רחל אונ' לאה. אמן". אַזױי ענדיגט זיף אין לבֿ טובֿ דער 
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פּרק הלכֿות דרך ארץ. דעה ליעבּער פֿרי" װערט געגעבּען, 
די הבטחה, אַז אוב זי װעט היטען די אַלע דינים, װאָס זענען פֿריהער 
זעהר. בּרײַט אַרמגערערט געװאָרען,. װעט איהר און איהר כאַן 
און איהרע קינדערלעך -- זאָלען געזונט זיין -- זיין ואויל אויף 
דער ועלט אין אױף יענער װעלט, און איה"ש צו תּחית המתים 
העש זי אײפֿשטעהן אינאיינעם מיט אַלע צדיקים און -- דער 
עיקה -- מיט די צדקניות שרה, רֿקה, רחל, לאה. מע מוז צו- 
געבּען, אַז פֿריהער, װאז עס רעדש זיך װעגען דרך ארץ פֿון תּלמידי 
חכֿמים,. פֿין בּעלי בתּים, פֿון כּחורים, בּכֿלל פֿון מאַנסבּיל -- לאָוט 
זי דער יחבּר ניט אַרײן אין אַדינע װײכֿע, זיפע רייד. האָרט 
אָבּער, פֿערקעהרט, וואו ער לע אי צו װײבּער, אי צו מאַנספּערשוי- 
נען, געפֿינט ער אַ טאָן, װאָס זאָל פּאַסען פֿאַר בּיידען : ,נון, איר ליבּן 
- לייש' -- וענדט ער זיך צוֹ די לעזער אין הלכֿות שבּת... קאָנען 
פיר זיך אָבּער פֿאָרשטעלען, אַז אַ פעיף אין שולחן ערו (הלכֿות 
! שׁבּת ‏ איז גראָד אַיינגעט + ט אין סימנים) -- זאָל זיך א 
נון, איהר ליעבּע לייט"? - ניין,. מיר זעהען בּעשיינפּערליך, אַ 
אַפֿילו די שטרענגע, האַרטע מענליפע הל5ֿה איז אין עכרי- 
טייטש פֿערװײכֿט, פֿערװײיבּעהשט געװאָרען. 


דעם -אמת'ען װײיבּערשען טעם פֿונ'ם עברי-שייטש-סטיל פֿיה- 
- לען מיר אָבּער ערשט אין די מוסר-טפֿרים און אין די תּחינות. 

אויך אויף לשון-קודש האָכּען די מוסר-ספֿרים אין זיך 
עפיס אַ װײכֿקײט און אַ זיסליכֿקײט, אויף דאָרט זענען זי בֹּעי 
רעדעוודיג . און אינטים מיט'ן לעזער. נאָר זייער אמת'ץן פּאַסיגען 
סטיל, זייער אמת'ן חן קריגען זיי ערשט דאַן, װען זיי װעהען 
איבּערגעזעצט, איבּערגעאַרבּייט אָדער לכתּחילה געשריבּען אייף 
עכרי-טייטש. עבֿרי-טייטש. איז שוין מחמת. זיין פֿאַלקסטימליכֿקײט 
אַלױן און זיין נאָהענטקײט צום לעבּען ניט אין ערף מַעהַר מסונל 
צו מעשיות, : משלים, מוסר, שטראָף- און טרייסט-רייד, װי לשון- 
קידש. אָבּער ניט נאָר מחמת דעם. פֿאַרהאַן שפּראַכֿען, װאָס עס 
בּעש זיך, מען זאָל זאָגען אייף זיי שירה, פֿאַרהאַן שפּראַכּען, 
װאָס זענען בּעשאַפֿען פֿאַר פֿלאַס-פֿייעריגע רעדעס -- עפֿרי-שייטש 

--;48 -- 


איז בּעשאַפֿען, מען זאָל שרייבּען אייף איהם מוסר-ספֿרים. עבֿרי-- 
מייטש האָט אין זיך די ניטיגע שטילקײט, די זיפק"ט. און 
אפֿשר האָט ער אָט די שטילקייט און אָט די כוימעלהיגקייט בע 
קומען ערשט פֿון די פֿיעל מומר-ספֿרים, װאָסּ זענען געשריבּעך 
געװאָרען אויף איהם? און אפֿשר האָט עה צו פֿערדאַנקען אָט די 
בּעזונדערע װײיכֿקײם און האַרצעדיגקײט ניט די, װאָס האָכּען פֿער= 
פֿאַסט אויף איהם די מוסר-ספֿרים, נאָר די, פֿאַר װעמען זי זענען 
ערפֿאַסט געװאָרען ? אפֿשר װאָלטען די ספֿרים איף עבֿרי-טייטש, 
וען זיי װאָלשען נֹים געשריבּען געװען דער עיקה פֿאַה װײיבּער, 
טאַקע גאָרניט געהאַם אין זיך אַזאַ אינטימען חן? געװים איז 
עס אַזױ. מען דאַרף נאָר ניש פֿערגעסען די ראָליע, װאָס ה' 
מוסר-ספֿרים האָבּען געשפיעלט אינם העליגיעוען לענען פון' 
דער יװדישער פֿרױ. מען דאַרף ניש פֿערגעסען, אַז דער מוסר: 
ספֿר אי געװען בּיי דער פֿהױ דער יודישער ניש נאָר אָנשטאָט 
דעם שילחן-ערוך, אָנששאָט דעם חדר און דער ישיבֹה, אָנשטאָט 
דעם פּרק משנילת און דעם שטיקעל עין-יעקבֿ, װאָס דער מאַנס- 
פּאַרשױן האָט געלערנט יעדען טאָג אין שׁוֹל נאָכֿ'ן דאַװנען: עה 
איז געווען בּיי איהר אוי אָנשטאָט... אַ מג יד. ניט , אויך", נאָר 
פֿריהער װי . אַלץ -- אָנשטאָט אַ מגיד. ‏ בּערנשטיינ'ם פֿייג עלע 
מגיד האָט געקראָגען איהר שם נאָר אַדאַנק די װײַבּערשע מוסר- 
כפֿרים, װאָס זי האָט זיך אָנגעלײענט. דאָס הב משלים און 
פּסוקים-טײיטשעֲנִישׁ פֿון די מוסר-ספֿרים מאַכֿען דעם אַיינדרוק, װײ 
ווען מיר װאָלטען זי נים געלייענט אין אַספֿר, נאָר פֿון בּימה 
געהערט; פּונקט אַזי זענען די מגידים מעהר נישט װי לעבּעי 
דיגע, רעדענדיגע מוסר-ספֿרים. דער דוכּנער מגיד אין דער ,פתיחה" 
צו ‏ זיין ,פּפֿר המדות"??6 רערט טאַקע איַן איין אָטעם װעגען 
דעם משל פֿון אַמוסר-ספֿר און -- אַ מגיד: / איבּה העם, שרייבּט 
ער, האָבּן מיר גישטעלט דס ספֿה מיט אַגרינג לשון ונם מיש 
משלים, ווארן דער כֹּח פֿון משל איז זייעה (ועהה) גהיס... װאָרן . 
עס קען ‏ אַמאָל זיין, זאָלסט איינם פֿרענען: ,האָסט געהערט 
דעם - מגיד? זאָג מיר,. װאָס האָס ער געזאָגט". ענטפֿערט ער: 
,גלייבּ מיר, האָפּ גאָר ניס ניהערט, איך האָכּ די אוערן נים 
צי געלייגט, הגם איף בִּין בּיי אים גשטאַנן. אִבֹּר אַז דער מניח 
זאָגמ. אי משל, עפֿינט איטליפֿר דיא אוערן זָאָלן הּערן אַלעסע 
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װאָס ער זאָגש". עס איז נֹיש קיין צופֿאַל, קאָן זין, װאָס אין 
17-מען יאָהרהונדערט האָבּען אָנגעהױבּען אַרױסצוגעהן בּעזונדערס 
!פֿיעל מומר-ספֿרים. אויף עבֿרי-טייטש: אין דעמועלבּיגען זגימען 
יאָהרהונדערט האָט אָנגעהױבּען צו פֿערשפּרײטען זיף הער מנה 

פֿון מגידות זאָגען*?6. די פֿגידים זענען בּעשטימט געװען, אַזי 
װי די מוסר-ספֿרים, דערהויפּט פֿאַר װײיבּער און פּראָסטע מענשען : 
לומדים פֿלעגען האַלטען פֿאַר אַ פּחיתת הכּבֿוֹה צו געָהן הערען 
אַ פּגיד, און װען אַפֿילו דער ל בֿ טובֿ הלכות שֹׁבּת, נ"ד) הייסט 
אויך די תּלמידי חפֿמים געהן הערען הי דרשׂות פֿון די מגידים, איז 
עס נאָר מחמת ,װען דיא עם הארצים זאָלטן זעהן, דאָש דיאָ חכמים 
ניש גינגען צו דער דרשה, זוא גינגען זיא אך אויך) ניט, איינש: 
זיא װערן זיף שעסן, דאָשׂ אנדער: זיא װערן דיא דרשה פ- 
אַפּמן אונ' װערן עֹשׁ פֿאַר נישט האַלטן'. בּעצם אָנער פֿלענט דע 

למרן פּונקש אַזױ ניט אָנשטעהן צו הערען מגידות, װי אַרינצוקוקען 
אין די װײיבּערשע פפֿרים. פֿאַר'ן מגיר איז עס קיין סיד ניש גע- 
װען, פֿלעגט ער זעהן טאַקע שטענדיג צופּאַסען זיינע רייר און 
משלים צום פֿערשטאַנד און צו די השׂגות פֿון די פּראָסטע מענשען 
און פֿון דער װייבּערשעה שול. ניס יעדער מניר אָבּער איז פֿעַהיג 
געווען הערצו ; אָפֿט פֿלעגט מען דעם מגיה ניט פֿערשטעהן, און 
ער פּלענט קיין שום וירקונג ניט מאַכֿען??). פלעגט דער מוסר-ספר, 
װאָס מען האָט מעהר. צייט צו פערטיעפען זיך אין איהס, קלאָר 
מאַפֿען, װאָס ס'איז געבּליבּען אומקלאָר בּיים מגיד. ר' יעקפֿ בּרי 
יצחק, װאָס אַחוץ דעם ,צאינה וּראינה" און דעם , המגיד" (פראנ, 
6, האָט ער נאָך פֿערפֿאַסט אַ דדוש-ספֿר אויף יוריש מ ליץ 
יושר לובּלין), 1699), טייטשט עס אויס בּפֿירוש אין זיין הקרמה 
צו אָט דעם ספר: ,...דען דיא לייט, שריינּט ער, הערין דרשות 
אין שולן אונ' פֿר שטינן (פֿערשטעהען) ניט, װש דיא דרשֶׂה איז..ע 
אכּר אין דען ספר קאָן ער בּילנצום לאַנגזאַם) לייאנן לייענען) 
זעלבּרט צו פֿר שטיין, אונ' װען ער ניט פֿר שטיט, דא קאָן 
ער רידן ‏ מים זיינם חבֿר. דרוֹיף"?/6. דער מוסר-ספר איז געװען, 
בּכן, אַ מניד, װאָס איז אַראָבּ פון דער בּימה און אַרין, מגולגפ. 
געװאָרען אין די שװאַרצע פּינטלעך 6*7. און װי יענער פֿון בּימה, 
אַזױ האָט אויך דער אין ספר דערצעהלט אי ואונדערליכֿע מעשיות 
פון רבּי כֹּר בּר חנה און פון אַ בּן מלך מיט אַבֹּת מלכה, אי 
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פּראָסטע משלים פֿונ'ם אַ װאָכֿעדיגען לעבּען; װי יענער, אַװי האָט. 3 
וו דער געזוכֿט צו װירקען אויפ'ן געמיט און אויף דער פאַנטאַױע - 
נים אײנפאַכֿען מענשען, נים אויפץ שכט; װי יענער, אַװױ אי 
2 דער געווען ווייך און ליריש און האַרציג און אינטים, קורץ, 
פאָלקסטימליך און װײיבּעריש. 
נאָך פאָלקסשימליפֿער און װייבּערישער איז רעף סשיל, די. 
בּעאַרבּייטונג פון די ת חינות. 
אַפילו דאָרט, ואו עס װערען איינפאַך איבערגעזעצט פּסוקים 
פון לשון קורש, איז די איבּערזעצונג ניט קיין װערטליכֿע*?6), נאָר-- 
איך װאָלט זאָגען -- אַ װײיבּערשע. אָט האָבּען. מיר אַ זאַמלוג 
פֿון תּחינות מיט'ן נאָמען ,כּרכות קורש"??6. דאָ. װערט געבּראַפט 
אי אַ העכּרעַאישער אי אַ יודישער טעקסט פון יעדער תּחינה. שטעהט 
אויף העכּרעַאישׁ: 7 
, אָנא- תּבֿואָ לפניך תּפלתי ותטה אזנף לשועתי"..- , 
איז דער טייטש: 
איך בּעט דיר ג אָט, ליבּערגאָט, דערגאָטפֿוןמיינע 
עלטערען, אפֿרהם, יצחק, יעק5, אונ שׂרה, רכקה, רחל 
לאה, אַז עשׁ זאָל קומען פאַר דיר מיין גיבּעט אונ זאָלשט נײַגין 
דיינע אויערין צוא מיין גישרייא"... 
אָדער: ,האר פּניך אתנו ורחמנו כּגורק צרקתף"... 
דאָס אייגענע אויף יוריש: 
,מאַך. לײכטען דיין פּנים מיט אונז, ליבּער, האַרציגער 
נאָט, אונ דערבאַרים זיך אויף דיינע ליבּע קינה ע ר, ואש 
האָפּען צוא דיר. אַװא װיא דיין גירעכֿטיקײט"..- 
אַז מיר פערגלײפֿען די בּיירע טעקסטען, זעהען מיר, אַז רעה 
יודישער איז לענגער װי דער העבּרעאישער, און עס אין 
קלאָר, אַו דאָס ליגט ניט נאָר אין דער טכע פון דער ירישער 
שפּראַך, װאָס האָט ניט דעם װאונדערליכֿען קיצור פון לשון-קורש, 
נאָר אויך אין דער טכֿע פון דער פרויענצימער, װאָס קאָן ניט זיַן 
אַזױ אַכּסטראַקט, װי דער מאַנסבּיל אין זיינע תּפֿלות: זי מיז אויס: 
טייטשען, צו װעמען זי סוט תּפֿלה צו נאָט, דעם גאָט פֿון 
איהרע עלטערן א. אז. װ.) און פאַר װעמען ז בּעש פפאַר 
די ליבּע קינדער). איי דער תּחנה אמהות װעהט געבּעטען אין 
זכות פון יעדער פון די אמהות ‏ בעזנדער גענּעט: ,די מוטער 
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ש רח מאָל פֿאַר אונו בּעטען בּשעת משפּט", ,דען בּייא דיר אין 
דיא מדה פֿון רחמים"; ,אונזער מוטער ר 5 ק ה זאָל בּעטין פֿר אונ- 
זער מאָטער און מוטער, אַז זייא זאָלן זיך ניט חלילה אפּשײדען 
פֿון אונז, דען דוא װייסט װאול, װיא עס טוט בּאַנק נאָך פאָטער 
אונ מוטער, דעַן אַז אליעזד דער קנעכט הט דיך אַװעק גינומן 
פון היין פאָטער אוג מוטער צוא דיין מאַן יצחק, אַזו האָסטו אויך 
זייער מעהר) גיוויינט" ; אוֹן צו דער מוטער ר חל װערט געזאָגט: 
,דוא זאָלפט פר אונז בּעטין אַן מיר זאָלן אֵיין כּתיכֿה וחתימה 
מובֿה האָכּין אונ מיר זאָלין הבּן שנת חיים אוּנ שנת פּרנסה אונ 
- מיר זאָלין קיין מאָל קיין צער ניט האָנּן. מיר ווייסן וואול אַז דוא קענסט 
קיין צער ניט הערין דען אַז מען האָט דיין ליבּין זון יסף גיפירט 
קיין ‏ מצרים {האָכּן אים די ישמעאלים גרום צער אנגיטאָן איו 
ער גיפאַלין אויף דיין קבֿר אונ האָט אָן גיהױבּן צוא זיינען מוטער 
מוטער דער בּאַרעם דיך איבּער ריין קינה װיא קענסטו צו זעהען מיין 
צעד. אַזו אֵיין לינשאַפֿט װיא דו האָסט מיך ליב גיהאַט אוג 
היינט בּין איך אַזז פר פינצשערט אונ דוא דער בּאַרעמסט דיך ניט 
איבּער מיר אַזו האָסטו ניט גיקענט צו הערין דעם צער פון היין 
קינה אונ האָסט אים גיענטפערט מיין ליב קינה איך הער הין 
(ניוויין אונ היין כיטער| גישריי איף װעל מיך תּמיה דר בּאהעמן 
אַז אי װעל הערין היין צער. דרוּם דד בּאַרעם היך אוף זאונוער 
צער אונ אַננסט אוג ציטערנעש װאָס מיר האָבין פאַר רעם מִשׁפּט 
אוג בּעט פאַר אונז עס זאָל אונז אָן גישדיבּען װערן צו איין גוט 
יאָר מיר זאָלין קיין מאָל קיין צער ניט האָכּן אָמן", 150). 

די דאָזיגע מכֿע פון דער פרוי צו . זיין ק אָגק ר עט און אין 
זינען צו האָבען פּערואָנען און געשטאַלטען, ניט הוילע בעגרי- 
פען, װײַזש זיך אַרױם ניט נאָר רערין, װאָס הי װייבּערשע תּחינות, 
וי יר האָכּען שׁוֹין אױבּען בּעמעדקט, וענען װעניגער אוניװער- 
סאַל, װי די מאַנסבּילשע (אין הי ווייבּעהשע תּחינות, אמילו אין 
- הי אַלגעמײנערע, רעדט זיך כּסדר װעגען מאַן און קינדערלעך 651, 
נאָר אוֹיף רערין  ,‏ װאָס זי וענען. שטענריג כּמעט (ראָס האָבען 
מיר שי אױך. אינמאָל געזאָגט) פּערזענליף, פּריװאַט: כּמעם 
אין ‏ יעדער. װייבערשער תּפֿלה װערט הערמאָנט בער נאמען פון 
דֶער בּעטערין (פלונית בּת פּלונית) 52). ' 


1 


ווילען מיר אין אָנגענומענע ליטעראַרישע בּענריפען אוים- 
דריקען דעס חילוק צװוישען דעם סטיל פון די מאַנסבילשע און. 
די װייבּערשע תּסלות, קאָנען מיר געבּרױכֿען די טערמינעם עפּיק 
און ליריק. אױך די מאַנסנילשע תּפלות, װי תמלות בפֿלל, 
זענען ניט עפּיש, אָבּער זײ זענען קײנמאָל ניט אַװי ליריש, 
װי די תּפלות פון הי װיינער. אין דעם עצם נאָמען פון הי װי* 
כּערשע געבּעשען -- אין העם נאָמען תּ חינה :65 -- לינט שוין אַ 
שטיק ליריק, אַ שטיק ,געפיהלעכץי. ת לה איז דער טייטש: 
בּעטען, תּחיגה: - בּעטען זיף. אין אַ תּפֿלה איו רעפט, 
אַז מען בּעט נאָרנישש. מאַרהאַן תּפלות, װאָס מען דערצעהלט 
אין זיי נאָר גאָטס גרױיסקיט, גאָטס װאונדער: די ת ח'נה איז 
אָבּער {בּעשאַסען געװאָרען נאָר אױיף אויסצוגיסען הי האַרץ. 6 
ת פֿל ה, אנבֿ, קאָן אויך זיין אַ פֿרעהליכֿע, אַ זינגעוודיגע װתתפֿלל 
חנה ותאמר: עלץ לבּי בּה".., אַ תּחינה איז אומעטיג, װיי= 
געװדיג ; אַ תּ לה קומט פון פולען האַרצען, אַ תּחינה - פון 
צעבּראָפֿענעם געמיט /65... זי איז, הייסט עס, ניט נאָר קיריש, 
די תּהינה; זי אין אױך עלעגיש.. ,רבש'ע, דאָ קום איך 
כּטריטי אלמנה צו דיר בּעטן מיט איין צוא בּראָכֿן האַר'ץ... נון, 
מיין גאָט מיין הער, ואש איז ערגר אויף דער װעלט אלש איין 
אלמנה? רבּש"ע, ויא קאָן מיין האַרץ פֿרײא (פֿריי) זיין װען איף 
טוא מיר נאָר בּדיינקן אלש אט איך בּין איין אלמנה ניװאָרן. דוא 
ליבּער הער גאָט, דוא טושט אַלש רעכט, איך נעם דאש אן 
בּאהכֿה, דען דאש טוא איך זעלבּערט ‏ זאָגן: זעלט איף נים 
גיוועזן איין זינדיגרן, װאָלשטו דאָש מיר ניט צוא גישיקט... נאר 
דאש טוא איך דיף בּעטְן, אַלש ואַ) ח ואָלשט נאָר אָן נעמען. 
דיא טרערין, װאש איך האָבּ גילאָזן זינט אַלשׁ איף בּין אין 
ליידער איין אלמנה גיװאָרן אונ זינט מיר איז הי צרה צוא גיקו= . 
מען... נון דוא ליבּר הער גאָט, װען איך טוא נאָר גיהיינקען אַלש 
מיינע קינדר זאָגן: מיר זיינען יתומים גיװאָרן... א. אַז. װ." 5*)-- 
אָט דער אלמנה- און יתומה?טאָן פֿילט. אָן כּמעט אַלע תּחינות... 
גאָס אין פאַר דער ידינע ניט קין אל קנא ונוקם, נאָר אַן 
אל רחום וחנון, אַ גאָט אַ דערבּאַרעמדיגער, אַ ליעבּער גאָט, אַ האַר= 
ציגער נאָט, אַ בּאַרימהאַרציגער פאָטער, אַ טאַ טע אין הימעל625. 
גאָט אי אין די תּחינות פערהיימישט, פער'משפּחה'שט געװאָרען- 

= יט = 


גאָט איז אין די תּחינות פיט אַ װייך האַרץ, װאָס קאָן קיין טרע? 
רען ניט איכּערטראָגען. גאָט אין אין די תּחינות, כּבֿיפֿול, פער- 
װײיבּערשט געװאָרען. ניט נאָר אין אַ װײיבּערשער שול -- צו אַ 
ווייבּעהשען גאָט װערען די תּחינות געזאָגט. 

און לא די, װאָס װײיבּער זאָגען זי -- אויך צווישׂען די, װאָס 
האָבּען זי פערפאַסט, זענען געװען װײבּער.. אונטען װעלען מיר 
אױפרעפֿענען אַ גאַנצען צעטיל פון פרויען-פערפאַסערינס, װאָס צװי. 
שען זי וענען מעהר װי אַלץ פערפּאַטעדינס פון תּחינות. איינעף 
פון הִי פּאָפּּלערסטע נעמען, װאָס זענען אונטערגעשריבּען אונטעף 
די תּחינות (ס'רובֿ זענען די תּחינות אַנאָנים); איז רער נאָמען 
שרה בּת טובֿים. אונטער דעם דאָזיגען פּסעװראָניש און נאָך 
מעהר אַנאָנים) זענען אַרױס תּחינות נאָכגעמאַכטע פֿון שפע- 
טערדיגע מחבּרים -- משכּילים (צװישען די תּחינות-נאָפֿמאַכֿעה 
זענען געװען, װי מען קאָן הערען אין די װילנער יודישע פער. 
לעגער-קרייזען, א. מ. היק*6, מ. א. שאַצקעס, אן שִׁפֹּעי 
טער: נםתּלי משׁכּיל לאיתן שמ'ני)**6, יהושע מזח און 
אַנדערש). אַװי אַן מען האָט גענומען ספֿקן גאָר, צי איו גע* 
ווען אַכאָל אױף דער װעלט אַ פרוי, װאָס האָט אַרױסגעגעבּען 
תּחינות אונטער'ן נאָמען שרה בּת טובֿים '65. אַזאַ פרוי איז אָבּער 
געװים געווען אַמאָל. בּיי אַ געוויסער אָנשטרעננונג װעשט ניט שװער 
זיין צו דערגעהן אויך, װער און װען זי איז געװען: דאָ װע" 
לען מִיר זיך נאָר בּעגענוגען מיט אייניגע ציטאַטען פון דער זעֲהר 
פּאָפּולערער תחינה , שלשה שערים", װאָס זי האָט פערפאַסט. רי 
דאָזיגע צימאַטען, װאָס װעלען װייוען דעם לעזער די עפֿטקייט 
פּון דער הּחינה , שׁלֹשֶׂה שערים", װעלען איהם אויך, צום סוף, 
נאָך אַמאָל צייגען רעם אינטימען, לירישען כֿאַראַקטער פון 
הי װײיבּערשע תּפלות. די ערשמע זאַך װעלען מיר בּרענגען די 
הקדטה, װאָסַ שרה בּת טוכים האָט געמאַכט צו איהר תּחינה 
,שלשׂה שערים":- 

איך (שרה בּת טונֿים) אי טוא דס פון װענן ליבּן גאָט 
עבּ"ה ובּ"ש) אוג בּין מסדר נאָך אֵיין שיינע נאייע תּחנה (על שלשה 
שערים). (שער הראשון) איז גשטעלט גװאָרן אוֹף דַי דדיי מעוֹת 
װס מיר נָשִׁים זענן וארן גבּאָטן (חנ"ה שמותן). זייער נאמן אין 
חנ"ה. (כּלומר) חלה. נדה. הדלקת הנר. אוג נשער השני) איז איין 


תּחנה אז מען בּענשט ראש חודש. אוג (שער השלושי) אי זן / 
נימים נוראים): 
איך נעם צו הילף דעם לענּדיגן גאָט (כ"ה) װס גענט : 


אימער אונ אייבּיג אוּנ שטעל די תּחנה אוֹף טייטש מיט גרוס. 


ליבּשאַפט אוג מיט פארט אונ מיט ציטערניש מיט דער שׂרעקניש- 


מיט צו בּראכֿענע גלידר מיט פיל גבּעש בּוכות אונזרע מוטערם 
נשרה רבֿקה רחל לאה). מיינע ליבּע מוטערס זאָלן פר מיר בּעטן 
גאָט (כּ"ה) און דאָס װאָס איך בּין עג ע ונ ד) זאָל מיר זיין איין 
(כפרה) אוף מיינע (עונות) אונ הש"י זֹאָל מיר מוחל זיין װאָס 


איך האָבּ. אין מיין : יוּגנט גישמוּעסט אין שׁוס. װען מען הש גי 


לייענט אין די ליבּע תּוֹרה: 

הער פון דר גאַנצר װעלט איך פאַך פּאַלן מיין נבּעט פה 
דיר װי איך היינּ אָן מסדר צו זַיין. איין שיינע נאייע תּחנה מיט 
מיין גאַנצע כּװנה אונ מיט מיין גאַנצן גרוּנט פון מיין האַרצן 
אונ זאָלסט אונז היטן פון פּיין אונ שמערצן איך בּעט דיף דם 
ליבּן גאָט בּ"ה אַז ער זאָל שׁוֹן האָכּן גרוס רחמנות אוף זיין פאלק 


װי ער הט דר הערט דס גבּעט פון אונזרע (אבֿות ואמהות) גדענק. 


װען, אבֿדהם אָבֿינוּ הט מים זיין לינקע האַנה בגריפן אָן דעם 
האַלז פון יצחק) אונ אין זיין רעכטר -האַנד נעמט ער רס שעפּֿט 
ועסר צו שעכטן זיין זון פצחק) און דאָס האָט' ער דיה צו לִי 
גטאָן אונ הט איין גהאַלשן זיין רחמנות אַזּ קער דיך צו דה 


בּאַרמן איבּר אונז אונ איין צו האַלטן דיין צאָרן אונ איך בּעש . 


הימל אוג ערה אונ אַלי הייליגע מלאכֿים זאָלן פה מיר בּעטן אַז 
מייני בּיידִי תּחנות זאָלן װערן אָן גנומן עס זאָל װערן / קרוֹן 
אוף זיין הייליגן נאָפֿן זיין קאָפּ אָמן;". : 

אין- אָנהױבּ. פון טעקסט שטעהט אָנגעשריען אויף -לשון? 
קידשׁ: ,שער זה נתיסה על שלשה מצות שנצטװ הנשים ושמי 
שנה בּרֹאשי החרוזים'. נאָר אױבּ דאָס אַלץ אִין נאָך װע* 
ניג צו בּעװייזען, אַז ס'איז געװען טאַקע א יוהינע שר ה, װאָפּ האָט 
געשריבּען תּחינות, װעלען מיר בּרענגען נאָך אַ פּאָר ציטאַמען, װאו 
דער װייבּערשער סטיל, און פֿאַראַקטער איז אַזױ קענטיג, אַז אָבּ. 
לייקענען איהם איז כּמעט אוממעגליך. , איך אשה שרה, לייענען 
מיר װיימער - אין , שלשה שערים", טו בּעטן אַייך, יונגע װײבֿר, 
איר זאָלט נים שְׁמוּעסין אין שׁוֹל, װאָרום עשׁ איז איין גרוישע 

יי = 


זינד. איך טוא גהיינקן, װאש עֹשׁ שטײט, אַז דער תּנא רבּי 
אליעזר א. אַז. װ. דרום טוא איך אַייךְּ װאָרנן, דֹשׁ איר זאָלט 
חס ושלום ניט גשטראָפט װערן, װיא איך בּין גשטראָפט גװאָרן 
מיט נע ונד", שי יע 

דער פֿאַקט פֿון איהר נע ונד זיין װערט דערמאָנט, װי מיה 
האָבּען געזעהן, אויך אין דער הקדמה און אויך שפּעטער. און דאָס אין 
ניט נור ביאָגראַפֿיש אינטערעסאַגט: דאָס וייזט, אַז זי גיט איבּער אין 
איהרע תּפֿלוֹת טאַקע איהרע אייגענע איבּערלעכּונגען און נפּיונות. אויף 
- ווייטער שרייבּט זי: ,איך מוא מיך רער מאָגן אָן אַלע זאַכן, 
ווען איך פלעג צו קומן אין דער ליבּר שול אָן גטאָן אין 
אפֿנים טובֿות, פלעג איך נאָר שפּעטן אונ צו לאַכֿען, טוא 
איך אַייךּ היינט דער מאָנן אונ גריינקן, אַז הש'י בּ"ה טוט ניט 
שײַנקן... היינט בּין איך נע ונד גקומן, מיין האַרץ מוט אין 
מור בּרומן... דרום טוא איך זייער. בּעטן, אַז איר זאָל מינע 
רייה פֿאַר נעמען און איר זאָלט אייך צום האַרצן נעמען" א. אַז. 
װ. א. אַז. ח. כּיז זי קומט װידער אין סוף צו אַ שטיקעל אַװטאָ. 
בּיאָגראַפיע: ,דרום טוּ איך אֹשׁה שׂרה אַייךְ בּעטן אַז איר זאָלט 
דאָש פון ליכּן גאט כּ"ה װעגן טאָן איר ואָלט זעהן צו האָבּן 
גרוֹשׁ השנחה װאָרוּם איך (שרה) טו האָסן מיט אַלע אבֿװנים 
אוף גאָטט השנחה, איך טוא דעם ליבּן גאָט בּעמן אַו ער זאָל 
השנחה האָבּן אוֹף מיינע אַלטע טעג. אַז אונזערע קינדר זאָלן ניט 
װערן פון אונז פראָגט אוֹךְ האָבּ איך אַייךְ די אַנדרע נאיע 
-תּחנה מסדר גװעזן אַז מיר זאָלן פון אונזדע זינה אונ פון מלאף 
המות * זיין גנעון ובּלות ‏ זה זאָל אנם גאָט בּרוף הוא 
שיינקן רם לעכּן". דער פֿולער טיטעל פֿון דער דאָזיגער טיפ'ז 
שער תּחינות-פּערמאַסערין, װי ער שטעהט אויפ'ן שער-בּלאַט פון 
דער דערמאָנטער תּחינה, איז: ,האשה הצנועה מרת שרה בּת 
מוה' מרדכֿי זצ"ל נכֿד הרבֿ מוהר"ר מרדכֿי זלה"ה אבֿ"ד רק"ק בּריסק 
יע"א". ני אַליין שטאַמט, אפּנים, פון דער שטאָרט סאטנובֿ 
אין סוף פון די ,שלשה שערים' שטעָהט אונטערגעשריבּען: , חֹאֲשֶׁה 
שרה כֹּת מהונ"ר מרדכֿי זצ" מק"ק סאטנובֿ" 4). | 


אַז מען לעכּט זיך אֵיין אין דער װעלש פון הי תחינות 
און מען זעהט, ויפיעל: סטיל. און װיפיעק געמיט און װאָס פאַה 


אַן איגענאַרטיגע פאָלקסטימליכֿקײט פון דאָרטען לײכּט אַרױס, ' 
וואונדערט מען זיך אויף אַייזיק מאיר ריק, װאָס אין דאָך אַלײן . 
געווען, ניט געקיקט אויף זיין השכּלה-מגירות, אַ פּאָלקס-מענש און 
אַן אמת'ער פאָלקס-פריינד , -- װי אַװי האָט ער עס געקאָנט 
שרייבּען װענען די תּחינות, אַז זיי זיינען גאָר אָן אַזין, עס 
איז אין זייא קיין גראדעם װאָרט ראָ, קיין געדאַנקען, װאָס זאָל 
דאָס הערץ ערװאַרעמען, דעם גייסט ערהױיבּען. עם אין יערעס 
װאָרט פינף מאָל איבּערגעקייט, דאָס עס עקעלט אָן יעדען גרא" 
רען מענשֶׁען, עס קלעפּט ניט איין װאָרט צו רעם אַנדערן, קיין 
המשף".., 44 מען ואונדערט זיך אויף א. מ. דיק, װאָס איז געווען 
איינער פֿון די ערשטע, װאָס האָט געפֿיהלט דעם װערט און העם 
זיבּעטען חן פון דער יורישער פֿאָלקס-שאַפֿונג, און מען איז איהם 
וֹשׁה ניט װילענדיג, אַז אָרער ער איו געװען, װי אַמשכּיל, 
טענדענציעז בּנונע צל די תּחנות, אָדער עה האָט רֵי אמתע, 
עכטע תּחינות גאָר ניט געקענט, און ער אין אויסען געװען מיט 
זיין.. בּייזער קריטיק נאָר די פערקריפּעלטע, פערגרייזשטע װערט. 
ליפֿע איכּערזעצונגען פֿון לשון-קורש'דיגע תּפֿלות... 

אָבּער נישט געקוקט איף זיין שלעכטער מיינונג װענען 
דער װייבּערשער פאָלקס-שאַפונג אױיף יודיש, איז ער דאָך מאַק? 
טיש געװעוען דער יורש פון דעם װייבּערשען עבֿרי? 
טייט ש-סטיל. אַ סךף שרות פון א. מ. דיק'ס װערק קאָן מען 
אַריינשטעלען אין די פאַרצייטיגע װייבּערשע מוסר-ספרים, און 
ען װעט גאָרנישט דערקענען, אַז זי זענען אַרינגעשטעלט און 
אַז זי געהערען גאָר צו אַ פערפאַסער און צו אַ תּקופה, װאָס די 
אַלטפֿרענקישע גוטע און פֿרומע יורישע קולשוה האָט זי שוין 
מעהר נים צופֿרידענגעשטעלט. א. מ. דיק און שפּעטעה זין 
תּלמיד דינעזאָן)) איז דער נאַטירליכֿער, פּאַמעליכהיגער, מאַרױפֿ? 
טיגער איבּערגאַנג פון דער פריהערדיגער פאַקטישער צו דער שפע" 
טערדיגער, שוין נאָר פּסיכֿאַלאָגישער, װייבּערישקייט פֿון אַ טייל 
פון דער יודישער ליטעראַטור. שמ"ר אין, פּונקט אַזײ װי היק, 
נאָךּ אױסען געװען דער עיקר ה' ,טייערע לעזערין" און, אָז 
װי דיק, האָט ער געװפֿט פריהער װי אַלץ צופרידען צי שטע 
לען איהרע בּעדערפענישען און צו שרײבּען אין איהר גייסט, 
אין איהר סטיל. מעהר נישט, װאָס דיק איז געשטאַנען נעהענ; 
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טער צו דער אַלט ער לעזערין, שמ"ר -- צו העד נייער. די 
אַלטע לעזערין בּעשרייבּט פרץ אין דער סקיצע ,אַ פערשטעײטער 
שבּת"ג , פעריל איז אַ מושׂלטת, לייענט עבדי.טייטש װי אַ װאַסער ; 
קאָן ראָס הייטשחומש מיטץ קכֿ:הישר, מיט'ן ראשית-חפֿמה אין 
נאָף עמליכֿע אַזױנע ספֿרים, כּמעט אוימענװייניג ; אין גיהנם אין 
זי קלאָר ‏ זי אין אין יעדען ווינקעלע װי אין דער הייםּ, זי װ=פט, 
וואו מען קאָכֿט אין הייסער סמאָלע" א. אַז. װ, *:4. 

און אָט איז די גייע לשערן: ./ 

,.. פון די בּענש-ליכט צאַנקט נאָך איינס, און פון הי 
שטוב-נפשות אין נאָךְ אינע װאַך-די עלמסשע מאָכֿטער. ! הי 
צערפלאָטענע האָר זיינען רויט. דאָס פּנים -- געל: גענעהרט פון 
קאַרטאָפּע? נישט צו דער זאַט. אין הי אויגען ראָך בּרענט; הי 
אַיינגעפאַלענע. כּרוסט הױבּט ויך און פאַלט, הי דאַרע הענה 
ציטערן... : 

זי לעזט בּייים צאַנקענדיגען ליכט שמ"רם אַ ראָפֿאַן. הי 
ליפּען ציטערן פאַר אונגעדולד. זי איז צורודערט. זי שרעקט זיך: 
טאַמער געֲהט איהר אוים דאָס ליכטעל, אין זי װעט נישט גע* 
װאָהר װערען דעם סוף פון פּיפּערנאָטער" (,די לעזערין") 045). 

די מאַמע האָט געמוזט געװאָהר װערען דעם פוף פון יוסף 
הצריק, װאָס די בּרידער האָבּען איהם אין גרובּ אַרײנגעװאָרפֿען ; די 
מאַמע האָט געלייענט. דעם טייטש-חומש, די טאָכֿטער-שמ'ר'ס ראָ. 
מאַן. דעם טייטש:חומש און די מוסר-ספֿרים האָט הי מאַמע געלייענט 
פֿון מצוה װעגען. געװיט האָט אויף איהר פֿאַ נטאַזיע געקװאָלען, 
ווען זי האָט געלייענט װעגען יוסף הצדיק, װי די בּרירער האָבּען 
! איהם פערקויפט און װי זיינע חלומות זענען מקוים געװאָרען און 
װי מען האָט איהם אויפגענומען פאַר אַ משנח למלף אין לאַנה 
מצרים; אָדער װען זי האָט געלייענט װעגען שלמה המלכיס 
שׁטוּ, װענען רעם אשׂמדי און װעגען ניהגם און גן ערן אין 
.שכֿט מוסר", און חי דער בּית:המקדש איז חרופֿ געװאָרען... רער 
עיקר איז געװען אָבּער די רעליגיעזע בעדערפעניש ביי איהר. די 
הנאה, װאָס זי האָט געהאַט פונ'םּ לײענען, איו געװען די הנאה, 
װאָס מען האָט פון אַ מצוה טון. איהרע טרערען זענען געזען פרומע 
מרערען. שמ"ר האָט געלאָוט גלענצען אויפץ צניעותריגען פּנים 
פּון דער יוהישער טאָפֿטער טרערען אײנפאַכערע, ניט קיין פרומע 
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טרערען. שמ"ר האָט געװעקט אין דער יורישער לעוערין הי פאַנ= / 
טאַזיע, װאָס שװענט אַרום אױף דער, ניט אױף יענער װעלט} ‏ 
ער האָט געװעקט אין איהר אַ בּענקעניש נאָך לעבּען און ליענּען - 
ער האָט זי צוגעװעהנט לייענען פון פֿערגעניגען, פֿון נייניריג= 
קייט װענען. זי האָט געמווט װיסען ,דעם פוף פון פּיפּערנאָטעף? - 
און פון די הױבּער,. װאָס האָבען געהאַט אַ הייהק אין װאַלד, און . 


פון רודאָלף, װאָס איז אַװעקגעפאָהרען פון זיין ששערטיל און אין 
געװאָרען אַ פשודענט, און פון ר אָזע'ן, װאָס האָט זיך איבער* 
געטאָן פאַר אַ מאַנסכּיל און אין אַנטלאָמען פון דערהיים. און אַז 
זי אין עס געװאָהר געװאָרען, האָט זי זיף איכּערגעטראָנען אין 
אַן אַנרער, אַ נייער, אַ שעַנער, אַ װאונדערליכֿער װעלט, און זי 
האָט שוין געהאַט עונג שכֹּת, זי האָט זיך שוֹין אויפגעהערט צו 
פיהלען װאָפֿעריג, לייענענדיג ניט די סדרה, נאָר דוקא אַ ראָמאַן..- 
דער שטאָף און דער סטיל! האָט זיך אומגעבּיטען אין דער 
ידישער ליטעראַטור, און צוגלייך אויף די ל עזערין. אָכער נאָף 
אַלץ די לעזערין, ניט דער ל עזער. שי 
ערשט אין די לעצטע עטליכֿע צעהנדליג יאָהר, װען עס 
האָט זיך אָנגעהױבּען צו װייזען בּיי אונז אַ פּאָלקם-אינטעליגענץ, 
און בּיי די מאַסען גופא זענען װעלטליכֿע. גייסטיגע בּערערפענישען 
אױפגעװאַקסען, -- ערשט אין די לעצטע עשליכֿע צעהנדליג יאָהה 
האָט די יודישע ליטעראַטור אױפֿגעהערט צו זיין אַ לעועריף= 
לימעראַטור. אין דער נייער יודישער ליטעראַטור שרייבּען שוין אפילו 
די פערפאַסערינס ניט בּלויז פאַר לעזערינס. אַמאָל אָבּער זע= 
נען די טאָן-געצּערס און די סטיל-שאַפערס. אין דער ליטעראַטור אוית 
עבֿרי-טייטש געװען, װי מיר האָבּען געועהן, קעזערינס און 
פערפאַפערינס. | 
אין דעם וייטערדיגען, לעצטען, קאַפּיטעל פון אונזער איצ- 
טיגער שטודיע, װעלען מיר בּרענגען די דאַטען, װאָס אונו זענען 
בּעקאַנט, װעגען די אַלטע ידישע פערפאַסערינס, װאָס אייניגע 
פון זי האָכּען אַרויפגעלעגט דעם שטעמפּעל פון זייַער פּערזענ- 
ליפֿקײט, פון זייער װײבּערישקײַט, אוי אױיף הי װערק פון די 
מאַנסבּילען-מחכּרים אויף עבֿרי:טייטש... 
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ץ 
די ערשטע זאַך װעלען מיר אָנרופֿען מיט די נעמען הי 
תּחינות-פערפֿאַסערינס, װאָס זענען אונו בּעקאַנט. | 
4 חנה בּת ר' יהודה ליב כּ"ץ, די פרי פֿון ר' יצחק 
אשכּנזי. האָט פערפֿאַסט, אַחוץ תּחינות, אויך אַ ,דרשה" אין גראַ- 
מען אויף יוריש, װאָס איז אַרױס אין אַמסטערדאַם אַרום 1700 644. 
6 בּילא כֹּת הקדוש ה' בער בֹּר' חזקיה הורװיץ, די 
פּרױי פון ר' יוסף חון. הא די א 
האָט פערפאַסט (אָדער נאָר אַרױסגענעבּען 6 ,תּחינות װאשׁ 
מן זאָל זאָגין פון ר"ח אלול בּין יה'כּ, פּראָג, אַרום 1708 145) 
{ 63 לא זא. : 
האָט איבּערגעזעצט און אַרױסגעגענּען מיט אַ הקדמה און 
- ציורים די ת פלות שלקשה משמורות פון איהר מאַן יעקבֿ 
כּן מרדפֿי שווערין *64). | 
4 עליס עלוש) כֹּת ר' מררכי מוכֿלש פין סלוצק. 
געלעכּש אין 17:טען יאָהרהונדערט און איבּערגעזעצט אויף 
עבֿרי-טייטש די תּפלות שומרים לנּוקר פּראָג 1699), אױיף 
אַ קיצור פון ,מעבֿר יעבּק" מיטן נאָמען ,רפואת נשמה" 
(פּראַנקפּורט. בּיים אָדער 1108). װי זי אַליין דערצעהלט, האָט 
זי די איבּערזעצונג פֿון די תּפֿלות געמאַכֿט, פֿאָהרענדיג אינ= 
איינעם מיט איהר מאַן, אליקום ג ע ץ, אַגבּאי אין אַ קליין שטערטיל 
אַרַום וילנא, קיין ארץ ישראל /64. : 
6 רחל בֹּת ר' מרדכֿי סופר מפֿינטשבֿ. : 
איהרע תּחינות טראָגען רעם אייגענעם נאָמען, װי די תּחינות 
פּון בּילֹא הורװיץ 145), די 
{ = 6) שפרה בֹּת ר' יהודה ליב מלובּלין. 
אויף דעט שער-בּלאַט פון דער ת חינה שערי תשובֿה, 
װאָס זי האָט איבּערגעזעצט, שטעהט אָנגעשריבּען אַװי: ,דיא תּחנת 
האָט מדבּר גיװעזין איין איש צדיק וחסיד אין ארץ ישראל אויף 
לשון הקוהש שוין מער אַלשׁ הונדערש יאָר אוג ניט לאַנג האָט 
זיא איבּער גיועצט עיט ,איבּערועצט", װי מען שרייבּט איצט 
פּערטײטשמערישט -- שׁ. נ.) האשה הצנועה והחפידה המפורסמת 
- מַרֹת שפרה כֹּת הרבֿ הגאון המפורפּם, מוה'רר יהודא ליבּ א"ה רק"ק 


לובּלין זצ'ל". דער עקועמפּלאַר, װאָס איז מיר בּעקאַנט, איז גע= 
דרוקט אין װילנא, 1879, איבּערגעדרוקט, װי עס שטעהט אונטען, 
אינ'ם רוסישען טייל פֿונ'ם שער-בּלאַט, ,פֿון דער אױסגאַכּץ 1868'. 

6 דנֿורה, די פהי פון רבּי נמתּלי. 

ארץ ישראל תּחינה, וילנא, 1878. 

6 סעריל בּת רי יעקבֿ סג"ל מרובנא. 

אױף דער עֲַָהר פּאָפּלערער תּחינה אמהות מן ראש 
חודש אלול, װאָס זי האָט פערפאַסט, שטעהט אָנגעשריבּען: ,דיא 
נייע תּחנה האָט מתקן גיװען האשה הרננית מרת סעריל בּת 
הרבֿ המפורסם מוה"ר יעקבֿ סנ"ל מדובּנא אשת הרבֿ המאור הגדול 
הבּקי כּחכטה מוה"רר מרדכֿי כּ"ץ זצ"ל ראַספּורט", די דאָזיגע תּחינה 
איז װערט טאַקע דעם נאָמען, װאָס זי טואָגט תּחנה אמהות. 
ערשטענס זענען דאָ פאַרהאַן תּפלות צו יעדערער פון אונזערע אמהות 
שׂרה, רכֿקה, רחל, לאה, און צווייטענם איז איבּער דער גאָנצער 
תּחינה אימנעגאָסען עפּיס אַ ווייך, װאַרים מוטער:געפיהל. מיר בּרעָנ- 
ען אַ שטעלע פון דעם ערשטען בּלעטיל: 

,איך טוא דיך בּעטין, אַז דו זאָלסט אָן נעמען מיינע בּיטערע 
טרערין, װיא דוא האָשט אָן גינומען דם גיבּעט פון די מלאכֿים, ווען 
אבֿרהם האָט זיין ליבּין זון גיבּראַכֿט צו דר עקידה, זיינען די טרערן פון 
די מלאכֿים גיפאַלן אויף דעם מעסער פֿון אבֿרהם, אוג האָבּין אים ניט 
גילאָזש שעכּטין זיין זון יצחק, אַזױ זאָלין אונזערע מרערין פּאַלין 
אוף דעם כעסער פון דעם מלאָך המות אונ זאָלין ניט לאָוין 
חלילה אַװעק בּריינגען מיף אָדער מיין מאַן אָדער חלילה מיינע 
קליינע קינדער אוג. אַלע מיינע פריינד. אי טוא דיף בּעטן הו 
זאָלסט דיך איבּער אונז דר בּאַרימען אוּנ זאָלסט אַלײן זיין מיין 
מליץ ישר בּייא דעם משפּט אונ פאַר גיבּ מיר מיינע זינד אָמױײ?05). 

6 הענא כֹּת רי יהודה, די פרוי פון ר' אַבּיה ליבּ ספרא 
פון ‏ בּראָד. 

אויפ'ן שער-בּלאַט פֿון דער תּחינה, װאָס ױ האָט איבּערגע= 
זעצט אויף עבֿרי-שייטש, שטעהט אַװי: ;תחנה קול בּכֿיות, 
הובֿאה מארץ ישׂראל. דיא תּחנה איז ניװען געשריבּען אויף לשון 
הקוֹדש, אַז האָט זיא מעתּיק גװען מלשון הקוהש אױף טייטש 
האשה הצנוּעה יראת יי מרת הענא בֹּת הרבּני המגוח מהו"רר יהודה 
זצק'הה אשת הרבּני החכם השלם מהו"רר אַריה ליב ספרא רק"ק 


בּראָד יע"א". אין פוף איז פאַרהאַן ,איין תּפלה פאַר השיי צו דער 
- אשה, װאָס האָט ניש קיין קינדער", די אױסגאַבּע, װאָס אונז איז 
בּעקאַנט, שטאַמט פון װילנא (דהיק ש. י. פֿון און א. ה. ראָזענ, 
- קראַנין) 1864, 
0 ממלא(סבֹּת. רבּי צבֿי הירשׁ, די פרוי פון ר' יצחק, 
אַ רבֿ אין דער שטאָרט בעל . 

זי האָט פערפאַסט די תּחנה תשוכֿה תפלה וצדקה. 
אויפין שעריבּלאַט שטעהט: ,דיא נייאי תּחנה האָט גימאַכט האשה 
הרבּנית מרת ממלא בֹּת הרבֿ הפרנם הנאון ונאמן מה"רר 
צנֿי הירש אשת הרבֿ המאור הגהול והקרוש מתריה יצחק 
זצק אב"ה דק"ק בּעלה. יאָהר און אֶרט פון דהק 
פעהלען. אין דער תּחנה רערט זיף פיעל ועגען מױט: ,מײַן נשמה 
װעם זי שיידן פון מיין גוף, עס װעט פר לאָשׂן װערן מין 
לעכּט, מיין אױיגן, װען מיין נשמה װעט פר גיאן. נאַקיש בּין 
איך גיקוּמן אוף דעם עוֹלֹם אוּנ נאַקיט װעל איך װידר קערן אוף 
יענם עולם. פון מיין שיין לעכטיג הויז װעש מען מיף טראָגן אין 
דעם פינצטערן קבֿר. אין איין שעה בּין איך גיבּאָרן, אין דר אַנ. 
דרער שֹעה װעל איך װערן פאַרלאָרן. איך װעל פאַר געסן װערן 
פֿון דער װעלט גלייך, אַז איך העט גאָר אױף דער װעלט ניט 
גיוועזין. אונ דוא (די) װערים װעלן קומן איבּר מיין נאַנצן האַרצן 
און לייבּ אינ װעלן מיך עסין אונ נאָגין מיין בּלום װיא איין 
גוטען װויין, אוּג מיין נשמה װעט נעבּף שטיין און װעט דאָס 
זאַלץ. צוזעהן"... 

1 שׂרה בֹּת ר' מרדכֿי, בּעקאַנט אונטער דעם נאָמען שרה 
בּת טופֿים. װעגען איהר און איהרע תּחנות האָבּען מיר גערערט 
פריהער., 

9 רחל הינדה. 

אויף דעם שער-בלאַט פֿון דער ,תּחנה פון שֹכֹּת קורש", װאָס 
זי האָט פערמאַסט, שטעהט אָנגעשׂריבּען: ,געפונען כּאמתּחת התּחינות 
הנשאר פּהרכּנית הצדיקית מרת רחל הינדה נכדת הרבֿ הגאון כוהרייל 
אױערבּאַך מקלעװאַן זיל". ר 

פֿון אנדערע יוריש-הייטשע פֿערפֿאַסערינס זענען אונו בּע* 
קאַנט 150 : : 


3 רבֿקה טיקטינער, הי טאָכטער פֿון ה' מאיה מקטי-! 
נער מין פוילין 4 : 

האָט איבערגעזעצט 7 דעם בעריהמטען מוסר:ספֿר' חור 
הלבּבֿוֹת (4609, פֿערפֿאַסט אַלײן אַ מוסר-ספֿײ מינקת רבֿקה 
(קראַקױ, 1608 און אַ שמחת-תּורה-ליעד. די פפֿרים זענען אַרױס 
פֿון דרוק נאָף איהר טויט. זי איז געשטאָרבּען אין יאֶהר 1550. סות 
פֿאָריגען יאָהרהונדערט האָט איינער אַ דייטשער פּראָפֿעסאָר צעללנעה. 
געשריבען װעגען פיוק ת רבֿקה אַ דיסערטאַציע:?). : 

4 ראועל פֿישעלס, הי שאָכטער פֿון הי יסף הלױ - 
פֿון קראַקױ. : 

לוט קארפעלעס האָט זי. אַלײן געמאַכֿט. אי גראַמען. װי 
מען זעהט אָכּער פֿון איהר אייגענער האררטיו האָט זי נאָר אי= 
בּערגעשריבּען און געלאָזען דרוקען נקראַקײ, 1586) ר' מ שׁה שט ענ- 
ר אל'ס געגראַמטע תּהלים-איבּערזעצונג, ‏ ,אין נינון פין שמואל 
בּוך גיכּראַכט", מיט איהרער אַ פֿאָררעדע ?*). אין דער פֿאָרדעדע 
שרייבּט זי, אַז זי האָט געװאַנדערט איבּער דער װעלט, האָט זי 
אין דער קהילה קדושה הנובֿר" געפֿונען דעם פֿיי פֿון ר' משה / 
שטענדאלס איבּערזעצונג -- ,דא האבּ איכֿש מיט מיינר האנח 
איבּר שריבּן, הש עו איז נישט דרינן גיכּליבּן, אוני האָכּ מיך בי- 
דאַֿט אונ' אין דען דרוק גיבּראַכֿט"... 

85 טויכּע, בֹּת ר' לײבּ פּיצקער, די װייבּ פֿון ר' יעקֿ 
פּאַן. האָט געלעכּט אין 16:טען יאָהרהונדערט און פֿערפֿאַסט אַ ליער, 
װאָס הױיבּט זיך אָן מיט די װערטער: 

,איין שיינעס ליעד, ניי גימאַכֿט, 

בּלשון תּחנה איזט'ס וארדן אױסגעטראַכֿט..." 

און לאָזט זיך אוים: 
;ווען יעצט װאָלט וויסען, װער ראָס ליער האָט געמאַפֿט -- 
מױבּע, װייבּ דעס ר' יעקכֿ פּאַן, האָט עס דערטראַכֿט 
טאָפֿטער דעס עהרווירדיגען ר' ליב פּיצקער ז"ל, 
דער עוויגער מעג בּעהיטען אונז אַלי 455). 

6 איידעל בֹּת ר' משה מענדלס. 

האָט אַרױסגעגעכּען אויף עכֿרי-טייטש אַ קיצור פֿון װסיפֿון 
עקראַקױ, 1670). 


2 צום סוף װילען מיר נאָך זאָגען אַפּאָר װערשער װענען 
6 א יודיש-דייטשער פֿערפֿאַסערין, װאָס איז אונז מעהר, װי אַלע 
אַנרערע, בּעקאַנט און אי װערט מעהר, װי אַלע אַנדערע 
6 גליקל האמיל עליקעל פון האַמעלן. 

| ! פֿון איהר זענען געבּליכּען זכֿרונות, װאו זי האָט בּעשרי- 
- = בּען, ‏ אין ז בּיכֿער, איהר לעבּען פֿון דעם יאָהר 1645, װען זי 
- - איז געבּוירען געװאָרען, ‏ בּיו דעם יאָהר 1719. ערשט אין יאָהר 
= 1896 האָט פּראָפֿ. קױפֿמאַן אָכגעדרוקט דעם מעקסט פֿון די זלרונות 
עלויט דעם מאַנוסקריפּט 91 פֿון דער ,מערצבּאַכֿעריאַנאַ" אין דער 
מינכענער בּיבּליאָמעק) מיט אַ דייטשער הקדמה *5:). בּיז דער לעצ? 


מער צייט זענען די דאָזיגע ,זכֿרונות" געווען דאָס איינציגע מע- 


מואַרען:װערק אויף יודיש. אָכּער אַפֿילו איצט, װען מיר פֿערמאָגען 
שוין אויף יוריש מעמואַרען אויך פֿון אַנדערע פּערואָנען, אַפֿילו 
איצט איז ניטאָ אין אונזער ליטעראַטור נאָך אַ װערק, װאָס זאָל 
האָבּען אַזאַ :גרויסען קולטור-היסטאָרישען װערש, װי די זכֿרונות 
- פֿון גליקל האַמיל. גליקלס פֿאָטער, ר' ליב פֿינקערלע, אין גע? 
- װען איינער פֿון די חשובֿיסטע פּערוענליכֿקײטען אין דער האַמ" 
בּורגער יודישער קהלה. זיין הויז איז געװען דער מיטעלפונקט 
פֿון אַלע קהל'שע אָנגעלעגענהייטען. אַז עס האָט געהאַלטען איינ? 
מאָל; בּיי אַרױיסטרײבּען יודען פֿון האַמבּורג, איז ער געװען דער, 
װאָפּ האָט פּועל געװען, אַז די גורה זאָל בעל ווערען. אַזױ האָט 
גליקל שוין קינדװוייז געלעבּט אין דער אַטמאָספֿערע פֿון יודי* 
שער כּלל-טועריי, . פֿון יורישען כּלללענען. איהר אי בּעשערט 
געווען אָבּער בּעקאַנט צו װערען אויך מיט'ן לענּען פֿון אַנדערע 
יודישע קהלות, אַחוֹץ דער האַמבּורגער. נאָך גאָר אַ קינד, האָט 
זי חתונה געהאַט מיט ר' חיים האַמיל (מון האַמעלן) אד זיך בּעי 
- זעצט--אין זיין שטאָדט. מיט איהר מאַן האָט זי געהאַט צװעלף 
קינדער. אַדאַנק די שידוכֿים, װאָס זי האָט שׂפעטער געמאָן מיט 
זיי, אין וי בּעקאָנט און פֿערבּונדען געװאָרען מיט מענשען און 
ימנהגים פֿון פֿערשײדענע שטערט און לענדער'*6. די דאָױיגע 
פֿערשײירענע מענשען און מנהגים, װי. אויך אַלע טומלענישען און 
יבּהלות און בּעוועגונגען פֿון יענער צייט װערען דערמאָנט און גע? 
שילדערט אין די זכֿרונות, אַזױ אַז מיר געפֿינען דאָרט לעבּעי 
ידיגען שטאָף פֿאַר דער געשיכֿטע פֿון יוהישע קהלות און דעם 


בי ןת = 


* 


יודישען לעבּען אין סוף 17-טען און אֶנהובּ 18-טען יאָהרהונ= ! 


דערט אין דײיטשלאַנד, פֿראַנקרײך, דענעמאַרק, האָלאַנד, עסט- | 
רייך, פּולין. אונז אָבּער אינטערעסירט. דאָ ניט אַזֹי דער קול- 
מור-היסטאָרישער, װי דער ריין ליטעראַרישער װערט פֿון די 
זכֿרוֹנות. ריין ליטעראַריש גענומען, זענען הי מעמואַרען פֿון, 
גליקל האַמיל פריהער װי אַלץ אַן ערשט-קלאַמוג װוערק פֿון דער 
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יודישער װײבּער-ליטעראַטור. נאָר אין די בּעסערע תּחינות און אין 
די עכט װייבּערשע מוסר ספֿרים געפֿינט מען דעם האַרציגען לי+| 
ריזם און די נאַקעטע, אָנּעד צניעות'דיגע אינטימיטעט פֿון הי" 
זכֿרונות. זײער אַרױסגעבּער האָט ריכֿטיג געזאָגט: ,ניט קיין 
קבֿר עפֿענט זיך אויף אין אָט דעם בּוך, נאָר אַ מענשענהאַריץ" 155). 


מחמת ריין-פּערזענליכֿע, סובּיעקטיווע מאָטיװוען האָט זי אָנגעהוי= ' 


בּען שרײבּען איהרע זכֿרונות. זי האָט געװאָלט דורך דעם פֿער=. 
טרײיבּען דעם אומעט אין די צעבּראָכענקײט פון איהר געמיט. דאָס. 
איז געװען אין יאָהר 1691, בּאַלד נאָך איהר מאַנם טוים. .שנת ‏ 
תּנ"א", אַזױ הױיבּט זי אָן איהר לעכּענסװערק, וואו עס זענען אַרײנ=. 
געמישט זעהר אַ סך לשון-קודשידיגע װערטער און פּסוקים -- ,שנת. 
תּנ"א אתחיל לכתּופֿ זה מרוכֿ דאגות וצרות ומכאובי וק 


יא . װייטר פֿולגען װערש" ?6, לייענען מיר װייטער: .... מין | / 


ליבּי קינדיר, איך האָבּי דיזוש אָן גיפֿאַנגין כּס"ה צו שרייבין ‏ 
נאָך דען טוט פֿון אֵייער פֿרומין פֿאָטיר, דאָז עש מיר איוט גי 
װעזין לקצת נחת רוח, װען מיר דיא מאלקולישי מע- 
לאַנפֿאָלישש גידאַנקין זיינען גיקומין"?6. װייטער 
דערצעהלט זי, אַז בּיינאַכֿט, װען איהר פֿלעגט זיף ניט שלאָ- 
פֿען, פֿלעגט זי אױפֿשטעהן און נעמען זיף פֿאַר דער פּען 6*3. 
אַזױ האָט זי בּיסלעפֿװײז געשריבּען, בּיו זי האָט אין יאָהר 1700 
נאָך אַמאָל חתונה געהאַט מיט דעם בּאַנקיר ה ערץ לוי פֿון מעץ, 
און ערשט אין 1719, װען אויך דער צװיימער מאַן איהרער אי 
געשטאָרבּען, און װידער =-ון מעלאַנכֿאָלישע געראַנקען קומען 
אין קאָפּ, -- האָט זי נאָך אַ מאָל גענומען זיך פֿאַר איהרע זפֿרונות, 
װעלפֿע זי האָט געענדיגט אין יאָדר 1719, פֿינף יאָהר פֿאַר איהר 
טוט זי איז געשטאָרנּען דעם 19:טען פעמטעמבער 1194, 79 
יאָהר אַלט). זי איז אויסען געװען מיט איהרע זכֿרוֹנוֹת נימ 
נאָר כּעקאַנט צו מאַכֿען די קינדער מיט די װיכֿטיגץ לעבּענם= 
== 09 === 


געשעהענישען פֿון זייער גרויסער, רייכער, חשונ'ער, איבּער דער 
גאַנצער װעלט פֿערשפּרײטער פֿאַמיליע ; זי האָט געהאַט די כּונה 
אויך צו לאָזען אין איהרע זכ רונות אַמין גייסטיגע צואה פֿאַר 
איהרע קינדער ; זי האָט זיי געװאָלט לערנען, װי צו לענּען אויף ‏ 
- דער װעלט. איהרע זכֿרונות הױבּען זיך אָן, אַזױי װי די מוסר- 
פפֿרים, אין װעלפֿע זי איז. זעהר בּעלעזען געװען, מיט אַ לױבּ צו 
גאָט בּרוך הוא, װאָס ,האָט אליש מיט חסד ורחמים- בּישאַפֿין, 
דש עֵֹשׁ אינש זנדיגע טענשין אליש צו נוץ קומט" :15). און עס 
קאָן גרייליף זיין, אַז זי איז גאָר אויסען געווען צו שרייבּען אַ 
מופרספֿר, נאָר בּיי איהר, װי בּיי אַ פֿרױ, װאָס געפֿינט זיף שטענ= 
דיג אונטער דער מאַפֿט פֿון דעם אייגענעם געמיט, האָט דער מוסר 
און דער לױבּ און די נקשה צו גאָט געמוזט, װילענדיג ניט װי= 
לענדיג, ‏ פֿערבּינדען זיך, װי מיר האָכּען עס געזעהען פֿריהער 
בי שרה כּת טובֿים, מיט די פּערזענליכע זלרונות, מיט די 
פּערזענליפֿע ליידען און פֿרײדען. אַװי איז פֿון דעם מוסר-מפֿר 
געװאָרען אַן אַװטאָכיאָגראַפֿיע, כֿאָמש עס האָט דאָך דעם װערט 
פֿון אַ מופר-ספֿר און כֿאָטש עס איז אויף געשריבּען סף כּל סוף 
אין דעם סטיל פֿון אַ מוסר-ספֿר: ,למשל, עש איוט איין שיף 
מיט לייט אים ים גיפֿאָהרין, האָט אײנר אױיף דעם באָרטן פֿון 
שיף גאַנגין אונ' זיך זער אין ים אַנײַן גיבּוקט, איוט ער אין| 
ים ‏ היניין גיפּאַלין אונ' װער פֿאַר זאָפֿין (אין וואלט דערטרונקען} 
געװאָרען)... דער שיפֿיר האָט דאָז גיזעהין אינ' כּמה שטריק צו' 
גיװאָרפֿון אונ' -מזהיר גיװעזין, {ער| זאָל ויך פֿאשט פפֿעסט) אָן. 
דיא שטריק אָן האַלטען, זא װערט ער ניט פֿאַר װיפֿין, אַלװי- 
מיר, זינדיגע מענשין" א. אַז. װ." *65. אַזױנע משלים און מעשיות, | 
װאָס רי קלוגע, געניטע און בעלעזענע גליקל האָט זיף אָנגעש} 
- הערט און אָנגעלייענט - אין פֿערשײדענע ערטעד אין יוריש-טייט?' 
שע פפֿרים -- אַזױנע עפֿט-מגירײשע משלים און מעשיות וע 
נען פֿאַרהאַן לרפֿ אין די זכרונות. און װען מען האָט אין זינען;? 
אַז, ניט געקוקט אויף איהר לירישען געמיט, האָט' גליקל האמיט. 
געהאַט דעם כֹּח רוהיג און געלאַסען צו שילדערן און דערצעה=! 
לען+=6 אַזאַך -- קאָן מען זאָגען אויף געװים, אַו גליקעלם' 
זפֿרונות װאָלטען געהערט צו די פּאָפּולערסטע און בּעליעבּ 
טעסטע יובישע מוסר-ספֿרים, װען זיי װאָלטען אַרױסגעגענען גע- 
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װאָרען ניט אין סוף פון 9טען. יאָהרהינדערט ו 
דור אַ פּראָפֿעסאָר, צוליעכ װיסענשאַפֿטליכֿע ציעלען 
אַ געװעהנטליכֿען יורישען סע א מי יני 


צירונג פֿון יערער יורישער שטובּ, פֿון יערער- ו 
יודישער פֿרױ, -- די זלרונות װאָלמען דאַן 

די בּיבליאָטעקען, נאָר אין יערער גוטער - 
הויז און זיי װאָלטען געװען דער בּעסטעה 
װייבּערשען, ד. ה. װייך-געמיטליכֿע 
רישען כאַראַקטער פֿון רער גאַנצער רעליגמער : 
עכֿרי-טייטשי,.. | 
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דיגע חסידים) צו דער שפּראך פון פאָלק, איז, װי װײט מיר איז בּעקאַנט, 
נאָך דערװײל ערגיץ ניט גערעדט געװאָרען. עס װאָלט אָבּער לײכט געװען, 
דוכט מיר, צו בּעװיזען, אַז אויך די פרײנדליכקײט צוֹ. דער פֿאָלקסשפּראך, װל 
נאָך אנדערע זאַכען, זענען געקומען צו די חסידים בירושה פון די בּעלי הקכלה. 
דאָ איז קיין אָרט ניט צו רעדען װעגען דעם; מיר װילען נאָר דערמאָנען, אַז ר" 
צבי הירש קױדאַנאָװער, דער פערפאסער פונ'ם העברעאיש:יודישען ק ב הישר 
(1703), און ר' שלמה זלמן לאָנדאָן, װאָס האָט זיין ספר ק ההל'ת של מה (מיו 
איז בּעקאַנט די דריטע אױסנאַבּע פון אַמסטערדאַם 1772), אויך פערפאַסט אי 
=" העבּרעאיש, אי אויף עברי.טייטש, -- זענען געװען פּונקט אזוינע מקובּלי 
וי כ אָטש און דער מחבר פונ'ם מעשה:בוך. 
: 3) ש. א. האָראָדעצקי / לקורות החסידות" בּערדיטשעװ תרס"ו זו. 58,39. 
אויך אין ס פר ח סידים רעדט זיך װענען דאַװונען ניט אױף לשון קודש, ר" 
יהודה החסיד אָבּער האָט אין זינען געהאַט נאָר עם:הארצים און װײבּער: ואם 
יבוא אליך מי שאינו מבין לשון עברי.. או אם תבוא לפניך א ש ה,ץ 
אמור להן שילמדו התפלות בּלשון שמבינים, כי התפלה אינה אלא בהבנת הלֹב, 
ואס הלב אייו יודע מה שיוציא. מפיו, מה מועיל לו, לכך טוב שיתפּלל באותו 
לשון שהוא מבין" (סימן תקפ"ח ציטירט נאָך דער אױיסנצבּע פון 1870, יזעפאָף)- 

6) ש. א. האָראָדצקי דאָרט, 

ע) א. שולמאַן: עמקי שפה* אין ‏ השלה" אװנוסט 1898 ז. 108, בּע, 
מערקונג 7, 

8) הלל צייטלין: ‏ דער אַלטער רבּי" אין, מאָמענט" נומ. 27 1913. 

9) אויפ'ץ שער-בּלאט פון דער אויסגאבּע, װאָס איך האָב, איז ניט אָנ- 
געװיזען ניט דער יאָהר, ניט דער אָרט פונ'ם דרוק; נאָר אויפ'ן אנדער ספר, 


װאָס דער פוקהת עורים* איז צוגעגעבען צו איהם װי אַ הוספה, אַפּנים, איך ‏ 


אָנגעגעבּען דער יאָהר 1857, די שטאָדט װילנא און די דרוקערײ ראָם. 
0 ספר בחיגת עולם עם בקשת הממ"ן, װילגא 1858, 


21) גרינבּוים, װאָס לוט זיין / יודיש-דייטשער כרעסטאָמאַטיע* 2 2 


ציטירען מיר דעם אױבּענגעבראכטען זאַץ, זאָגט, אַז ער איז גענומען פון דער 
הקדמה צום ספר , אורחות צדיקים". אָבּער אין דער יודישער, װי אויך אין דעה 


העבּרעאישער אױסגאבּע פון דעם דאָזיגען ספר, װאָס מיר פערמאָגען, האָבען מֵיף. 


אזא אויסדרוק גיט געפונען. 


ה-- 68 -- 


: 


אָנשטאָט דעם געפינען מיר אין די תּקנות װעגן חדרים (פוֹן 16-טען 
יאָהר.), װאָס װוערען געבּראַכט אין , אוצר הפפרות? 1 (קראַקױ 1809) זי וי 
0 --אַ פונקש װעגן לערנען מיט די קינרער יידיש, כּדי זי זאָלן 
פּאַרשטעהן די מומר.מפרים אויף עברי.טייטש, 
-101301 7 108ס61 :0/28605611 28115101) תמגגןס (22 
ז+ ,1699 /14001299602 500161020 404 -266 160090060 
.309-- 8928 
2) ציטירט נאָך דער דריטער אױסגאבּע (?) פון אַמסטערדאַם 1706, 
24) ציטירט לוט דעם אַרטיקעל פון ה ערמאן לאָטצע ‏ צור יודיש* 
דײַטשען ליטעראַטור?" אין ג אָ שע ס אַרכיו פאַר ליטעראַטורװיסענשאַפט, 11870, 
לאָטצע האָט בּענוצט די אױסגאַבּע פון ‏ צוכטשפּיגעל?, װאָס איז אַרױס 
אין פּראַנקפּורט 1680. ער בּרענגט אָבּער דעם טעקסט אין לאַטײנישעה טראַג. 
סקריפּציע, האָבּען מיר נישט געקאָנט דערפאַר בּרענגען די ציטאָט מיט דער גע* 


{ == העריגער אָרטאָגראַפיע. 


= 


א 


םסט 2180461) 0461 2461001/68 0016 :0ח2מ?164 .0103 (25 


.896 /2/24 תט//תג21 11210014 
8 דאָרט ז. 12, 


7) א. ה. װײס: זכררונותי, װאַרשא, 1825, ז. 52 פון די היסטאָרישע 
װערק, װאָס װייס רעכענט אויס, זענען יוסיפון און צ מח דוד פארהאן 
אין יודישע איבּערזעצונגען (יוסיפון איז צום ערשטען מאָל איבּערזעצט גע- 
װאָרען נאך אין יאָהר 1546, צמח דוד דורך זלמן הענא- אין יאָהר 1698); 
שארית ישראל (ערשיגען אין אַמסטערדאַם 1744) אָבּער איז לכתחילה פער- 
פאַסט אויף יודיש פון מנחם מן בּן שלמה אמעלאנדער און איז אײנס פון די 
וויכטיגסטע װערק אין דער עלטערער יודישער ליטעראַטור, 

8) ז. 334 111 1067 68קס411, 

2) דער מאַנוסקריפּט, װאו עס איז בּעשריבּען די שטאָדט קאטוי. 
ליקע, א מין יודישע אינזעל אוטאָפּיע, געפינט זיך אין וילנא אין אַ פּריװאַט. 
בּיבּליאָטעק. 

30) אַזױ דערצעהלט צום בּײישפּיעל אַברהם בּער הכֹּהן גאָטלאָבּער װעגען 
לער גרויסער וירקונג, װאָס אויף זיין גײיסטיגען װאוקס האָט געהאַט די יודישע 
בּעאַרבּײיטונג פונ'ם ספר ,קאָלומבּוס? (,זכרונות מימי נעורי" אין ,הבקר אור" 
4טער יאָהרגאַנג 8:עס העפט 1112 װאַרשא תר"ם), ' 

1) פן דער חקדמה צו דער האַנדשריפטליכער איבּערזעצונג פון ספר 
איוב, װאָס שטאמט פון יאָהר 1579. ציטירט נאָך שולמאנס ,שפת יהודית 


אשכּנזית וספרותה? ז. 21--28. 


ז+ .קמת .6109 אבת 80ק6023/080 


- /22) ואגענזייל: ‏ בּעלעהרונג א, אַז. װ." ז. 91.. 
4) ציטירט נאָך דער אויסנאבע פון מיץ פנ - 
אין אַרױס אין אמסטערדאַם 1701 (/) א 
5) קהלת-שלמה, דף ל"בּ, אמסטערראם, 1772, 8 
36) דאָרט דף ק"א אױיך און ,סדר תחנות . 
װערט געבּראַכט אַ תחנה, װאָס דער. מאַן זאָל 8 
זי קומט אין זיבּעטען חורש--איז זי אויף לע 3 
7) שלמאן ז+ ||/. 2 : 
8) ציטירט נאָך דער צװײטער אויסגאבּע פון אַמסטערדאַם. 81 
9) ציטירט נאָך דער דריטער (!) אױסגאַבּע פון 1706, 
0) גייננוים ז. 221 


זענען מיר ניט ערב פאַר דער ריכטיגקײט פון דער אַרטאָגראַפיע. | 
בּרענגט די טעקסטען, װי מיר האָבּען שוין דערמאָנט פריהער אין א בע 
אין דייטשער טראַנסקריציע. 
42) דאָרט ז. 553. 
463) די אויטגאבּע, װאָס געפינט זיך בּיי מיר, איז איינע פון די , 
(ווילנא 1857); די עַרשטע אױיסגאַבּע פון ,ספר המדות' אויף יודיש אִיז א 
אין 1542, : 
4) ז. 34 
2 שולמאַן ז. ‏ 55, 


בּימי הבינים" הוצאת אחיאסף תּר"ס ז. אי ד"ר מ. גידעמאן: .התורה 2 
בּארצות המערב בימי הבינים", װאַרשא תרנ"ז, ז. 190-2189. זעה אויך , 
ישראל", וא זז. 117--118, | =+ 


5 ד"ר , מ. . גידעמצן; ;התורה והחײם בארצות המערב בימי הבינים", 
ויד אי זיין ליעד אויף יודיש אװי זעהט אויס אליהו הנביא" 


: אליין מפרנס , און איהר מאַן דערבּײ, דען ער זיצט אפין א שטיי. 
נצענע. טעג יז קלויז; ערסט שפּעט בּיי נאַכט, אײנס א זײגער קומט ער 


6 2 סאָלאָװײי" ז. 18 אין דער , יודישער פאָלקסבּיבּליאָטעק", 1 
19 אויך יחזקאל קאָטיק אין זיינע , זכרונות" (ז. 8) דערצעהלט, אז ,גע'. 
אין די קראָמען האָבּען בּלויז די פרויען, אַלטע, יוגנע, מיידען און מיידעלעך", 
= 38). א. מ. דיק: ,אמעריקאַנער נעשיכטע" ערשטער טײל, װילנא 1399 
56-55, = אִין דער אָנמערקונג, 

= 59) פּאַפּירנא אין זײַנע מעמואַרען, כּערעזשיטאַיע {{} ז. 309. זעה אויך 
רנ'ס ן שילדערונג פון דער פרוי, װאָס איה מאַן איז א יוד אַ חשוב ,8 
ענער מענש". דאָרט ז. 295, 

: 0) יי פּרץ: ,שריפטען", אױסגאַבּע פון ,פריינד", פּעטערבּורג, 1903 
הלונגען און בּילדער ז. 55. 

: ה61) תחינות ובקשות הנקרא בּעם ריח גן עדן, וילנא, 1861, ז. 10. 

| = אין בּערנשטײנס , פייגעלע מגיד" װערט דערצעהלט, וי אַז דעה 


ו: א איז אַזױ גלייך װיא ער װאָלט איר לערנען װיא צו זיין אויס- 


גע מע" (ציטירט נאָך א. מ. דיקיס בּעאַרבּײטונג: ,פינעלע דער מגיד" װילנא 
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: ח 
18 + 12). 


63) דער מצנסבילשער קוק אױף דער ידינע איז זעהר גוט אויסגע. ‏ / 
דריקט בי מענדעליץ אין ,מסעות בנימין השלישי"... , איודענע, זאָגט בנימי,. 
אז זי איז שון אַפילו גאָר די אשת חיל, איז זי דאָך פאָרט נישט מעהר װי 
אַײדענע. װאָס דער מינדסטער מאַנסבּיל האָט אין נאָגעל, האָּט עס נישט און. 


קאָן עס גאָרנ שט האַבּען די פײנסטע און קליגסטע אפילו אין איהר קָאָפ". 

4) פּױלינע וענגעראוו: ,מעמוארען אייגער גראָססמוטטער } ז. 10, 

5) אויך צעדערבּוים אין זײן פּראָספּעקט צום ,קול מבשר" 1862 האָט 
גלַפריבען, אַז ער גיט אַרױס זײן בּלאַט אויף , פּראָסט יודיש, כּדי דער פּראָס. 
טער עולם און אַ פילו װ ײבּער זאָלען װיסען, װאָס עס טהוט זיך אויף דער 
וועלט". (ציטירט נאָך צינבּערג. ,דער קול מבשר" אין ,דער יודישער װעלט" 
נומ. 1, 1913). 

6) זעה מענדעלי מוכר ספרימ'ס אװטאָבּיאָגראַפיע אין ספר הזכרון ז, 123 
װאַרשא 1888. 

7 אין דער אמת'ן אָבּער האָבּען די מוסר:ספרים שטענדיג געראַטען 
לײענען עברי-טײטש, װען מען פערשטעהט ניט קײן לשון קודש. אַזױ לײענען 
מיר אין אײנעם פון אַזױנע מוסר-ספרים: אונ' אז דער מענש קאָן מער ניט, 


זאָל ער תמיד לערנן (מקרא). אָבּער אַלי צײט מוז ער לערנען אין טײטש,. 


ספדים... דען הינט אין אונזרי ציטן איז ממש די גאנצע תורה אונ אלי דינים 
אויף דייטש* (א מונת ישר אל פון גדליה בּר' אברהם, װאַרשא, 1844, דֹף י"ד-- 
ט"ו; די ערשטע אױסגאַבּע פון דעם דאָזיגען מוסר-ספר, װאָס הָאָט אי א העבּרעאי. 
שען, אי א יודישען טעקסט, איז אַרױס אין אמסטערדאַם 1764). אויך האָבּען מיר 
שוין געבּראַכט פריהער אין נאָמען פוֹן דעם אַרױסגעבּער פון ל ב טוב, או 
סאיז א מצוה קובע זמן זײן ‏ אוֹם אין טײטשי געטליכי ספרים צו ליאנן", 

68) קאיזערלינג. די יידישע פרויען ז. 154. לױט בּן יעקב איז דעה 
מחבּר פון דעם דאָזיגען ספר רֵ' בּער אײַבשיץ מפראג, 

09) שולמאַן ז. 21, 


0) שלמאן ז. 13. 

1) דאָרט +ז. 02. 

2) א. שולמאַן: ,עטליכע װערטער איבּער די זשאַרגאָן-ליטעהאטור" 
דער יוד" 1902 נומ. 17, 

3) פון דער דײטשער ליטעראַטור פלעגט די יריש:דײטשע נעמען 
שטאָף נאָר פאַר די װ עלטליכע בּעלעטריסטישע װערקי : 


4 


4) אויף דער שװערקייט צוּ פערשטעהן די העכרעאישע הלכה און פּלפול, 
יספרישם װײזט אויך אָן דער מחכר פון ,כבּראנטשפּיגעל"... , דען, שרײבּט ער 
אונזער ספרים אין לשון הקודש שרײבּן צו װײלן פּלפּיל אויס דער נמרא, מעכטן 
(די װײַבּער און עם הארצים--ש. נ.) ניט פאר שטײן", גרינבום 231 

: 5) דעף טעקסט פון דעם דאָױגען ספר'ל (װי אויך פונ'ם בּרית מלח) 
װערט געבּראַכט אין דעם שוין פריהער דערמאָנטען ,קהלת שלמה', דף קט"ז, 
װאָס איז בּכלל אַן אוצר פון אַלטע יודיש:דײיטשע טעקסטען. 

| 76) דערט קי"ז. עס װערט דאָדט, צגב, דצַרצעהלט, אַז דער קראקאַװער 
רב ר' אריה לײבּ האָט נוור געװען ,דש אַידרר כּעל בּית איז מחויב זוא אײן 
בֹּרִית מלח אין זײַן הויז צו האָבען אונ' די פ-ויא אלי װאָך לפּהות איין מאָל 
אל דיא דינים אויז צו ליאנן, אונ' װען די פרױאניט קען לײאנן איז איר מאַן 
מחויב אלי װאָך איה אײן מאָל פּאַר צו לײאנן". 

7) בן יעקב ז. 4411 

8) דעָרט ז. 412, 

9) דער מחבּר פון ,אורחות צדיקים" (=--,ספר המדות"; ערשטע אויסגא. 


צע 1542) זאָגט, אַז װײבּער, װאָס זענען פּטור פון נמרא לערנען, מוזען דאָך לערנען 
איסור והיתר ,דאָש זײ זאָלן װיסן אין הויז זיך ויא צו בּאַגין* (ז. 68). מיר 
ציטירען נאָך אײנער פון די לעצטע אױסגאַבען: װילנא 1857. 

0) אַזױ, צום בּײישפּיעל, שרײבּט דער דרוקער יו סף ע טיא ש אין זײַן 
הקדמה צו אײנער פון די ערשטע פולשטענדיגע תנ"ך:איבּערזעצונגען, װאָס איז 
געמאכט געװאָרען פון יוסף (יוזלן) װיצנהויון (1609); 

,אביה הײט דאש טאגש זיכט (זעהט) מאן בעונותינו הרבּים אויגן שיג- 
ליך דאָש דיא הייליגי תורה, די תורה שבּכתב, כּמעט איז מונח בּקרן ווית, דאָש 
בּרענגט אויך בּעונותינו הרבּים אונזער אריכת הגלות... אַזאָ זיכט מאן אויך ה". 
טיגש טאגש כּמעט כּכל ארץ כּױלן ופיהם אונ' אין אנדרי מדינות דאָש אַזא 
בּאלד איין קיגד נײאָרט שאלאמוזן קאן לערינט דער רֹבּי אײן פּרשה אודער עט. 
װאָט מער חומש מיט אים, דאָ נאך היבּט (הױיבּט) מאַן משניות אונ' גמרא מיט 
אים אן אונ' ליגט זיך אויף חריפות און חילוקים, אָבּיר ד ען עיקי יסוד, 

דען בּאר מים חײם, דיא תורה שבּכתב לאָזט מען שטין.. אונ' אויך זינט דיא 

צײט דאָש פיל פולישי מלמדים, אין אשכּנז זײנן גיקומן. דאָ מאן זונשט יי 

האָט פפ:עגן פּסוק צו לערנן, דא האבן זיא אויך גלייך אַז (אַזױ) װי איר סדר איז 

לויניג פּסוק מיט דען קינדר גילרינט (רבּי לא שנה, רבי ח"א מנא ליה) בין כך 

בּין כן מעכט דאָך חס ושלום דיא תורה שבּכתב פאר געשין װערדן פון ישראל". 

ציטירט נאָך דער (צווייטער) אױסגאַבּע פון אַמשטערדאַם 1687. מיר זעהען, אז אין 
== 0 = 


6 מעקליך - אויך. צונץ. 
יודען", בּער:ין, 7 1 2 א : 


טון מיט יי צווישען. דעם גייסטיגען. 
טימליכקייט, 


נֹא, 1857, 3 
6 דער מחבּר פון צאינה וראינה, ר' ר יי 


ז. 26. 


ווראינה דער המגיד, פראג 1500, פ א ף מר הפראג / יכ 


יי 


למנחה, פראַנקפורט, 1781 און אַנד, 
65) נאָך דער אױסגאַבּע פון אַמסטערדאַם 1106 דף ל"ה, ע"בּ. 


66) נאָך איינער פון די לעצטע אױסגאַבּען, װאַרשא, 1901 ואו דער נאָנ 
יפונ'ם פערפאַסער איז .ניט אָנגעגעבּען. - = 1 


איז דער העבּרעאישער טעקסט, אונטען עברי-טייטש. א 
68) גרינבּוימ'ס , כרעסטאָמאַטיע? זז. 260--261, 


9 דאָרט זן. 2233--235. 


0) דאָרט זו, 210--211, 


.כרעכטאַמאַטיע? ז, 289, 
2) װעגען די דאָזינע לשון-קודש'דיגע תחינות און זײַעה . : 
פאָלקסטימליך-פּאָעטישען װערט זעה ח. ג. ביאליק: ,שירתנו הצעירה" , 


תרס"ז, שבט---תמוז, 73,1, 


3) שולמאַן ז. 58; אויך גרינבום ז. 206 

4) שולמן ז. 060, 

5) אָט דאָס איז, װֹי עס װײזט, די רבּנים ניט געפעלען געװאָרען, זײ 
האָבּען געזעהען אין דעם אַ מין ,רעפאָרם" (אגב איז דער ספר געדרוקט געװען 
מיט קװאַטראט-שריפט, װאָס איז געװען בּיז אַהער אַ פּריװילעגיע פון די מאַנס* 
בּילשע ספרים), האָבּען זײ ארויפגעלעגט א חרם אױיף אהרן בּן שמואל'ס עבריי 
טייטש:תּפלות און זײַ (אויף אונזער הינטיגען לשון גערעדט), קאָנפיסקירט, ד. ה. 
בּעהאַלטען אויפ'ן בוידים פון בּית:המדרש, 

.8 א. שולמאן: עמקי שפר אין השלח, אַװגוסט, 1808, ז. 109 בּעמערקונג‎ )96  - 


7) גרינבּוים ז. 231 
8) דאָרט ז. 823. מחמת גרינבוימס דייטשער טראַנסקריפּציע שרײבּען מיר 


די דאָזינע ציטאַט מיט אונזער הינטיגעף אָרטאָגראַפיע, װאָס, איז פערשטעהט 


זיך, זעהר װײט פוּן דער יודישער שרײבּונג פון אָנהױבּ 18 יאָהרהונדערט. 


9) דער עקזעמפּלאַר, װאָס מיה בּענוצען, געהערט צו אַ שפּעטערדיגער 
אויטגאבע (װילנאָ, 1864), אָבּער דער איִנהאַלט און די שפּראַך, װען אַפילו ניט 
די אָרטאָגראַפיע, צייגען, אז דאָס איז מעהר ניט װי א נייע פערקירצטע אױסגאַבּע 
פון די פערשיידענע ,תּחנות ובקשות", װאָס זענען אַרױס אונטער פערשײדענע 
נעמען נאָך אין דער ערשטער העלפט פונ'ם 18.טען יאָהרהונדערט, א ראיה דער: 
צו איו אויך דאָס, װאָס אַ גרויסער טײל פון די תחינות, װאָס געפינען זיך דאָ, 


- ווערען געבּראַכט אויך אין קה לת ש למה (1772, דריטע אױיפלאגע), אוו 


נאָך א גרעסערער טײל--אין ,סדר תחנות ובקשות" (פיורדאָ, 1708), װאָס איך 
האָב געהאט די מעגליכקײט צו זעהן א דאַנק דער פרײגדליכקײט פון ה' ג. שטיף 
(בּעל דמיון), פערגל, אויך שולמאן ז. 67 און גרינבּוים 820--830. 

0) אין דער ,תפלה על הפרגסה" אויף לשון-קודש, װאָס מיר אין בּע. 
קאַנט, רעדט זיך בלשון רבים: ,וכתננו בספר פרנסה,,- 

1 דאָרט סימן מ"ח, 

2) ביי מיר געפינט זיך 8 קונטרס'ל ,תחנה חדשה על הפרנסה" (זשיי 


- פאָמיר, 1854), וואו עס רעדט זיך אייגענטליך גאָר ניט װעגען פרנסה, נאָר מסתּמא 


נַענען די תּחנות אויף פרנסה געװען בעליעבט בּים עולם, האָט מען עס אַז 


אַ נאָמען געגעבּען. 
102) גרינבּוים ז. 329,. אין מײן זאַמלונג איז פאַרהאַן אויך אַ תּחינה 


פאַר אָ כֹּלה אַ יתומה. און אין דעם פריהער ציטירטען ,סדר תּחינות ובּקשות" 
זענען פארהאן תּחינות: ,װען איין אשה צוֹ קינד גיט" און ,װען מַן איר קינר 
צו יודשן טראָנט", װען איינע װיל תּפלה טון פּאַר א אשה מעוברת א. ד. ב. 

4 תּחנות ובקשות פריהער ציטירט ז. 28. 
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5) זעה תּחנה שלשה שערים, װאָס איז אומעטום פערשפּרײט נאָך עד היום.. 


6) דער עקר אָבער דערמאָנט מען די פרויען, װאָס האָבּען געכּיך 
קיין קינדער ניט געהאַט און האָבּען מתפלל געװען איף קינדער. זי זענען בּע= 
זונדער בעליעבּט, זײ ריהרען זעהר דעם װײבּערשען געמנט -- צום בּײשפּיעל: 
חנה... װי ריהרענד זענען אָט די װערטער פון א תּחינה, װאָס װערט געבּראַכט 
אין ,קהלת שלמה" (דף מ' ע"ב) און איז בּעשאפען געװאָרען, אַלזױ, אין 2:18ען 
יאָהרהונדערט, אױבּ נישט נאָך פריהער: .... דאָש דו זאָלשט דיך קערן צו מײַן 
גבעס װאָש איך טוא אויף דיזר צײט ויא דוא האָטט פר נומן די תפלה פון 
דער צדיקת חנה, די איז אײן עקרה גװעון און האָט תּפלה גטאָן דאָש דו זאָלשט 
איר בשערן גוטי קינדר, און דו האָשט בּװערט איר גבּעט, און פון איר אי 
גקומען שמואל הנביא א. א. אז. װײטער. אין די , תחינות ובּקשות" איז דער נוסח א בי 
סעלע אַנדערש. דאָרט שטעהט: ,דאָט דו זאָלשט דיך קערן צו מײינע גבּעט װאָש 
איך טוא בּעטן אין דיא צײט אַז װי דו האָשט דיך ג עק ערט אונ' האָשט 


אָן גנומען די תפלה פון צדיקת אונזער מוטר חנה דיא אײן עקרה איז ניװעזן 


און האָט תּפלה גטאָן דאָש דו איר זאָלשט בּשערן גוטע קינדער אונ האָשט איר 
גבּעט צוא גיהערט דאָש פון איר איז אַריש ניקומן ד ער צ דיק שטמואל 


הנביא א. אַז. װ. (סמן ל"ב ז. 58), 
7) די תּפלות און זמירות או"ף עבּרי:טייטש, װאָס זענען אפילו ניט בע- 


שאַפען געװאָרען לכתּחילה פּאַר װײבּער, װי אַשטײגער די, װאָס װערען געבּראכט 
אין פּרילוצקי'ס גײידישע פאָלקסלידער", געהערען דאָך אין דער פא מיליע 
אַרײן -- אין דער אינטימער הײמישער לופט פון שבּת נאָך הבדלה (;גאָט פון 
אברהם"), פּסח נאָכ'ן סדר (,אִחד מי יודע"), פּורים צו דער סעודה (שושנת יעקב). 
אויך װערען זי געזונגען און געזאָגט אויף חתונות, בּרית'ן און אַנדערע שמחות, 
װאו די גאַנצע בּיסעלע בּלוט איז אינאײנעם, יונג און אַלט, מאַן און װײב... 
8) איינער א טעקסט פון דעם דאָזינען אויף יודיש-טײַטש איבּערגעזעצטען 
עפּאָס װערט געבראַכט בי װ אג ענזײל אין זײַן שין פריהער דערמאָנטער. 
, כּעלעהרונג", ז. 157 און װײטער. די איבּערזעצונג איז געמאכט געװאָרען פון 
וויצענהויזען (פראג, 1632) 58/0101400 6106 /60006 :805000600 .? 
68 |מ|! ז3656119044451606) 4260 -140145 46015046 
-1888 405006612ג:8 ,1,606 
צו דעם, װאָס שטעהט אין טעקסט, אין צוצונעבן, אַן אױך ד 
קריסטליבע, --- די קאַטולישע, און אַפּילן די פּראָטעפטאַנטישע -- גייסטליב. 
קייט פלענט אין אירע מוסו.ספרים פיון אַ קאַמף מיט דער װעלטליכער 
פּאָלקפלימעראַטור, די קירך האָט ניט אײינמאָל פּשוט פאַרװערט לייענען רי 
פּאָלקפלידער, אָנרופענדיג זיי טייוועלשע", ,אומפאַרשעמטע".., 


9) וואגענזייל ז, 157, 

0) 165 זעפ 01011091200140465 2161420965 :2214 אןטת 
1 66 165טןן לײפּציג, 1909, ז. 10, בעמערקונג. אין די רעליגיעזע 
ספרים טרע:ען זיך אויך אזוינע אויסדריקען, אָבּער זעהר זעלטען. 

1 46 01451106121 ש 416 006061, :/81:610960061466 14 
4647 אין ,גאָשע'ס אַרכיו פיר ליטעראטורגעשיכטע" 1811. ז. 20 : 

2) אויף דעם עקזעמפּלאַר, װאָס געפינט זיך בּײ מיר, זיו דער נאָמען 
פּונ'ם פערפאסער נישט אָנגעגעבּען, אָבּער יעדער, װאָס האָט אַ שטיקעל השגה אין 
דיקס שטײַגער שרײבּען, װעט גלייך דערקענען, פון װעמענס פּען עס איז אַרויכ 
די דאָזיגע ערצעהלונג, 
: 2) דער שער-בּלאט צו אן אנדער ערצעהלונג דיק ס לאָזט זיך אס 
שיט די װערטער: ,... פאר יעדין יונגין מאן, װאָס נור לעזען קאן, און צוא 
גלײַך איין זיסעס צייט פאר טרײבּ פאַר יעדער פרויא, װאָס האָט נור אײן צער. 
טליכעס הערץ און אין אירעם לײבּ או נאָך נע -- אײן טראָסט אַ גוטער פאַר 
עדער הייסער מוטער" (,דער סאָלדאַטשקע סין", װילנא 1176) 

6, 8.302005161 21 306 3ט120624 :2 זם 119 
.111 1,610218 8חט 3016 ."1619 12016 0חס4 5טג 111081011616 

35 די כּריווֹ /2-ב ייעפע וייזען אונז, אַז אויך יודען לומדים פלעגען 
שרייבען אן אַנדערשמאָל אָכּט בּייעף אױף דער פאָלקס:שפּראַף; ניט דוקא איף 
לשון קודש. פערגלייך דאָרט דעם בּריעף 4 060. 

46 פערגלייך די מאַנסבּילשע בּריעף אויף יודיש:-טײַטש, װאָס זענען גע- 
בּראַכט בי 1610219 .חט?/02006) 646019006 0025 :206-1,81600401 

1858-64, 8284 411 245, 421. 

7) דארט ז. /41א. 

8) דאָרט ז. ן4/א. 

9 דאָרט ז. 2421 און װייטער; 

0) עס איז ניט קײַן צופאֵל, װאָס דעם לירישטטען פון אַלע רעליגיעזע 
בּיכער, װאָס מיר פערמאנען, -- דעם ת ה לים - האָט מען איבערגעזעצט אפּף 
יודיש-טײטש פריהער װי אלע אנדערע. זעה שולמאַן ז. 21, 

אינטערעסאַנט איז אין דעם פּוט דאָס ,שמואל.בּוך", בּכלל האַלט 
עס זיך זעהר נאָהענש צום שטרענגען, מענליבן טעקסט פון תּנ"ך, נאָר װי 
עם קומט צו אַואַ טין זאַך, װי די געשיכטע פון פּנינה און חנה, צעגיסט 
עס זיך אין לאַנגע לירישע דיאַלאָגען, פּנינה און חנה הערען-אויף צו זיין 
בּיבּלישע און װערען אַגרהשע געשטאַלטען. 


) די װאָס גליבען, אַז ס'איז פאַרהא. 
מיסטיציזם און פעמיניזם, װעלען זיך גיט װאונדערן, / 
ווייבּערשע מחברים זענען פארהאן. מוקובלים. און צמיל ‏ 


אנד, 


13 א 
23) מיר איז בּעקאַנֵט די אױסגאַבּע פון עו 9 - 


5) דאָרט ז. 449, 
68) שלמאַן ז. /3. 


8) די תּפלות, װאָס זענען א א איבּערגעזעצט. געואַ ען פון 
לשון-קודש, זענען ניט כאַראַקטעריסטיש, זײ זענען קיינמאָל ניט /איבעריגס. - פּגָ 
פּילער געװען, נאר זי האָבּען געגעבּען שטאָף צום לאַכען כּאַר די משכּילים. . 
צום בײשפּיעל: ,מי װער איז אָיין גאָט װיא דוא פאר טראַנט אומרעכט א 4 


די אַלמנה און בּרידער ראָם 1882, איבּערגעדרוקט, װי עס שטעהט אויפזן שער 
בּלאַט, פון דער װילנער אױסגאַבּע 1879. צו דער צײט פלענען שוין ארױיס נָפט 


נאָכמאַכער פלענען זיך פלייסען שטענדיג צו כאַפּען דעם עכטען טאָן פו 


װײַבּערשע תּפלות, 6 
9) די װערטער אין עקיגע ר זענען -פון אן אַנדעו 


ניוען האשה הרבנית מרת ס ער יל בֹּת הרב המפורסם מוהר"ר 
מדובּנא אשת הרב המאור הגדול הבּקי בּחכמה מהור"ר מרדכי -' זצ"ל רוט 


בּרידער, פאַר אלי גיטי פראַנד און פאַר אַלי ידישע קינדער"--אזוי ענדיגט זיך א װאַריאַנט 
פון דער תחינה ,גאָט פון ,אברהם" (נח פּרילוצקי: יידישע פאָלקס-לידער", 16 פַא,, ז. 33)- 
נאָך קאָנקרעטער איז אַן אַנדער וואריאַנט: ,דערבּאַרעם דיך איבער מין מאַן, איבּער 
מיינע קינדאלאַך, איבּער מין טאַטען, איבּער מײן מאַמע, איבּער מיינע שװעסי 
טערן, איבּער מײינע בּרידער און איבּער מיר איך" (דאָרט ז. 36). אָבּער קאָני 
- קרעטער; װי, אין דעם װאריאנט 23 סאן. קאַן מען שון גאָר ניט זײַן: ,רבונו 


| = של עולם! מיין זין (זוהן) איז שין אלט 18 יאָר: ער איז הערש (ערשט?) 


אין האַלבּען אַלף:בית קלאָר, כ'בּעט דיך נאָכאַמאָל, אַז מיין טאָכטער שאָשע זאָל 
ווערן א כּלה דאָס יאָר" (דאָרס ז. 139). 

אַז די דאָזיגע נטיה אַריינצושטעלען אין די תּפי"ות צו גאָט, פער. 
זענליבע, פּריװאַטע כּקשות איז פאַראַן ניט נאָר בּיי דער יידישער פרוי, נאָר 
אויך בּיי די פרויען פון אַנדערע פעלקער, זעהט מען פון די תּפילות, װאָס 
נאָרקי בּרענגט אין זיין אַװטאָבּיאָגראָפּישען בּוך , קינדהייט". להיפוך צו 
זיין זיידען, װעלבער פלענט זאָגען נאָר די אַלגעטײנע סקאַרבּאָװע 
תּפילות, פלעגט זיין ב אַ בּע זיך װענדען אָפּט צו גאָט מיט אַזאַ טין תּפילה, 
אַשמײיגער:י+ ,דו װייסט דאָך. אַלײן, גאָטעניו, יעדער װיל פאַר זיך, װאָס 
בּעסער, - מיכיילא (דאָס איז איר ווהן --- ש. נ,) איז דער עלטערער, דאַרף 
ער בּלייבּן אין שטאָט; אַן ער זָא זיך אִיבּערקלײבּען אױף יענער זייט 
טייך, איז אַן עולה.,. און דער טאַטע האָט מעהר ליבּ יאַקאָװן (דעם צװייטן 
זוהן --- ש, נ.). איז דאָס גוט, אַפּנים, ניט נלייך ליבּ צו האָבּען די איינענע 
קינדער? ער איו אַן עקשן, דער אַלטער,,, װאָלסט אין אים, גאָטעניו, שבל 
! אַריינגעטאָן! א. אַז, װ." און אַזױי גוים אין דער חילוק צװישען דעם 
זײַדענס און דער בּאָבּעס תּפילות, אַז גאָרקי זאָגט; ,בּיים זיידען איז געווען 
איין גאָט, בּיי דער בּאָבּען גאָר אַן אַנדערער".. 

2) די נטיה אנצורופען יעדע פּערזאָן מיט 8 נאָמען, איז פאַרהאַן אויך 
טאין די פּאָלקס:-ליעדער. פערגלייך די זאַמלונג פון מאַרעק--גינצבּוג 48טאן, 132 
4, 5 אויך די זאַמלונג פון י. ל. כֹּהן (צװײ בענד, ניויאָרק-װאַרשא, (1912) 
סַאפן, 13, 14, 15, 20, די לעדער פֿון װאַרשאַװסקי. כּכלל מוז אַ טײל 
װערק אויף עברי:טייטש בּעטראַכט װערען װי פאָלקסטימליכע, ניט נאָר װ װײ. 
בּערשע װערק. נאָר װעגען דעם מוז מען רעדען בּעזונדער, 

3) ועגען דעם חילוק, װאָס איז פאַרהאן צװוישען ת פלה און תּחיבה, 
רעדט זיך און דעם מוסריספר ,לב חכמים" (אַמסטערדאַם 1706), געדרוקט איני 
איינעם מיט'ן לב טוב, דף צ"ו, ע"ב. 

4) ,פאַר אונז בידנע װײבּער, זאָגט די רעבּעצין און ,קלײַן מענשעלע",-- 


פאַר אונז, בּידנע װײבּער, נעבּיך איז טאקע גוס נאָר תּחינות, איין איינציגע - 
רפואה צו הערצער פול מיט מכּות מיט װאונדען; אין איינציג מיטעל אויסצוװי- 5 
נען זיך כאָטש אַ מאָל און אויסצוגיסען דאָס שװער בּיטער געמיט אין הײסצ / 
װאַרימע קװאַלען טרעהרען"... | : 

) תחינות וכּקשׂות דף מ' (שוין ציטירט), 2 

6) אַזױ איז אויך די תורה אין די תּהינות--,די ליעבּע תּוֹרה', שבּת-- 
דער ליעבּער הייליגער שבּת', און ישראל--,דײנע קינדער ישראל", , דײַן ארים 
פאָלק ישראל".., 

7) אין זיין שוין פריהער ציטירטען מאנוסקריפּט דערצעהלט א. מ. דיק, 
אַז ער האָט איבּערגעאַרבּײט אַמאָל פאַר ראָמס כערלאג דעם קר בּן מנחה, 
נאָר ער האָט איהם שוין צופיעל פערטײטשמעריש, האָט אֵיהם קײנער אין האנד 
ניט געװאָלט נעמען. 1 

פון דיקס תּהינות איז מיר, לוט אַ האַנטשויפטליכער רשימה פון דיקם 
חיבּורים, בּאַקאַנט ,אַ שענע תּחינה פון שלש עשרה מדות", װילנא, 1808 . 
און ,אַ נייץ תּחינה פון ראש חודש אלול, װילנא, 1808, 

8) מיר זענען בּעקאַנט זײנע ,א נײע תּחנה הזכרת נשמות', װאַרשא, 
תרל"ד, און ,תּתנֹה חדשה לתּשליך* װאַרשא, -תּר"לו. 

9) אַז איך האָבּ געפרעגט אַ מאָל אין אַ געשפרעך בּיים אַלטען מ זחי 
װער איז די שרה בּת טובים, האָט ער מיך צוגעם ;רט צום שפּיגעל און 
אָנװײזענדיג אויף זיין פערװאקסענעם געזיכט, האָט ער געזאָנט:--אָט דאָס איו 
זי... אויך אין איינער פון פּרצ'ס פאָלקסטימליכע געשיכטען שפּיעלט שרה בֹּת 
טובים די ראָלע פון אַ לעג ענדאריש ער פיגגור. 

40) פון די פערשיידענע אױסגאבּען פון , שלשה שערים", װאָס זענטןּ 
מיר בּעקאַנט, איז די עלטסטע (געדרוקט מיט דעם בּעזונדער שריפט, װאָס מים 
איהם פלעגט מען דרוקען אַמאָל די װײבּערשע ספרים) פון װילנא, 1964, דרוקע+ 
רײ פון ש. י. פין און א. ה. ראַזענקראַנץ. 

1) הקדמה צום , שבעים מאָלצײיט", װילנאָ, 1877. 


2) אַלע װערק פון 7 ל, כּר'ן, 1, 8, פערלצג , פּראָגרעס?, װאַרשאפּ 


3) דאָרט, ז. 24 

4) אוצר הספרים, ז. 121, 

5) א. שולמאַן: שפת יהודית אַשכּנזית וספרותה, 67, לוט קארפעלעס 
האָט זי נאָךּ ‏ פערפאסט ,די געשיכטע פון הויז דוד" (?) און--אינאיינעם מינג 
רחל רוס טיץ-,די געשיכטע פון די יודען אין פראַג". 


16) שולמאַן, דאָרט 64. 

7) דאָרט, 64-63. פערגלייך אויך קאיזערלינג: די יודישע פרויען אין 
עשיכטע, 0 ז. 153. לוט קאיזערלינג איז איהר מאַן געװען ניט אליקום, 
- אַהֹּרן בּן אליקום געץ. 

{ = 148)- שולמאן, 61 

2 9) מיר ציטירען איינע פון די שפּעטערדיגע אױסגאַבּען: װילנא, 1826 
2 געדרוקט. פון 1887, אין דעם עקזעמפּלאַר פון אן עלטערער אױסגאַבּע, װאָס 
ר האָמֶען, פעלען די ערשטע בּלעטלעך, נאָר פון דעם טײל, װאָס איז פאַר. 
: זעהט מען, װי מיאוס פערגרײזט זענען די שפּעטערדינע אויסגאבען. אַזױ 
ען מיר אין אײגער פון זײ: ,איך בּעט דיך, דוֹ זאָלסט שטאַרקען מיין 
צו מקיים זיין דנע מצװת, װאָס דו האָסט גיבּאָטין צו אונזער מױ 
ו הנה", דאָס האָט קײן שום זין גיט. קוקען מיר אַריין אִין דער עלטע: 
| אויס גאַכּע, שטעהט דאָרטען ,זאָלסט שטאַרקן מײן האַרץ מקים צו זײַן 
ע מצות, װאָס דוא האָסט גיבּאָטן: דער סימן איו חנ"ה" (חלה, נדה, 


0) צו די פרויען-געמען, װאָס זענען אויסנערעכענט אין טעקסט, דאַרף 
| נאָך צורעכעגען אײנע אן עלטערע װ עלט ליכע פערפאסערין--מל ככ ת 
3 ערליאגד. זי האָט א יי א מעדיציניש ביכעל אע אל ,דיא 


צאָריט (פּראָג, 3), פּערגל. גרינבּוים: ,כרעסטאָמאַטיל", ז. 221--332, 

- = עברי-טייטש פערמאָגט נאָך אױך א פלאַגיאַטאָרין צום רומיל, דאָס איז 
איינע אַ שײנ ד על ע, װאָס האָס אוגטער איהר נאָמען אַרױסגעגעבּען די ליעד 
: װענען די עשרת הדבּרות פון ר' מ איר װ ער טער (קאיזערליגג: די יודישע 
פרויען ז. 154), 

1) קייזערלינג: , די יודישע פרויען" ז. 152. 

02) שולמאן, ז. 24--25. דאָרט װערט אויך געבּראַכט די געגראַמטע 


צונג אין יאָהר 1705 אַרױסגעגעבּען מיט דייטשע לעטערן 
= דעם נאָמען: 2204 546060215 110965 164001, 
תסוחזוסת ם! /0012025ע 26462:6 /8006ו206 

026009*, 


נישסט אויפגעהיט, 
םסט 61046461) 71 10161061160 6 : 


7) זי האָט, אַגכ, געזעהן אױיף די 
רדיפות, איבּערגעלעבּט די שבּתי:צבי:בעוועגונג.. 

8) דאָרט, ז. 26111, 

9) דאָרט גופא, ז. 1, - 

0) דאָרט גופא, ז.ג, 

1) דאָרט גופא, ז. 4, 

2) דאָרט ז. 1. 

23) דאָרט ז. 4. 


טאַלאַנט: ,.. אַלז זענין מיר אין גוטיר פארגיליקייט | 
איזט אונש (אונז) חמי זצ"ל אנטקיגן גיקומען, אַלש. איין מלאך, | 
הנביא, מיט אײן שטעקין אין דער האַנט, אוג' שני יי 


6 


